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Povest ,Cvetina Borograjska“ je po osnovi dalec
in dobro znanega Kr. Smida. Njegove povesti so pod-
udljive in zabavne. S pridom jih morejo brati mladi in
odrasli. Po hvaljeni vsebini se knjiZica sama priporoca
onim, ki so pravega misljenja. Vsak umeva, da je tre-
balo snovi dati razen domade oprave tudi primerno
prizorisce.

Ta povest se sme pristevats najlepsim, kar jih je.

(yKoledar kat. tisk. dr “ 1889, str 89.)



a Dolenjskem se dvigajo med Ljubljano in
26 Novim mestom vrh strmega skalovja raz-
’/'1‘ valine nekdanjega mogoénega in bogatega
gradu, katerega so po obilnem borovju, ki je rastlo
okoli, imenovali Borovee. Grad je bil svoje dni
silno utrjen in za takratne razmere nepristopen.
Od vse njegove stare slave in mo¢i stoji dandanes
le Se Stirivoglati stulp, dva dolga, Siroka in visoka
zida in Se nekaj ostankov. Ime Borovee je bilo
znano le med ljudstvom, gospoda sama pa je sebi
in gradu pridejala nem8kokopitno ime. Na vzhodni
strani gradu se je razprostiral krasen vrt, po ka-
terem se je kaj rada izprehajala domada gospoda,
o katerem pa ne najde§ nobenega sledu ve¢. Od
12. do 16. stoletja so hili tukaj gospodarji raz-
li¢ni grofi, vitezi in plemenitadi. Med njimi so se
tuintam nadli tudi moZje, ki se niso sramovali
svoje slovenske krvi.

I. Cvetino vzgaja dobra mati.

Neko& je na Boroveu Zivela plemenita rodo-
vina, ki ni zatajala svoje slovenske krvi. Vitez
Delibor in njegova soproga Dragomila sta Zivela

1*
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v preblagi slogi. On je bil v boju hraber, med
domaéini pa blagoduSen é&lovek. Nihée bi ne bil
mislil da mu bije tako blago srce pod Zeleznim
oklepom. Bil je pravi Slovenee, pravi slovenski
vitez: sovraZnikom strah, svojim podloZnikom pa
ofe. Kranjski vojvoda je bil Deliboru velik pri-
jatelj; a tudi cesar sam ga je zelo Cislal. Njegova
soproga Dragomila pa je bila razumna, dobrotljiva
in bogoljubna Zena, pravi biser med Zenami dale¢
na okrog.

Delibor je bil redko doma; veéinoma je bil
na vojski. Takrat niso roparski in krvoZeljni Turki
celo ni¢ mirovali in so hoteli zatreti vse kristjane,
katere so sploh le imenovali neverne pse. Turike
nadloge in grozovitosti so zapisane iz teb krajev
med 1528. in 1579. 1. Po slovenskih deZelah je
tekla neprenehoma kri¢anska, pa tudi neprene-
homa turSka kri. V najvedjih in najhujsih borbah
je bil vitez Delibor vedno med prvimi in njegova
Zelezna pest je bila tako silna, da ni samo enkrat
z medem preklal ljutega Turéina na dva dela.

Kadar je bil vitez v boju, je bila Dragomila
sama doma. Ali ji je bil &as dolg? Ne toliko,
ker je imela héerko Cvetino. Ta je bila na daled
okoli najlepsi otrok, tako lep otrok, kakor bi ga
bili angeljei prinesli iz nebes. Pa ne samo lepa
je bila Cvetina, ampak tudi dobra. Da je bilo
dekletce tako dobro, se je imelo zahvaliti svoji
materi, Otrok gleda vsikdar najved na mater in
jo posnema. To je Dragomila vedela prav dobroe
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in zato je bila svoji héerki sama lep in Ziv vzgled.
Pri vsaki priloznosti je razkazovala Cvetini stvari
bozje. Pripovedovala ji je naprimer, kako velik
dobrotnik je solnce, brez katerega bi zemlja ne
rodila in bi nih8e ne mogel Ziveti. Kadar se je
deklica na izprehodu utrudila in postala Zejna,
dokazala ji je mati pri studencu, da je voda sicer
nekaj vsakdanjega, da je pa brezogibno potrebna
in velik dar boZji. Na vrtu so rastle lepe cvetlice.
Tu so cvetele lepo temnorudede georgine, tam se
v vrtu zibale bele lilije.

»Glej, Cvetina“, dejala je mati, ,te cvetlice
so rudete in te zopet so bele, deprav rastejo v
isti zemlji in jih kropi isti deZ. Odkod dobivajo
razliéno barvo? V zemlji ni ne rudele in ne bele
barve, pa tudi v zraku je ni Bog je dal cvetlicam
razno barvo. Ko je ustvaril svet je rekel: ti ge-
orgina cveti rudede in ti lilija belo. Zato cvete
lilija belo tudi takrat, ako jo vsadi§ v najbolj
¢rno prst. Kaj takinega more storiti samo Bog,
ker je vsemogolen. On je ustvaril vse, kar vidi§
okoli sebe in sicer je ustvaril vse to za nas ljudi,
ker nas silno ljubi. Tudi tebe ima prav rad in
posebno takrat, kadar si pridna, lepo moli§ in me
lepo uboga8. Bog je tvoj nebedki Oce, tvoj pre-
dobri Oce. Zato mora§ njega rada imeti, poslu-
Sati pjegove besede in na njega misliti vselej“.

Taki nauki so kaj lepo vzgajali Cvetinino
sréece. Pogosto je dejala: ,O ljubi Bogek, kako si
lep in kako si dober, ker si vse tako lepo naredil!“
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Nekoé je molila Cvetina svojo vederno mo-
litvico. Hifina pride in dobri Cvetini malo nagaja.
Ovetina pa reée: ,Ljubi Bog, ne zameri, da sem
zdaj malo razmifljena; poéakaj malo, da hiSino
poZenem, ki me moti“. Tako je bila Cvetina bo-
goljubno priprosta in navajena biti zbrana.

Dragomila je dobro vedela zgodbe svetega
pisma. Ko je vezla ali predla, je pripovedovala
Cvetini po cele ure tako priprosto, kakor zna le
bogoljubna mati. Cvetini je pa bilo, kakor bi bila
sama v raju, kakor bi videla ctake. kakor bi
hodila z Izraelei po puséavi in kakor bi 8la Z njimi
v dezelo mleka in medu. Izpoznavala je Cvetina,
da je Bog svet, da ljubi le dobro, da so mu pri-
jetni le dobei otroci in dobri ljudje; na hudobnih
ljudeh je pa razumevala, zakaj jih je Lkaznoval
Bog. Najbolj je bila Cvetina vesela, ko je slifala,
kako se je Kristus rodil, kako so mu angelji peli,
kako ga pastirci molili, kako so pri’li modri iz
najdaljnih deZel gledaje na zvezdo podastit novega
kralja. V dubu je gledala Cvetina otroka Jezusa,
kako je stregel svoji materi Mariji, kako je slufal
Jozefa in kako je bil otrok Jezus dober, tako
dober, da so ga radi imeli vsi ljudje in pa Bog.
Cvetina je Zelela, da bi bila tudi ona tako bogo-
ljubna, tako dobrotna in tako usmiljena, kakor je
bil Jezus, ki je delal samo dobro in ki je otroke
blagoslavljal. Ko je pa Cvetina slifala, kaj je storil
Izvelitar zanjo in za vse ljudi, takrat je tudi
pjeno mlado sree Zalovalo in trpelo z Zzalujo&im
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in trpe¢im Gospodom, in bridke solzice so ji hitele
po lidecih.

Tako je uéila Dragomila svojo Cvetino izpo-
znavati Boga in ga ljubiti, a ljubiti tudi ljudi,
dobro storiti bliZznjemu, posebno pa spostovati
stariSe. Na odeh je brala materi Cvetina, kaj
Zeli. Oe so imeli radi kaj sadja na mizi. Cvetina
je 8la in dobila najleptih jabolk in breskev, s
timur je ofeta ne malo razveselila. Plemenita
gospa Dragomila ni puddala siromaka praznega
od hiSe; podelila mu je, kakor je sodila, da je
potreben, ali kruha ali kaj toplega ali obleke ali
denarja. Vse to je §lo po héerinih rokah, naj se
tudi Cvetina seznanja, kako bridko je ubostvo,
zlasti nezadolZeno. Nekoé dobi Cvetina cekin od
oteta. Ves dan je mislila, da si bo kupila kaj
pisanega. Rada bi bila imela to pa to in pa e
tq, toda vsega se tudi za cekin ne dobi. V tem
prijoka udova, imajoéa kopo otroéidev, ki je iz-
gubila edino kravico po kugi. Dragomila pravi:
»~To je res velika nesrefa za vas. Zival morate
imeti, da bodete mogli Ziveti. Toliko imam, pa
ne bo dosti, treba je S enega cekina, da si ku-
pite kravo.“ Cvetina skodi po svoj ecekin. —
»Nate, mama, zdaj bo dosti. Jaz ne potrebujem
ved obleke.“ Vsa hvaleina odide Zena. Dragomila
pa rete Cvetini: ,Prav lepo je, kar si storila; to
delo je ve¢ vredno ko 10.000 cekinov ¢

Cvetina je rasla. V glavici so se ji vzbujale
svoje misli. Ce pa otrok dela, kakor sam hode,
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% ne po volji staridev, to je nepokorStina, ki za-
Jega veliko hudega otrokom in stariem. OCvetina
tudi ni bila brez svoje glavice. Mater je prosila
Ovetina, da bi jo puStala igrati. Lepo je prosila
{velina in jokala je. Dragomila je rada gledala,
%e se otrok zabava, to se ve, brez Zkode za telo
in dufo; a kadar je umna mati pripoznala, to ni
za otroka, tedaj je izrekla ne, in pri tem je gospa
Dragomila ostala, in naj je gospodidica Cvetina
ihtela tako grenko, kakor bi obzalovala 7 pogla-
vitnih grehov. Gospe sami je bilo tudi hudo,
kadar je morala otroku odlodno kaj odbiti. Gospa
je bila pametna Zena, ter je mislila tako: Cesar
se Ovetina mlada navadi, ono bo delala, kadar
odraste. Jaz ve¢ vem od otroka, otrok mora toraj
mene slufat® Ce ji zdaj pudtam in popusdam, ko
odraste, takrat se Cvetina zame Se zmenila ne bo
in starifev ne bo spoStovala, ne bo ljubila, in &e
naju dveh ne bo marala, bo pozabila tudi na
Boga. Potem mi bode v nevoljo, jezo in Zalost
~— prava &iba, ki sem si jo pripravila sama. —
0d zaletka je bilo Cvetini res tezko; a ko je Cve-
tina videla, da vse solze ne omeh&e materine za-
povedi, udala se je, kakor se uda trta, kadar jo
vezal priveze na kolec. — Kadar je rekla gospa
mati: COvetina, stori to in tako in takoj, storila
je Cvetina tako, kakor je bilo velevano in brez
odlaganja. Dragomila pa tudi ni zapovedovala
brez konca in kraja. Otrokom je treba le malo
zapovedij, ali te se morajo dati natanko. Vedno



_9 —

zapovedovanje in prepovedovanje otroke le drafi
in kvari. — Darila in kazni pri otroeih veliko
premorejo, saj 8e pri odraslih in udenih niso brez
prida. Ce je Cvetina storila kaj napadnega, ni
smela z materjo na vrt. To je bilo dosti. Drugié
napake ni storila, in pri drugi priloZnosti je po-
magalo Ze materino resno lice.

Dragomila ni bila nikoli brez dela, pa je tudi
pazila zmeraj, da tudi Cvetina ni bila nikoli brez
opravka. Otrok res ne more dosti narediti, pa
delo koristi otroku. Delo ga varuje pohajkovanja
in dolgega &asa, in nazadnje otrok rad dela in
brez dela nikoder ne postopa. -— Cvetina je znala
lepo plesti in vezti in presti. Iz domalega blaga
vsega doma pridelanega, napravila si je bila Cve-
tina sama vso obleko, in te se je bolj veselila,
kakor &e bi jo bila drago kupila v mestu.

Dragomila tudi kuhinje ni pustala zgolj po-
slom. Tu je bilo vse éedno in snaZno, &isto in
svetlo. Kadar je imela gospa opraviti v kuhinji,
tedaj je imela opraviti i Ovetina, &e ne drugega,
je pa izpihavala grah ali izbirala fizol. — Najved
je bila gospa na grajskem vrtu; tu je kopala in
presajala in zalivala. Tako gibanje je silno koristno
telesnemu zdravju. COvetina je imela svoje orodje
in svoje gredice, tam je sadila cvetlice in gospo-
darske rastline. Ce je posejala salato, vzrasla pa
je repa in namesto peterzilje korenje, to jo je
izmodrilo, da je bolje pazila na semenje. Vsako
jutro si jo videl, kako je plela, rahljala in preve-
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zovala. Neko¢ je bila skuhala graha, ki ga je bila
sama pridelala na svoji njiviei. Nobena jed ji %e
ni bila 8la tako v slast!

Gospa pa ni skrbela samo, da je imela Cve-
tina zmeraj kaj opraviti in sicer vselej kaj dru-
gega, ampak gospa je tudi skrbela, da je imela
héi tudi potrebnega razvedrila. Dvakrat ali trikrat
na teden so smeli priti k Cvetini deklice iz oko-
lice. Ta dekletca so bila iste starosti. Cvetina jih
je pogostila s sadjem, na to so delale in potem
so §la igrat. Gospa jih tudi igrajoih ni pustala
izpred o¢ij. Slifala je, kaj se otroci pogovarjajo in
videla je, kaj otroei delajo; mati sama jim je
razkazovala, kako naj se zabavajo. Cvetina je bila
tako ovarovapa tujih pregreskov in zato je bila
najrajle pri materi.

Cvetina je bila Ze precej odrasla. V tej dobi
se loti dekleta najrajSe gizdavost, nedimernost in
dopadeZeljnost, kar mlademu sreu silno $kodi. Ne-
kega dne pride na grad Boroveec deZelni glavar s
svojo druZino in drugo gospodo obiskat prijatelja
Delibora. Cvetina se je morala oble¢i stanu pri-
merno. Vsaki jo je hvalil, da je dika gospodidin
in gospodi¢na Cvetina je rada slifala take pohvale.
Ko so gospoda odili, je dejala mati Cvetini: ,Ve-
sela si bila, ko so te s hvalo obsipali in pa laskali
se ti, a jaz nisem bila prav nié vesela. Ob&udovali
so tvojo obleko, tvojo zlatino, tvoje bisere, pu takem
so priznavali §iviljo, zlatarja, bisernika in pa tvojo
vzraslost, za katero ti ni¢ ne mores. Ve§, Cvetina,
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ko bi ne imela ti ni¢ drugega na sebi dobrega
in hvale vrednega, bila bi jaz prav Zzalostna, bila
bi nesreéna mati. Blago srce, to je prava krasota,
ki ima vrednost vselej in zmeraj“.

Cvetinina mati je bila héeri sama lep uzor,
krasen obrazec. Dragomila je bila krotka, tihotna
prijazna, dobrotna. Bila je plemenita, visoka in
bogata gospa, ali tega ni dajaja drugim &utiti. O
drugih ni slabo govorila, nikogar ni grajala. Cve-
tino je seboj jemala v grajsko kapelo, v kateri je
bila slika svetega viteza Jurija. Tu sta molile za
odeta, za uboge trpine slovenske, za umirajoce, za
dule v vicah ter vse priporodala bozjemu varstvu.
Noben wugditelj bi ne bil mogel Cvetine lepSe na-
vajati k bogoljubnemu Zivljenju.

Dragomila pa ni samo lepo in bogoljubno
govorila in uéila, tudi v dejanju je kazala, kar je
v besedah povedala. Dejanska njena bogoljubnost
se je videla, ko je skrbela za bolnike, za trpeée,
za sirote in zhpultene otroke. Nekoé je vzbolela
doli v vasi dobra grajska delavka, mlinarjeva Zena,
ki je imela sedmoro otroditev. Tedaj je bil ta mlin
edini v vasi; imajo ga zapisanega Ze od leta 1507.
Plemenita gospa se je sama napotila iz gradu,
stopila v borno koto, tolaZila bolnico in ji dajala
zdravila. To pot je storila vsaki dan, toda ne sama;
seboj je jemala Cvetino. Zakaj pa? Naj se Cve-
tina uéi, da so na svetu 8e drugi ljudje, ne samo
grajski, ki delajo trdo, zasluzijo malo, toliko ali
pa Se ne, da izhajajo sproti. Takim reveZem so
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bogati dolzni pomagati, ker Bog jim ni dal imetja
da Dbi stregli svojim strastem in svojim slastem,
ampak da ga dobro obra¢ajo, svojemu trpedemu

bliznjemu na korist. To je Dragomila dobro znala,
zato je tudi svojo héer uéila tako misliti in delati.
Po skrbeh Dragomilinih je bila uboga delavka iz
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nevarnosti. Ko Dragomila obljubi posteni druZini,
da bo fe dalje zanjo kaj storila, jame vsa druZina
jokati, mati in ofe z otroei vred in na kolenih se
zahvaljujejo toliki dobrotnici. Cvetino je to silno
genilo, zakaj videla je, da imajo njeno mater radi
e drugi tuji ljudje, ne le ona sama in zato je v
solzah hvalila Boga, da ji je dal tako dobro mater.
Res, Dragomila je bila izvrstna mati, zato je imela
pa tudi izvrstno héer. Po vsej deZeli je slula Cve-
tina po svoji priprostosti, po svoji lepoti, po svoji
dobrotljivosti.

2. Cvetlna izgubi mater.

Na veliko Zalost cele okolice je plemenita
gospa Dragomila nevarno zbolela. Cutila je kmalu,
da se ji bliza konec Zivljenja. Nevarnosti te ni
prikrivala héerki. Rekla ji je:

»Ljuba moja Cvetina! Meni ni celo nié dobro.
Ker bi rada videla ofeta, a ga ni doma, poslji
jezdeca tja doli na mejo in naj ga poklite domu.
O%e naj se pozuri. Ob enem poslji tudi po duhov-
nega oteta. Na§ duhovni ofe me je krstil in mi
bil ves ¢as dulevni kaZipot; naj me tudi on po-
vede pred stvarnika.*

Dragomila je bila celo pripravljena za zadnjo
pot v velno Zivljenje, ker se je vse svoje Zivljenje
pripravljala in vedela, ¢emu je na svetu.

Duhovni ote pride. Bil je prileten moz, pri-
jazen staréek, kateremu je bilo trudapolno in na-



— 14 —

porno Zzivljenje osivelo glavo. Z njegovo pomodjo
je Dragomila opravila svojo zadnjo poboZnost.

Med boleznijo materino ni Cvetina stopila od
materine postelje; bilo ji je tako hudo, da bi bila
najraj$i umrla s svojo ljubo materjo.

Tretjega dne o mraku je prifel vitez Delibor
domu. V hudih skrbeh, bode li nasel svojo drago
%eno e pri Zivljenju, hitel je bil domu. Zalosten
je stopil v sobano, kjer je lezala bolnica in ko je
videl njeno obledclo lice, razjokal se je na glas.

Dragomila mu poda velo roko, pa mu rede
s tihim glasom:

»Ljubi moj mo% in ti, Cvetina — nikar se
ne jokajta! To pot, katero bodem kmalu nasto-
pila, mora iti vsakdo. Grem tja, kjer je vse bolje
in lep%e. Tam se bodemo vsi trije videli . . . .
Delibor, zapustam ti svojo héerko Cvetino. Naj ti
bode Ziv spomenik na mene. Zdaj, ko ti izrotam,
je Se dobra. Glej torej, da bode tudi taka ostala. ..
In ti, Ovetina, vedno si mi bila pokorna. Bodi
tudi ofetu tako pokorna, poslufaj ga, spominjaj
se vedno tudi Boga in ne delaj hudega. Ker je
tvoj ote vedno v hudih nevarnostih, moli zanj,
kakor sem storila to tudi jaz. Ce ga prineso ra-
njenega domu, strezi mu, kakor bi mu stregla
jaz. Blagoslovila te bodem, Cvetina! Poklekni!
Bog bodi s teboj!¢

Dragomila upre oéi v razpelo. Crez nekaj tre-
nutkov rete:

»V tvoje roke oddajam svojo dudo!®
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Pot jo oblije, nato vzdihne globoko in umre.
Preminila je preblaga Dragomila.

Kaksno bolest sta &utila Delibor in Cvetina,
ne moremo popisati, ker se ne da povedati, kako
se je njima v Zalosti kréilo plemenito srce. Dra-
gomila je bila ne le mati Cvetini, ampak bila je
v nekem oziru tudi mati svojim podloznikom. Tudi
ti so Zalovali, kakor bi bila v njihove druZine po-
segla kruta smrt z ledeno roko. Niti najstarejii
ljudje se niso spominjali, da bi se bilo kdaj toliko
solzilo v gradu in okoli njega; niti v stiskah in
borbah s Turki ni bilo takega tugovanja. Castit-
ljivi ode je pokopal dragega mrlida. Na koncu Za-
lostnega opravka izpregovoril je par besedij. Po-
grebei so udarili v jok, v tako silno ihtenje, da
duhovnika ni bilo umevati, ne slifati. Resniéno,
kjer vseh srce tako govori, tam ni treba hvale z
besedo.

3. Cvetina oskrbuje oceta.

Turki so slutili na slovenskih mejah, da ni
med eesarskimi levosrénega Delibora. Pograbili so
se s cesarskimi krvavo. Delibor je hitel na svoj
domobranski opravek. Dosegel je toliko, da je so-
vraznika zapodil dale¢ od meje. V tem boju ga
je Turek usekal v desnico. Z veliko rano se je
vrnil na Borovee. Legel je vitez Delibor in bal se
je prisada. Cvetina mu je stregla in rano obve-
zala. Roka se je boljSala, toda le podasi. Nevoljen
je sedeval Delibor pri pedi, ker ni mogel sukati
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oroZja v bran domovine, v strah janiCarjem. Cve-
tina pa je znala oletu preganjati &merne oblake.
Preslico je vzela v roke, izpraSevala ga je, kako
se Zivi v taboru in kaj hoéejo Turki, da silijo
vedno v nade deZele. Vitez je kaj rad pripovedoval
o takih refeh. Na to mu je prinesla srebrno &aso,
cesarjev dar, obseZna vsebine polno zlatega vina
in 8 tem je viteza pripravila k dobri volji da je
zabel veseli pogovor. Pozimi so dnevi dolgi, &e
ni primernega vedrila in ¢e je vreme megleno;
Deliboru pa so minevali dnevi kakor ure.

Vojni zapovednik je pogresal junaike desnice
Deliborove. Cesar poslje poroéilo vitezu Deliboru,
naj odrine s svojimi ljudmi na vojsko. Na veliko
svojo Zalost Delibor tega ni mogel storiti, ker
roka se mu ni bila 8 okrepila, da bi mogel su-
kati me& in kopje, pa¢ pa sklite Delibor svoje
vojake v orozje ter jim postavi vrlega nalelnika.
Tretji dan je bil odloten za odhod. Nagovori jih:
~Pofiljam vas v boj, v boj za na§ slovenski dom.
Sovraznika poznate; tisti je, ki smrtno érti vse
kri¢ene. Ne bojte se ga, junakom Bog pomaga!
Grabite ga, gonite ga, bite ga ko levi. Driite se
reda in red bo vzdrial vas. Kmetom prizanasajte,
saj so dali, kar so mogli. Bog vas bo popladal,
ker se borite za bogoljubni slovenski narod, ki je
Bogu posebno pri sreu.“ — ,Ziviol“ zagrmi ko-
renjakov voj.

Delibor se hitro obrne, stopa urno v grad,
ker bridki spomini so mu stopili pred dufo. Ti
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ognjeviti mladeni¢i, ti ¢vrsti moZje, sami izbrani
korenjaki, koliko jih je, ki zapuiéajo svoj dom za
vselej, ker bodo dali Zivljenje! Solznih o&i je gledal
vitez za veselo Geto, dokler mu je ni gozdovje
zakrilo.

Ta dan se je zdel Deliboru jeden izmed naj-
otoZnejsih. Grajski zidovi so kakor zanemeli, utihnil
je navadni vri8¢, bojni tovarii so od8li, domaéi
kodreZ pa nima koga, na katerega bi lajal. Veéer
je mrzel. Vitez sede k ognju. Na okna bijejo kaplje.
Bliska se grozno in treska, da je strah. Veter se
zaganja v vrata, da klopoejo v steZajih in vihar
tuli po zraku, kakor bi se preganjali hudobni du-
hovi. Ubogi ljudje, ki se nimate umekniti kam v
zati§je! Delibor in Cvetina prosita v ponizni mo-
litvi vsemogodnega Gospoda, naj bode usmiljen
ubogim stvarem, ki jih je ustvaril iz usmiljenja.
Zabliska se, trefti: trije staromogoéni dobi padejo
razklani od vrha do tal, preklani kakor &ibice.

Cvetina se ni bala groma in treska in viharja,
ker jo je bila mati udita, da se to godi po boiZji
modrosti. Popravljala je ogenj, prinesla je mogoéno
kupo, podala jo odetu, rekoé: ,Nate, pijte, a potlej
povejte, kako je s tistim ogljarjem. Danes Vas je
obiskal. Z njegovo héerjo Neziko sva si bile dobri;
igrale sva skupaj“.

»1i meni§ Davorina? Davorin je vrl é&lovek.
Obiskal me je, ker ve, kako ljubo je nesreénemu
¢e ima prijatelja, ki ga potolaZi s prijazno besedo.
Tudi on je bil %e v velikih stiskah. Da nima to-

2
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liko srea, davno bi bil Ze pod zemljo. Rad sem
ga imel, prav rad. Na pomo¢ mi je prifel v mnogih
podjetjih. Tudi v vojski je bil moZ in dokaj sréno
se je nosil.

Davorin je ogljaril in mlinaril. Ve¢ mu je
neslo oglarenje, ker takrat so ljudje S$e Zrmljali,
mleli doma z roénim mlinom, ki so ga imenovali
zrmlje. Oglje je lahko prodajal v Vidnjo goro,
ker tam je bila rokodelska zadruga kovacev, ki
so izdelovali in popravljali bojno oroZje in gospo-
darsko orodje. Kovali so imeli dela, da ga niso
mogli dogotoviti.

Davorina si videla; viteza samega, Krutigora
s Smrekovea pa 8e uisi videla. Ta grad je pol
ure od todi. Cepi pod visokim hribom, a vas
Dobrava je na gori. Ta me je silno sovrazil. Sov-
ra¥tvo se mu je zanetilo Se kot mlademu plemidu.
Bila sva kot detka na cesarjevem dvoru. Kruti-
gor ni bil priljubljen. Trmast je bil, nagajiv, go-
stobeseden in debelobeseden, pa zelo se je bahal.
Jaz se pa nisem nikjer naprej porival; zato so
me iskali in radi videli. To je bilo netivo; to je
bilo, zakaj mi nikoli ni privostil lepega pogleda.
Ko sva bila mladenita v prvi dobi, stopila sva v
vojno stuzbo in neko¢ smo imeli pokazati pred
cesarjem, kako znamo drZzati me¢ in kopje. Jaz
sem dobil lep meé z zlatim rotem kot prvo da-
rilo, Krutigor pa si je zasluzil samo srebrne ostroge
kot zadnjo nagrado. S tem je bilo sovradtvo za-
petateno. A do vrha mu je vskipela hudoZeljnost,
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ko mi je cesar pripel svetinjo, njega pa pokaral;
to je bilo po tisti hudi bitki pri Bihadu v Bosni,
ko smo krvavo zmago skoraj izgubili — po nje-
govi neprevidnosti.

Davorin je bil moj podloznik Imel je svojo
hiSico in nekaj sveta tam na kraju mojega zem-
ljid¢a, tako da je Davorin mejasil s Krutogorovim
gozdom. Krutigor, hudovoljni vitez in moj nepri-
jatelj je bil tudi slab sosed mojemu kmetu Da-
vorinu. V svojih hostah je gojil Krutigor mnogo
divjagine. Divjad pa ne ve, kaj je mojega, kaj
njegovega. Jeleni so hodili iz Krutigorovih Sum
na Davorinove njive ter mu vse popasli, in mrjasei
so letali na njegove travnike, razrili so mu jih,
da je bila $koda na travi Davorinu sem toraj
narotil, naj postrelja vso divjadino, ki pride na
moj svet ter meni prinese, ker je moja, ako je
ustreljena na mojem. Nekega vedera je bilo, ko
ja%em z lova domov. Solnee je bilo na zatonu in
z zadnjimi svojimi Zarki se je poigravalo po vrhovih.
Zdajei pritede Zena Davorinova, pade na kolena
in me s povzdignjenimi rokami prosi pomodéi.
Nezika je kledala poleg matere in tudi ona je
ihteda sklepala rodice.

To me je zelo presunilo. Stopim s konja ter
velevam Zeni, naj pove, kaj se je dogodilo. Stvar
je bila ta. Davorinova druzina je bila velerjala
pod drevesom pred vratmi, mirno in po domade,
kakor navadno. Kar naenkrat se prikaze Krutigor
s svojimi hlapei, ukaZe prijeti Davorina, zvezati

9%
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mu roke, naloZiti ga na voz in odpeljati. To je
naredil Krutigor zato, ker je bil Davorin neko-
liko prej jelena podrl na meji, pa Se na naSem
ter ga poslal semkaj na Borovee. Krutigor se je
zagrozil, da mora hudobni tat Davorin poginiti v
najhujdi je¢i Obljubil sem Zeni, da ji osvobodim
Davorina, in ko bi imel razdejati vso Krutogor-
§ino. Brez odloga jo krenemo v stran. Hotel
sem Krutogoru rop prestredi, Se preden bi prispel
v grad. Nekaj hlapcev posljem na konjih na ogled.
Naznanim jim, kje se bomo sesli, a jaz vspod-
bodem konja proti sovraZnemu gradu. Dolgo ne
pretede, ko se vrnejo hlapei z novico, da Krutogor
po¢iva pri mlinu v JelSevju, ker je tam dobiti
dobra pijada in dobra jed, in da stoji pred
hi%o voz z vlovljenim Davorinom. Krutogorove
smo doli in prehiteli. V bliznji Sumi se poraz-
mestimo in skrijemo ter ¢akamo, kedaj se bodo
vradali grabeZniki. Res se vratajo in niesar ne
slutijo; pevaje in krite pomifejo se na grad.
Gosti mrak je legel na zemljo. Ta hip se pokaZe
mesec izza oblaka. In ta hip blisnemo nanje iz
zased. Postavijo se v bran. Zacenjali so krepko;
ali brezskrbni in nepripravljeni in vinski, kakor
so bili, morali so beZati, pa hitro. Lahko bi bili
viteza ujeli, pa smo mu puddali, da jo je odnesel.
Po tleh je lezalo polno oroZja, smrtno zadetega
pa nikogar ni bilo. Davorina razveZemo, na voz
pa denemo oroZ%je. Refenca posadimo na konja,
ki je bil v praksi odvrgel gospodarja in jezdimo
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nazaj. Davorinova Zena in héi, o kako sta bili
veseli, ko ugledate oteta! Pa kaj? Davorinovih
nisem mogel pustati na tem kraju, ker sem se
bal, in to po pravici, da se bode Krutogoree
maféeval. Vzel sem Davorinove semkaj na grad
ter jim dal streho. Davorin je hodil na vojsko z
menoj; odkar je bil ranjen, je ostajal doma. Da
bi ne bil za nobeno delo, to ne; brez dela ga ni
bilo videti. Ker je pa hotel svoj kruh zasluZiti,
poiskal si je v hosti drago. To dolinico je po-
Cistil in se Zelel v nji naseliti prav v trstidevju.
Dovolil sem mu. Postavil sem mu &edno hisico.
Ledino je preoral, njivice mu dajo kiuha, ostala
draga pa je masten paSnik za par kravie; povrhu
Se tudi ogljari. Kraj je na samem, ljudij skoraj
ni blizu. Saje in ogljevje sta ga poérnila, pa
Davorin hodi rad &rn, da ostaja prikrit Kruti-
goru, ki ga res ne ije.“

Pri takem pripovadovanju je ogenj ugaSal in
stemnilo se je. Hipoma nastane po gradu straSen
ropot. Po hodnikih udarjajo trdi koraki, odmeva
%venket oroZja, razlega se ogluini kri¢. Cvrsti
stopaji se blizajo sobani, v kateri sta bila vitez
Delibor in Cvetina. Delibor skoé&i, sega po oroZju,
a Ovetina zapahuje vrata. Pa kaj hofe ta zapah
Cvetini? Kaj hode oroZje v bolni roki Deliborovi?
Hudi sunek odtrga vrata in noter stopi srditi
vitez Krutigor, v druZbi svojih oboroZenih hlapcev.
Bliskajo¢ih oéij, z grmedim glasom preti prehudi
vitez Krutigor:
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»Prifla je ura, Delibor, da ti poplatam, kakor
sem dolzan in kakor zasluzi§, in da bo§ vedel,
kolikrat si mi nasprotoval, kolikrat si me razzalil.
Uklenite ga in straZite ga do odhoda! Najhujsa
jeta na Smrekoveu ti bo Se predobro prebivalisde.
Tvoj grad je zdaj moj. Poberem ti vse oroZje,
vso dragoceno opravo, vso zlatnino. Vi drugi po-
berite ostalino, izéistite grad do zadnjega Zeblja
in vse naloZite na vozove in Zivali. Sukajte se
urno, ker odrinemo v treh urah.“

Tako je veleval Deliborju kruti vitez in stari
neprijatelj. Zadovoljen, da je iztresel dolgoletno
svojo jezo na Delibora, odkoraka potem v pivnico.

Cvetina se vrze nasilnemu vitezu jokaje pred
noge. Prosi ga, naj se usmili njenega oteta. Gro-
zovitnez pa jo pahne od sebe ter ne zmenet se
zanjo, odide. Delibora so dejali v okove in straZa
je stala pred vratmi.

Dolgo je bil kuhal Krutigor svojo jezo proti
Deliboru, a dakal je ugodnega trenotka. Cas, ko
se je celila Deliborova rana na desnici, ta ¢as si
je izbral vitez Krutigor, da oddusi svojo masée-
vitost, da ohladi svojo kipefo srditost. In ¢akal
je 8Se Krutigor, da se odpotijo vojaki Deliborovi.
Kar je bilo ostalo hlapecev, hoéem reti, poslov v
gradu, ti so bili priletni in za samo potrebo pri
grajskem gospodarstvu; zatorej se je nadejal, da
bo s takimi branitelji hitro gotov, kakor je tudi
res bil.



— 923 —

4. Cvetino locijo od oceta.

V sponah, v svojem gradu ujet, je sedel
Delibor pri ognjis¢u. Cvetina je zraven zdaj stala,
zdaj sedela in zopet kledala, jokala in tugovala in
prosila in molila, obupno je sklepala in povzdigala
roke. Bila je kakor omodena od hudega udarca.
Solznih o&ij je gledala ofeta. V svetlobi rudede
Zerjavice ji je bilo, kakor da sanja. Po gradu se
je glasil divji vris¢ Krutogorovih oboroZencev,
grabeéih, prepirajotih se, pojoéih in pijo¢ih. Zu-
naj razsajajote veselje surovih Krutogoreev, znotraj
v sobi tihota, temota in nema Zalost, kakor v
grobnici. Zdaj pa zdaj je globoko vzdihnila Cve-
tina, bolestno zajedala, potem pa je pritajeno ali
bridko jokala.

Delibor, navelitan otoZnega molka, izprego-
vori héeri: ,Ljubi otrok, ohrabri se! Pusti solze!
To nié ne pomaga. Misli kaj drugega. Kar trpiva,
poslal je Bog. Poljubljajva roko, ki naju pokori.
V bozjih rokah sva, brez volje njegove se to ni
zgodilo, obrnil bo vse na dobro. Kdo nama po-
more? Cesarjeva milost? Ta in drugi imajo sami
dosti opraviti Doslej sem se preve¢ zanalal na
modéne zidove, na trdo Zelezo, na svojo roko, od-
slej pa bodi Bog moja mo¢ in bramba . .. Ljuba
héi! Lotiti se nama bode. Vem, da bi &la raje
z menoj, ali tega ne bodo dopudCali. Tolazbe té
mi ne bodo voi¢ili. PosluSaj, kaj ti poreéem.
Glej, da pride$ vun, vun iz gradu, Ce ne, imeli
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te bodo kot najslab§o deklo. Mojih sluZzabnikov
kdo ti bode pomagal, da pobegnes. Krutigor si
je vse prisvojil. Iz plemenite grajske gospodiéne
si postala ubogo vadko dekle, uboZneja in po-
milovanja vrednejia od dekline kteregakoli mojih
podloznih kmetov. Nima§ ni¢ in seboj ne poneses§
ni¢, pa tega si ne jemlji k srcu. So §e drugi
zakladi, ki jih nihée ne vzame, tudi smrt ne.
Bodi, kakor tvoja mati, in delaj, kakor te je na-
vajala . . . Ko pride§ iz gradu, poiséi ogljarja
Davorina. Ta podteni moZ in njegova postena Zena
bodeta skrbela zate. Brzéas bode Davorin gledal,
da te spravi h kateremu izmed mojih prijateljev.
Ceprav se mu pa to ne posredi, vendar vedi, da
zivi§ lahko tudi pod borno streho zadovoljno,
mogote Se bolj zadovoljno, ko v gradu . .

Dela se ne sme§ sramovati. Zuljave roke so vredne
spoStovanja, nezne in z zlatom objete pa premno-
gokrat zanitevanja . . . Pa ne pozabi tudi na
Boga, ali zivi§ v teh ali onih razmerah . . . Ker
te ne morem osebno C¢uvati, ostanem ti vendar
skrben ode in zato ti pravim: Ogiblji se slabih
ljudi in beZi pred njimi, ki govore slabo in
grdo . . . Zame si ne bodi v skrbeh; bode Ze
Bog skrbel zame. Ako je njegova volja, otel me
bode in naj me zaklepajo e tako moéna Zelezna
vrata Ako mi je pa odloeno, da moram skle-
niti svoje Zivljenje v jet¢i, tedaj se bodem pa
vsaj lahko tolazil, da zapudtam dobro in poSteno
héer . . . V spomin vzemi to zlato veriZico s
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kolajno, katero so mi pustili, ker je niso videli.
Iz roke cesarjeve je. Prej sem nosil zlato veriZico,
vidi§, zdaj nosim Zelezne verige. Tak$na je sreda.
Hrani pa dobro ta moj spominek. Morda ti pride
Se kdaj prav, da lahko z njim dokaze§, da si ple-
menitnica, héi viteza z Borovea.“

,»Oh, ljubi ole, ne govorite tako! Kako hi
vas mogla pustiti? Z vami pojdem! Prosila bodem
prav lepo, da me bodo pustili pri vas!*

.»Naj bode, kakor sem rekel. Poklekni otrok!
Vsemogoéni Bog naj te blagoslovi in milost na-
Sega Gospoda naj bode vedno s teboj!*

,Vse bodem storila,’ govori Cvetina s solz-
nimi oémi, ,,kar ste mi rekli, le enega ne: pu-
stiti vas notem in ne morem.*

V gradu se ponovi hrup in polom kruto-
gorjevih tovari§ev. Pripravljali so se k odhodu.
Ze pridrve v Deliborovo sobano. Cvetina se oklene
ofeta na vso mod. Oborozenec jo s silo odirga
od oteta in tira vklenjenega viteza doli na dvo-
ri¥¢e, ki je razsvetljeno z gorefimi bakljami.
Grajska vrata so odprta na Siroko. Navzodi so
Krutigor in vsi njegovi ljudje. Pred vozove, ki
so mnapolojeni z Deliborovim imetjem, vpregajo
konje, katere so vzeli iz Deliborovih hlevov. Tudi
goveda morajo kot plen z roparskim vitezom.
Vsi sovrazniki so na konjih, le blagi in slavni
vitez Delibor sedi na revmem vozitku, ker mu
Se ni popolnoma zacelila rana, je %e slab in trese
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se deZja in mraza. Vklenjenega viteza vzamejo
v sredo in ukaje se pomikajo proti Smrekovcu.

Po hribu doli se pomikajo poéasi. Cvetina jih
dotete. Poleg njenega oleta je jezdil Krutigor.
Glasno jokaje poklekne Cvetina pred roparja,
vzdigne in sklene roki ter prosi, ali bi smela
sesti zraven oGeta. Trdosréni vitez pa se dela,
kakor bi je ne videl in ne slifal. Z levico v pasu,
v desnici z meéem gleda malomarno okoli. Do
vznoZja prifedsi ree samo:

,»Naprej !

Jezdeci vzbodejo konje z ostrogami, vozniki
udarijo po Zivini, ki je vlekla in &eta se je naglo
pomikala naprej. V deZju in mrazu je hitela
Cvetina za njimi, dokler ji ne izginejo v gozdu.

5. Cvetina hodi k ogljarju.

Cvetina je bila redko zunaj gradu in Se
takrat nikoli sama. Hodila je bila z materjo naj-
ve¢ in najrajSe tja v Dednidol, v cerkvico¥) Ma-
tere boZje, kamor je vodila nekdaj sloveda ,boZja
pot“, ali pa v ono drugo kapelo, zdaj sv. Duha,*¥)

*) Ta ima zdaj precej prostorno ravnostropno ladjo,
pred ladjo lopo na stebrih. Zadetek ima v 15. stoletju in
zidava ji je bila gotska, kar se Se dobro pozna sosebno
na oknih.

3#%) Ta kapela je 200 korakov severno od prve. Ostal
je od nje samo prezbiterij. Na evangelijski strani mu je
»boZji grob“, 14. postaja zidanega kriZnega pota med to
cerkvieo in ono, skoro tak, kakor je oni v Stepanji vasi
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ki je iz Turikega prifla; v spomin tega visé veje
navzdol proti eerkvi in bodi¢evje okolu je postala
miéna trava, od tedaj ,Marijini lasei“ imenovana.
Zdaj je ostala na samem sredi polja, v temni noéi,
pod milim nebom, brez niko-ar. Kam bi stopila,
ni znala. Dolgo je iskala suhega prostoréka, da
bi sedla in potakala svita, ali ni ga nasla. Na-
posled zadene na gofdavje, malo bolje ko nié.
Strah je ni bilo tukaj noéiti, ker je bila prestala
nocoj dosti groze in strahu Vse misli so ji bile
pri oletu. za kterim je togovala prebridko.

Naposled se zasvita. Cvetina se izmota iz
goiave. Iz daljave zagleda domadi stolp boro-
grajski, osvetljen z jutranjo zarjo. Ta pogled ji
izsili novih solz, ker dom, v kterem je preZivela
najlepse dni, ji je bil zaprt. Odetov dom zaprt za
zmeraj !

Cvetina je hotela k ogljarju Davorinu. Ali
kam naj gre? Kje dobi tega moZa? Zanj je ve-
dela samo toliko, kolikor je bila sliSala iz odetovih
ust. Samo nekaj meglenega se ji je vladilo po
pameti Ko bi bila znala, da ga bo kdaj potre-

ped Ljubljano: Cetverovoglato predveZje s poluokroZno dol-
bino, sredi kamen, ozka staniea, znotraj &veterooglata, od
zunaj mnogokota. Stoji v ozki doliniei, po Kteri tede mali
studenee. Zidava je bila poznogotska, Silasta okna so za-
zidana. Ne maSuje se, dasi je altar nov, ker je neposveden.
Ladja je bila pred slavolokom. Pred 15. leti si videl Se
sto'pid nad slavolokom, in pred 10. leti krasne slike na
presno po stenah in po svodu. Danes pripovedujejo, da so
veje uklonjene od vetra.
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bovala, o kako bi bila poslulala odeta natanko in
ga izprafevala o Davorinu! Pa kaj hote? Clovek
ne ve, kedaj ga iS¢e sreta in kje ga Cfaka ne-
sreéa. Dandanes se todi ni moé¢i izgubiti, ker
ima vsako drevo svojega gospodarja in vsako go-
spodarstvo svoje davkarstvo. Tedaj pa ni bilo e
takih cest in takih potov in takih steza. Koder
so zdaj selida, ondi je stala neprodirna Suma, in
divje Zivali so domovale po gostih skrivalid&ih.
Tu zadene Cvetina na modvirje, tam na izvirek,
in ¢im dalje sili in rije, tem manj ve, kje je.
Nekaj stopinj od nje jame Sumeti nekaj in po-
kati, kakor bi lomil suhe veje. Velik jelen se
prikaZe. Gleda jo s svojimi &rnimi oémi, kakor
bi se ¢udil, kaj ima ona hoditi po njegovih potih.
Pomiga ji z uhlji, pa se obrne ter krene dalje
skozi goddavje. Zdaj slifi Cvetina kruliti. Kaj bo
to? Ozre se, pa vidi marjaseca. Neokretna in
éokata Zival se je bila kopala v modvirju ter je
srdito gledala Cvetino =z otesei, Zugajoda ji in
kaZoGa ji, da jo ta hip raztrga z zobmi &akani,
ker jo moti pri njenem delu. Cvetina bezi od
nevarne zveri, beZzi, kar more in zopet pribeZi pod
gosto vejevje, ki ji brani naprej. Cvetina poslusa,
¢e bo kaj Suma in prasketa, ¢e ji sledi Zival; ni
je bilo, zival jo je pustila. Utrujena sede Cvetina
pod drevo; Se poslufa in poslufa, a vse je tiho,
vse mirno. Zave se, da je popolno zadla in se
izgubila. Nikjer pota, zgolj drevje in med drevjem
nekoliko neba, tu ali tam Sop Zarkov, nikjer no-
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benega izgleda in solnce se je Ze nagibal. Cve-
tinja je v &im dalje vedji stiski in brez poZirka
ter v hudi lakoti! Ali ji bo spet prenoevati v
gozdu? Sami? Med divjimi Zivalmi? Vsa one-
mogla sko&i na noge, drZi se proti vifavi, dospe
na gri¢, s kterega je bilo moéi razgledovati.
Crnikasti oblaki so obrobljevali solnce, zahajajoo
lué. Prebridko ihte¢a pade Cvetina na kolena in
prosi Boga, naj ji pomaga v sili, e ne je bode
konee. Ta hip predre solnce oblake in se Se
enkrat posveti. Cvetina se ozre in tam v daljavi
zagleda steber dima, vijajotega se kvi¥ku. Gotovo
je to ogljenica Davorinova in on tamkaj, misli si
Cvetina Zato napne zadnje mod&i ter hiti proti
dimu.

Ni se motila. Bila je res ogljenica Davori-
nova. Okoli nje je bila hosta pre¢isdena Sedel je
na posekanem hrastu. Na Storu je bila deska,
dosti 8iroka, da mu je bila miza in na tej mizi
mu je stala vederja: kruh, surovo maslo, vré vode.
V Zrjaviei ogljenice je pekel podzemljice. Gledal
je Davorin, kako lepo zahaja solnce in pel si je,
da je odjekovalo po gozdu. Cvetina je slifala petje
ter se Se bolj podvizavala.

Davorin zagleda Cvetino, kako hiti. Cudi se
ne malo, kaj i8¢ po gozdu ta deklina, kaj iS¢e
v takem mraku taka gospodi¢na. A ko jo spozna,
kar ostrmi. Poskoédi, pozdravlja jo od dale& ter ji
hiti naproti. Po slovenski navadi si prisréno se-
zeta v roko. Ovetina je prav zadovoljna z njegovo
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trdo in &érno roko, ker je naletela vsaj na dobrega
Eloveka.

»Bog sveti v nebesih“, dene ogljar Davorin,
»kaj ste Vi tu? Kaj Vas goni po gozdu in Se
tako pozno? Gotovo ste zadli, plemenita gospo-
diéna!“ — ,Bog bodi zahvaljen, da sem Vas
nadla! K Vam sem se bila namenila, Vas sem
iskala celi dan.“ — ,Tako? K meni ste se bili
namenili? Ravno prav. Velerja Vas Ze aka Se-
dite na hlod, na moj mehki stol“, pravi Davorin
Segavo. ,Ko se pokrepite, morate takoj nazaj, ker
bi bili Va§ ole v velikih skrbeh. Tu ni izgovora.
Vso not¢ bi vitez ne zatisnil otesa.* — ,0h, moj
otel* jame Cvetina vsa v joku. ,Moj ofe so
proé¢! Kaj ne veste?“ — ,Hrabri vitez, blagi
Va$ ote, kaj je z njimi? Pro& so, pravite?“ po-
vpraduje strmeéi Davorin. ,0 blagorodna Cvetina,
povejte vendar, kaj se je zgodilo?* — ,Delibora
so sino¢i napadli, ujeli, v Zelezje ukovali in od-
peljali tja na Smrekovee.“ — ,Napadli. .. uko-
vali ... odpeljali...“ ponavlja Davorin. ,Kdo pa
so tisti?* —  Nahrupil je Krutigor s svojimi
oboro%enci na na$ grad.« — ,Krutigor? Ce je v
tega grozoviteza oblasti, ne bo dobro. To je silovit
¢lovek. Ta nosi pravico v pesti. Za resnico ne
vprafa. Kar on hote, tisto je prav in res. Kako
se je to prigodilo? Véeraj sem bil pri Vas. Vse
je bilo v redu. Kako je mogel priti v grad ?“

Cvetina sede k oglarju na hrastovo deblo,
pa mu pripoveduje vse po vrsti. Davorin hitro
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opazi, da je Cvetina oslabljena od Zeje in gladu.
Ponudi ji, kar je imel. Vse ji je bilo slastno,
kakor poprej %e nobena jed. Nasmehniv$i se, dene
ogljar: ,Lakota dela vse okusno in dobro uZitno.
Bogati si ne morejo dati slasti in dobrega teka,
mi siromaki imamo pa oboje zastonj“. — Ko se
je bila Cvetina okrepéala, pripoveduje $e bolj na-
tanko. Ogljar je poslufal z odprtimi ustmi, majal
z glavo, pa si obrisal debelo solzo, ker mu je
segalo v srce, da je pal dobri gospod v toliko
nesreo in sramoto. — ,No, gospodi¢na“, dene
Davorin, ,Va§ gospod ode, nad plemeniti vitez,
pali so v veliko jamo, ali ne po svojem zadolZzenju;
Bog jim pomore iz nje. Za Vas in VaSega odeta
storim vse; grem kamor je in ko bi bilo tudi v
ogenj. Nocoj bi Vam bilo predale¢ do moje hige,
gospodiéna. Pri ogljarni tamle imam koo, dosti
prostorno za enega &loveka, Tam morete nod pre-
biti, saj potrebujete potitka; vidite, tam je pod
onimi tremi bukvami. Koéa je skoro sama streha,
pa je dobro pokrita, da ne more vanjo deZ. Le-
zi%¢e je od najlepSega in najbolj sehega mahu.
Preproga je gosta, z mojimi rokami pletena od
rogozja. Bode Vam za odejo in vrata. Kdor ima
dobro vest spi; spi bolj ugodno, bolje ko lahko-
zivei v mehkih blazinah¥,

Ogljar pelje Cvetino v koto. Sam obsedi na
Storu blizu ogljenice Vso no¢ je premisljeval,
kako se sreda obraa, kako sreda vara najbolj po-
Stenega Cloveka ter da je nespameten, ki ji zaupa.
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Premifljeval je. kako bi bilo pomagati vitezu; ali
kaj bode on proti mogoénjaku na Smrekoveu!

6. Cvetina biva v ogljarjevi hisi.

Lepo, zlato jutro je in zemlja kakor z biseri
posejana. Zdaj pride NeZika, ogljarjeva héi. Pri-
jazno, dobrosréno dekle je ta NeZika. Prinesla je
odetu zajutrek, kosilo in veterjo, vse troje ob enem.
Videla je, da ofe niso nié kaj pri volji in da
imajo zarudele o&i. Nezika prada kaj jim je. Ote
ji mignejo, naj bo tiho ter pokaZejo na kodo. Na
to ji povedo, kaj so hudobnezi naredili z vitezom
Deliborom Jokalo je dobro dete, da je solza tekla
za solzo.

V tem se je vzbudila Cvetina. Trdno je bila
spala vso no¢ in spe je pozabila na vse britkosti;
spanec ji je prepodil vse skrbi. Za&ne se ogledovati.
Vidi, kje je. Iznova ji stopi pred oéi vsa slika.
Izide iz kofe. Tudi na njenem licu se je leske-
tala rosa, a ta je bila druga od rose na travi;
ta je prisla iz britkosti v sreu. — ,0, ne tako,
preljuba gospodiéna! Solzni ne pozdravljajte pri-
jaznega jutra. Vihar, ki se je raznesel nad Vasim
otetom, ta bo ponehal. Saj je Bog v nebesih!

Cvetina in NeZika se pozdravite kakor dobri
znanki; poznali sta se iz otro¢jih let. Dolgo se
nista bili videli. Druga se je drugi Cudila, koliko
je varasla. NeZika vlije mleka v skledico, postavi na
mizo masla in kruha ter veleva COvetini naj se
pokrepéa. Cvetina je rada ubogala. Na to pravi
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Davorin: ,Zdaj pa, gospodiéna, pojdite z NeZiko
v hifo. Pri nas ostanite, dokler bo ljubo Bogu.
Stasoma se bodo stvari Ze obrnile. Kadar izgo-
tovim ogljenico, pridem za vama. Pa ne bodite
tako Zalostni in pa ne jokajte; Zalost in jok nid
ne pomagata. Poglejte Zivalice, kako skakajo po
drevesih z veje na vejo, ker jih Bog veseli. In
zdaj: z Bogom!“

Nezika vodi Cvetino po gozdovju skoro celo
uro. Sama gospoditna bi paé ne bila prisla vunkaj
tako lahko, ker ni poznala bliZnjih potov. Po
dolgem stopita na kraj gozda, na goljavo. Pred
njima se razvija pridno obdelana draga s travniki
in njivicami. Cvetini se je zdelo, kakor bi bila
pri¥la iz puséave v obljubljeno dezelo. V dolini
je stala hiSa ogljarja Davorina. Bila je narejena
vsa iz lesa: take so poletu hladne in pozimi tople.
Streha se je spuifala pred vratmi precej naprej,
da se je lahko postalo ali posedelo pod njo ob
deZju ali o vro€ini. Okolu so stala priletna in
mlada drevesa, ki so ponujala ob svojem &asu
jabolk, hrusek, sliv, breskev in orehov; tudi trte
nisi pogrefal. Ne dale¢ je Zebral pototek, metajod
svojo srebrno vodico po belih kamendkih. Vsa
dolinica je bila pokrita z zeleno odejo, pisano z
vsakovrstnimi eveticami. Hribovje po obeh straneh
je branilo hudim vetrovom in zimskim sapam, da
niso zadrZzavale spomladi. Tam doli se je niZe v
jarku paslo dvoje krav in par koz. Za hifo je bil
z zelenjadjo napolnjen vrt in tudi s koristnimi

3
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rastlinami, kakor sonénicami, pelinom, arniko,
salvijo, ki se rabijo za domade potrebe v hifi in
kuhinji. Poleg vrta je stal &ebelnjak. Po dvoriséu
in drugod so brskale kokosi in pi¥¢anci in dvoje
poprijatlenih petelinov. Cvetina stopi v hiSo in
sede na klep. Vse je bilo snaZno, vse pospravljeno,
vsaka reé na svojem mestu. Poznati je bila pridna
roka Se bolj pridne gospodinje.

Bilo je opoldne. Davorinovka je imela opravka
v kuhinji. Ko sli8i Gera, da NeZika govori, pride
v hi%o tudi ona. Davorinka preveselo pozdravi
borograjsko gospodiéno, ker meni, da je pridla
po izprehodu. A ko Davorinka izve, kam so go-
spodiéni odgnali plemenitega ofeta, udere se ji
potok solz. — ,Preljuba gospodi¢na“, pravi Da-
vorinovka, ko je hila v solzah pokazala svojo sréno
dobroto, ,Vi ste pri nas kakor domaéi, kakor
gospodinja, kakor gospa. Va§ ole so nam postavili
to hiSo, kakor se vidi zdaj, prav za Vas. V tej
hi&i ste v svojem. Ostanite pri nas, dokler Vam
Bog prelozi“. Cvetini je dobro delo, da je dobila
tako soutno duso.

Ogljarici se prikaZe druga skrb. Kaj bo dala
gospodiéni, ko nima jestvin na izbero, in nima
ni¢ pripravljenega? — Borograjsko gospoditno
imam pod streho, pa nimam kaj pred-njo posta-
viti“, tarnala je Davorinka v zadregi. ,Zeljnato
kafo imamo, ali ta je trda in gosposki otrok ni
vajen kaj takega uZzivati. In poldne je Ze. Neiika,
ti bodi z gospodiéno, jaz grem, morda se bo dalo
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kaj pripraviti“. — Cvetina prigovarja dobrodu$ni
Zeni, naj si ne dela nepotrebnega truda, ali go-
spodinja hiti v kuhinjo in v kratkem napravi
prav dobro cvrtje. Ko ga prinese v hifo, izgovarja
se zopet: ,Vina ali piva nimamo; oh, nimam
Vam s &m postredi. Danes &utim prvikrat, da
smo res siromaki“. — ,0 moja‘ljuba Gera“, od-
vraéa Cvetina, ,ne veste, kako ste bogati v svojem
ubodtvu. Pri Vadih jedeh ste vsi zdravi, sveZi in
Gvrsti, in pri vsem tem Zivite zadovoljni in mirni.
O kako dobro mi deje ta tihota! Kako $umno in
ropotno pa je bilo pri nas na gradu! O&e so se
ukvarjali s vsakovrstnimi opravki. Pogosto so bili
osleparjeni. In tiste hoje na vojsko! Vedne skrbi
in malo veselja. Zdaj ta, zdaj oni napad, zdaj ta
pregon, zdaj ona sramota! Ne sliSite trobent bu-
éati in konjev hrzgetati, pa Vam ti¢ice pojo tako
lepo, in 8¢ hraniti Vam jih ni treba. O bodite
zadovoljni!“

7. Cvetina kot ogljarjevo dekle.

Nezika prinese ofetu k oglenici jesti. Da-
vorin ji rede: ,Odslej mi ve¢ ne nosi, ker pojdem
po opravkih ter v kratkem pridem sam domov.“
Doma so bili %Ze v skrbeh za Davorina. Nekega
vetera pa stopi Davorin nepriakovano v hiSo.
Na tla vrZe lok in srno. Veselo pozdravi gospo-
diéno borograjsko ter ji prisréno poda roko.

»Davorin“, vprada Gera, ,ali si dobro prodal
oglie?* — LB, kaj oglje“, odvrata Davorin.

8



»Imel sem Se druga pota. Hojeval sem okoli go-
spode, graji¢inske in viteske, kateri je kaj po-
magal gospoditin ode.“ — ,Kaj si opravil?“ —

»Nié, prazni izgovori: da je Krutigor premotan,
da ga ni lahko ukrotiti, da bi mnogi pustil glavo,
da j3 polakati %e drugih prijateljev Deliborovih
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in tako dalje. Nihée se ni maral postaviti za na-
Sega plemenitega viteza Delibora in pokazati svoje
hvaleznosti. Kaj sem hotel povedati, gospodiéna,
da ste pri nas? Se omenil Vas ni nobeden! Pa
naj sem prosil, da bi Vas vsprejeli v graj§ino?
Da bi bili pri takih Jjudeh? Bodite raje pri nas.
Ce se Vam pa ne vidi, poizkusite sami“ —
»Ostajam stokrat raje pri Vas, nego pri takih
gospodih; & me le hotete...* — ,Menite, go-
spodi¢na, da smo pozabili, kako so me Va¥ ode
redili iz pesti Krutogorovih? Kako so nas ljudo-
ljubno vsprejeli v grad? Kako so nam dali hiSo
in zemljis¢a? Kako so nas osreéili? Bili bi grozno
nehvalezni, ko bi pozabili takega dobrotnika! Ne,
nehvalezni pa mi nismo. Ostanite pri nas! Na
rokah Vas bomo nosili. Vse bomo storili, da Vam
bo prijetno tukaj stanovati. Prav veselilo nas bo,
¢e Vam bomo sluzili.“ — Davorin dvigne srno,
in zadev&i jo na ramo, pravi: ,Nafe jedi so nekam
bolj postne, &etudi obilne. Gera, za veferjo na-
pravi§ praZena jetra.“ To reksi odide.

Drugega jutra jel je Davorin po hi&i pri-
pravljati. Zgoraj pod streho je pripravil Cvetini
sobo, prav prijazno sobo. Vodil jo je po dolini,
razkazoval ji bolme in strmine, svoje travnike in
njive. — ,V gozdu je polno divjadi“, je govoril
Davorin. ,Dobilo se bo srn, zajcev, polhov, ve-
veric, gosij, kljunatev, jelenov in ¢&e hoCete
mrjascev.“ — Neprenehoma ji je hvalil Davorin
oeta, kako blagoduSen vitez mu je bil. Od ogljarne
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se ni vratal, da bi ji ne bil prinesel, kar gozd
pridela ali potok redi: jagod, gob, ribie, rakov.
Ujel ji je dvoje grlic, katerima je sam napravil
kletko. Neko& pripelje Davorin mlado, krotko in
domado srnico, ki je tekala za njim kakor S¢ene.
Kadar je bil Davorin doma, je znal pripovedovati
iz vojska veliko mi¢nih prigodb. — Gera si je
tudi prizadevala, da bi gospodiéni kar najbolje
postregla. Ker Cvetina ni imela perila, preskrblje-
vala ga je Davorinovka, le obZalovala je, da je
platno tako robato in razkavo. — NeZika pa je
bila Cvetini ljuba druZica. Skupaj sta delali, skupaj
se zabavali. Cvetina jo je uéila &ivati in vezti.
Belili sta platno na travniku; na vrtu sta pleli in
zalivali, in pohotno je uspevala zelenjad: salata,
zelje, ¢ebula, redkev, grah, bob.... Cvetina je
dobila %e nekaj cvetliénega semenja. Hodili sta
ob bistrem potoku, zahajali v hladen gozd, poslu-
fali sta ptice, brali sta jagode in zelif¢a. — Pri
vseh teh veselih opravkih pa Cvetina nikoli ni
bila od sreca vesela. O&etova usoda ji je bila zmeraj
pred olmi. Gostokrat niso vedeli kje da je, in &e
so jo iskali, nadli so jo v gozdu pri skali, kjer je
totila solze in molila za ofeta. Razvedrovala se
je samo takrat, ko so se pogovarjali, kako bi bilo
modi rediti odeta.

Nedelja je bila. Vsi Stirje so sedeli pri mizi
v pogovoru, kako bi se dala pomo&¢ nakloniti
ujetemu vitezu. Odveéerjali so bri. Ostala je Se
.skledica z gobami. Nabral jih je Davorin, ki jih
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je dobro poznal, vsakovrstnih : smrékov, griv, jurjev,
lisi¢ie, kukmakov, sirovk, ker je gobe Cvetina
zelo ljubila. — ,Jejte no, Cvetina, ki imate radi
tako jed; mi pa ne dajemo dosti za tako glivino.
Imenitni ljudje zelo cenijo glive. Prej sem jih tudi
jaz nosil v grad na Borovee, posebno kukmakov
in sirovk, ki so najslastnejSe glive ter se rade
nahajajo kraj gozdov in v okolici ogljarnic. Drugi
ogljar, tam s Polie, je po otroecih pofiljal glive
v grad Smrekovec. Njegovo dekle je &lo celo
sluzit v grad, v sluzbo k grajskemu vratarju.
Vratarica pa je nekoliko vihrasta Zena. Pred
nekaj dnevi je zapodila dekle. Od tedaj tudi moj
tovari§ ogljar ne mara gob posiljati v grad in
¢e bi tudi iz gradu priSli sami prosit zanje.

Cvetina je zamifljena posluSala. Naenkrat se
ji razjasni obraz in prav vesela vsklikne:

»lmam jo!... Preoblelem se v ogljarjevo
dekle, ponesem gob v grad, poiSéem vratarico in
gledam, da se ji prikupim. Morda me vzame v
sluzbo, kjer se lahko stasoma udomadim. Na ta
nadin mi bode mogole ofetu pomagati in morebiti
jih 8e lahko refim. Hvala Bogu! Sam Bog mi je
dal to pametno misel.“

Davorin je odkimaval z glavo. Vedel ji je
mnogo&esa ovredi. Cvetina pa ni pritrdila nobe-
nemu njegovih ugovorov. Bri se poda ven in
kmalu se vrne kot prava ogljarica. Svojo dolgo
modro obleko je bila zamenjala z NeZikino. Tudi
slamnik se ji je dobro podajal. Kako je Nezika
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ploskala, ko je videla borograjsko gospodi¢no tako
izpremenjeno in celo sebi podobno. Ogljarjeva
Zena pa je menila:

»Obleka se Vam dobro prilega. Toda va$
obraz in vaSe roke so tako bele in neZne, da se
nikakor ne ujemajo s priprosto nofo. Po obrazu
in po rokah bodo prav kmalu spoznali, da niste
iz ogljarjeve druZine.“

»Obrazu in rokam se da pomagati!“ pripomni
Davorin. ,Treba je oboje le nekoliko potemniti.
Jaz vem za sredstvo, ki je za take namene prav
primerno in se da pozneje tudi umiti, ako se hode.“

Brz ji preskrbi temno barvo in Cvetina se
res z njo namaze.

~No — zdaj vas Ziva duSa ne more spo-
znati“, pravi Gera. ,Zdaj vam brifas ne bode
izpodletelo.

Cvetina je hotela takoj poizkusiti sredo. Bala
se je, da bi je ne izpodrinilo katero drugo dekle,
ki bi se bilo znalo priti ponujat v sluzbo. Se
tisti vefer je %el Davorin v gozd in je nabral
najlepsih in najokusnejsih gob.

~NeZika naj gre z vami“, meni ogljar, ko
se je vrnil z nabranimi gobami. ,Naj vam po-
kaZe pot in kadar se bodete vradali, naj vas po-
daka pri krizu. Tako vam bode bolj varno iti
skozi gozd. Sami bi se znali zaiti, a Nekika
ima ¢as in vam itak prav rada stori to uslugo.“

Ni & bil prav dan, ko je bila Cvetina Ze
pripravljena za pot in nestrpno &akala, kaj bode
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dosegla. Na roki je imela koSarico. Tudi NeZika
je imela kolarico, v kateri pa je nosila Zivela.
Solzna sta gledala Davorin in njegova Zena za od-
hajajoto Cvetino in oba sta ji vodéila: ,Sreéen pot!*

»Ubogi otrok*, pripomnil je &e ogljar svoji
zeni, kako ima dobro srece in kako ljubi svojega
nesreénega oteta. Bode jo li Bog uslifal in pri-
volil, da ji bode mogote re&iti bednega jetnika?
Mislim, da se ji bode posredilo; saj obljubuje
Bog takim otrokom sredo v &etrti boZji zapovedi.“

8. Cvetina iSée v gradu sluzbe.

Ovetina in Nezika odidete brzih korakov. Po
bliZnjih, oglarjevi héerki dobro znanih potih pri-
dete kmalu iz gozda. Cvetino je zabolelo srce, ko
je zagledala mogoden grad z visokim in trdnim
stolpom preZnikom. Raz take stolpe so preZali
vratarji (straZniki) na prihajajode, a obenem so
sluzili ti stolpi za jede.

»Oh, moj Bog, morda so prav v teh zidovih
ote! Ali so zdravi? Ali jih ni oslabila slaba
hrana in zaduhlost jede? ...«

Cvetina se priSed&i iz gozda poslovi od tova-
riSice Nezike. Sama se poda proti gradu, kjer
najde vrata Siroko na stezaj odprta. Na dvoriséu
zapazi viteza Krutigora na konju. Na sebi je
imel zeleno, dragoceno, vso z zlatom obrobljeno
opravo, na glavi pa svitlo &elado, vrh katere se
je vilo nojevo perje. Kakor vitez, je imel tudi
njegov konj lepo in dragoceno opravo, ki se je
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svetila v jutranjem svitu, Okoli viteza se premi-
kajo hlapei in lovei, vsi na konjih, vsi na lov
pripravljeni. Ko je videla Krutigora, sovraZnika,
ko je pomislila, da ta grozni ¢lovek ji mori odeta,
fibila se je v kolenih in skoro bi jo bilo podrlo,
da ni sedla na bliznjo klop pri vratih. Rogovi se
oglasijo, &eta se pomika s hrupom ven. Ovetina
vstane in se prikloni v spostovanje vitezu Kruti-
goru. A visoki vitez jo le ofine s pogledom ter
odjezdi s svojimi ljudmi.

Cvetina je zopet sedla. Bilo ji je ¢udno pri
srcu. Hotela je raje poéakati, da jo kdo ogovori.
Cez nekaj ¢asa prideta otroka, obstojita od daled,
pa jo gledata. Cvetina jima prijazno namigne ter
ju vprada, kako je njima ime. BrZz odgovorita.
Bila sta precej zaupljiva. Mator, dedek, je odprl
koZarico, pa pogledal, kaj je uotri. Bredica je
segala po modricah, &epedih na Cvetininem slam-
niku. Bredici da Cvetina modrice, obema pa hrusek
in zdaj so si bili vsi trije najbolj§i prijatelji. —
Otroka sta bila grajskega vratarja. Ta je skrivaj
gledal skozi lino. Ginjen je bil, da se tuje dekle
tako prijazno pogovarja z njegovimi otroei. Cudil
se je, da govori tako ¢isto, ne po kmetki, da
ima tako prijeten glas, da se tako plemenito vede
in da je napravljena tako ¢edno. — ,Tako vzgo-
jene dekline 8e nisem videl“, dejal je grajski
tuvaj sam sehi.

Vratar stopi vun in pokliée deklico — ,Kaj
pa prodajad?“ Cvetina odpre koSarico in pokaze
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gobe. — ,Kaj hoce§ zanje?* — ,Kar mi daste“,
odvrne Cvetina. ,Menim, da ubornega dekleta
ne bodete prikrajSevali.“ — ,Dobro pogajas“,

odvrne vratar. ,Podakaj tu, sam ponesem gobe
v grajsko kuhinjo. Dolgo jih Ze niso videli. Ne
dobode§ premalo.“ Vratar vzame kofarico in gre.

Nato pride v sobo vratarjeva Zena; prinesla
je bila juho. — ,Kaj pa ti tukaj dela8, ti lenoba?
Kdo si? Kaj hotes? Kako stopas v hifo, ti tujka,
in nikomur ne pove¥? Spravi se mi! Ce ne ti
s kljudi butico namlatim ali pa sultana nate na-
§8ujem.

Otroka prosita za Cvetino. Kazala sta materi
cvetje in sadje, katero sta od deklice dobila. Zdaj
pride vratar s prazno koSarico in z denarjem. —
~Pa Ze spet ti vreS. Dekle je posteno. Mislil sem
Ze, &e ne bi sluzila pri nas. Posla potrebujemo
tako ali tako. Pa &e preecej tako kokljari§, kdo
bo pri tebi? Dekleta sem sam pripeljal v sobo.“
— ,Ta je druga,“ odgovarja vratarica: ,pa naj
ostane ... Ti, dekle, ne sme§ mi zameriti, ¢e
sem se razburila. Ve$, to mora biti. Zato imamo
kruh, da pazimo na tuje ljudi in da je v gradu
vse prav in dobro, kakor vitez zapoveduje.“

»Prav govorite,“ rvede OCvetina. ,Saj niste
vedeli, da sem bila poklicana. Napaéno je bilo od
mene, da sem ostajala sama v tuji sobi. Glede
tega hvalim Vafo goreénost ter prosim, odpustite
mi prestopek.“ — Da je vratarica kaj takega



sliSala, to ji je bilo prijetno. Ta Zenska je bila
take nravi, da je bila koj zadovoljua, &e si ji po-
trdil. — ,Ker si porazdala sadje otrokoma, tu
sedi, pa zajemi z nami.“ — Cvetina je jedla z
drugimi. Otroka sta ji dajala pa veliko opraviti.
Vsako zlico si je morala priboriti. Vendar je go-
vorila Ovetina z otrokoma tako priljudno, odgo-
varjala jima tako potrpezljivo, bila jima v vsem
tako postrezna, da se je mati le &udila.

Ze vzame Cvetina kodarieo ter se napravlja,
da bi od8la. Otroka pa kridita: ,Ne, ne! Tukaj
ostani!“* — Na to dene vratarica: ,Ljubo bi mi
bilo, ko bi ostala pri nas. Kaj pravi§? Ali ne bi
hotela sluziti pri nas?* — ,0, prav rada. Slu-
zila bi zvesto in poSteno “ — ,Pa dobro,“ po-
trjuje vratarica, ,pa pojdi domov ter govori s
svojimi ljudmi. Ce bodo zadovoljni tudi ti, pridi
v soboto. Sluzbo more§ precej nastopiti“ —
Vratarica ji pove, koliko mezde ali plaée ji bo
dajala. V koSarico ji dene belega kruha in pre-
kajenega mesa, reko¢: ,To ponesi pa tvojim in
hodi sre¢no domov.*

Za dar se Cvetina lepo zahvali. Vesela hiti
proti gozdu. NeZika je sedela pod leskovjem pri
kriu in vezala nogavice. Ko zagleda Cvetino,
hitro sko¢i na noge ter ji hiti npaproti. —
»Hvala Bogu, da ste tu. Gotovo ste utrujeni in
gladni. Pojdite, sedite pod leskovje, kar na travo.
Tam je moj kofek, v njem je kruh in surovo
maslo. Povejte, kako je bilo.“
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0, dobra ti Nezika! Cakala si z jedjo? Ni-
Gesar se nisi dotaknila, dokler nisem nazaj prifla!
Pa zdaj jej! Jaz sem Ze jedla. Posedela bom pri
tebi. Potlej bova hiteli. Ne smeva &akati mraku;
ponodi je nevarno. Gredé ti lahko vse povem, pa
tudi kaj prigriznem.* — ,To morem pa tudi
jaz gredo&: poslufati in jesti,“ priteguje NeZika.
Obe dve stopite na pot.

Na sredini gozda, ko se je solnee Ze skrilo,
prideta jima naproti ogljar Davorin in njegova
Zena, obadva v skrbeh za gospodidno in héer.
Veselila sta se Davorin in Davorinka, da se je
vse tako lepo izteklo; le to jima ni bilo vieé, da
bota izgubila predobro gospodiéno. V domadih
pogovorih se vradajo vsi domu. Prifedsim v Drago
svetil je mesee od vzhoda z rudedorumeno svetlobo.
Cvetina se poda potivat, utrujena sicer, ali vsa
zadovoljna Boga je hvalila na kolenih, da je
blagoslavljal njeno podjetje ter ga je prosila, naj
ji pomaga Se naprej.

9. Cvetina v sluzbi.

Sobota, ko je imela Cvetina odpotovati, je
bila vsem zelo Zalosten dan. Cvetini je bilo teZko
zapusdati tako dobrosréne ljudi, loditi se od pri-
jazne dolinice, pa iti tja v sovraZnikov grad. Ve-
dela je dobro, da hodi v sluzbo, kjer jo &akajo
mnoge in velike tefave. V zaupanju na Boga,
v ljubezni do odeta pa je nastopila to trdo pot . ..
Davorina sta jo spremljevala na kraj gozda, kjer
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sta se prisréno poslovila. NeZika pa je &la s
Cvetino v grad.

Vratarica je prijazno vzprejela obedve. ,Lepo
je, da ostaja§ pri besedi,“ dejala je Cvetini.
»Sedite, obema postrezem“ . . . Cvetina odpre
koSaro, pa izvlete kos lepega platna v prijazni
pozdrav od svojih. Vratarica je vidno postajala
prijaznejfa. — ,Ti in tvoji ljudje umevate, kako
je Ziveti. Dobro pojde, kakor se kaZe.“ Otrokoma
je prinesla Cvetina hrusek, sliv, orehov, lesnikov,
da sta veselja skakala. Vsi so bili zelo zado-
voljni . . . Po jedi se NeZika poslavlja od Cve-
tine, da je vsa v bridkih solzah. — ,No, no,“
vzpodbuja vratarica, ,morda pa ne bo tako hudo.
Saj jo more§ obiskati in vetkrat k nji priti. In
&e vsakrat prinese§ gob sirovk, vsakrat mi bode§
ljuba in e denarja dobi§ povrh“. — Neiika
obljubi, da bo pogosto hodila ter ihte odide.
Cvetini je bilo pa tudi tesno v srcu. Tukaj v
gradu krutega viteza, brez prijateljev in sama v
teh &rnih zidovih, to je vzbujalo bridke misli tudi
v nji.

Ko je bila Nezika iz gradu, primakne vra-
tarica veliki stol pri peli, da svojemu obrazu
praznitni izgled ter jame slovesno, s prstom ka-
zaje na tla, rekoé: ,Ti, Cvetina, posludaj, kaj ti
pravim. Par besedic imam s teboj izpregovoriti.
Pa dobro pazi . . . Dobro vem, kaj pravijo o
meni, da z mano ni izhajati, da sem vihrava,
jezljiva, sitna Zena, da sem sladka in zlobna hli-
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njavka, ki govori, kar ni in vidi, kar ni, in da
sem imela v 5. letth 20 dekel. Tako se govori
povsodi. O tem pa ni¢ ne povedo, kakoSne
zenske so bile te dekle.“

Jela je zdaj vratarica opisavati dekle.

. Prva je bila . . . Brigita, pa ne bom no-
bene imenovala, da ji ne &kodim na dobrem
imenu; povedala bom same napake . .. Prva,

Brigita, najve sem se nanjo jezila, ta je bila
silno napuhnjena. Vse je hotela bolje znati od
mene in nikdar ni hotela kriva biti. Enkrat mi
je gos tako spekla, da je bila vsa seZgana; me-
nila je gotovo, da je pri oglarju, da mu oglje
7ge, a ne meni gosko pede. In vrhu tega je bila
Se tako drzovita, da je trdila, v obraz mi zatrje-
vala: da je gos neizredeno lepo pefena in da je
celo za cesarsko mizo. Rekla je, da nihde na
svetu ne more gosi bolje izpraZziti. Tako nesramna
je bila ta tica. Pri takem nagnusnem bahanju
mi je vzkipelo, pa sem ji pokazala vrata.“

Druga dekla je hila grozno nezadovoljna,
sitna in jezljiva. Hrane ni imela nikdar dovolj.
Povrh pa je imela jezik, da se Bog usmili. Kakor
se mi zdi, ni mogla sploh ne prijazno pogledati.
Pa ne le da ni imela nikdar dovolj hrane, ampak
tudi izbirljiva je bila. Rada mi je oponafala, da
ima veliko preve¢ dela, a veliko premalo plade.
Nekaj &asa sem jo poslufala, naposled sem ji pa
rekla: Ve§ kaj UrSa — i&&i si drugo sluZbo; poiséi
si tako, da bo§ lahko igrala milostljivo gospo.



Tretja — ta je bila prava lenoba. Celi dan
je zaenjala, Sele na veder je zalela. Delala je
podasne korake: danes enega, jutri drugega. In
pa kako nespretno in telebasto je hodila! Zdelo
se mi je, kakor bi hodil povodni konj kar s celo
nogo: lop, lop. Preden je lonec umila, zrastel bi
bil lahko Ze mah na njem in sicer najmanj deset-
krat. Celo truplo je imela kakor leseno; sklo-
niti se sploh ni mogla, kakor bi bila poirla
kol. Kadar je §la pometat, pozabila je metlo pred
durmi in potem jo je iskala po vsej hi&i celi dve
uri. Ce ji je po dovrienem pometanju padla
metla iz rok, misli§, da jo je pobrala? kaj Se!
Cel dan je raj§i hodila po nji ali stopala &rez
njo, nego bi se bila sklonila in jo pobrala. Saj
ve$, kaj je bilo potem meni storiti. Pobrala sem
metlo sama in jo postavila v kot. Zjutraj ni
nikdar vedela, kdaj ji je vstati. LeZala bi bila
bogsigavedi kako dolgo. Vsikdar sem jo morala
vzbuditi. To je bilo delo! Stokrat sem morala
zakriéati nad njo: kaj ne bode¥ vstala, ti lenoba
drez vse lenobe? Se pri molitvi je bila lena:
trikrat je usta odprla, predno je eno zinila. Kaj
sem hotela % njo? Rekla sem ji, naj si poveZe
cape in naj se izgubi, kamor hode.

Getrta je bila sladkosnedna. Smetana in
surovo maslo, meso, slanina in klobase — to je
bilo tako varno pred njo, kakor pred matko.
Hotela je imeti vseh jedil vedno ve&, kot katera
druga, da si je najlepSe koitke dajala na stran



— 49 —

in si jih privo&dila pozneje. Kadar sem jo morala
poslati v klet, vsikdar si je vzela tudi zase vina.
Neko nedeljo popoldne grem moZu naproti. Na
polju se obrnem. Pa kaj vidim? Dim se vali iz
dimnika. Brz hitim domu in ko stopim v kuhinjo,
najdem deklo, kako si je kuhala lonec vina. Ha,
kako me je segrelo! Kar hitro se je morala po-
brati iz hige.

Peta je bila neznosno nesnaZna pri obleki
in povsod. Ha, ob nedeljah in praznikih se je
znala nali§pati! Ob delavnikih pa je vse viselo
od nje, da je bila videti, kakor bi bila iz samih
cunj. Ako bi jo bil kdo postavil za strasilo v
proso, bi se je ne bili bali samo vrabei in enaki
ptiéki, ampak e celo divji mrjasei bi bili beZali
pred njo. Svojih cunj ni nikdar oprala, ker je
bilo videti, da se je bala vode. To dekle mi je
nagnal vitez sam, ker se je tudi njemu zdela
preve¢ nemarna.

Sesta je bila grozno pozabljiva in nepaz-
ljiva ter me ni znala $kode varovati. Potrla mi je
skled in loncev veé kakor je v letu dni. Kar ni¢
ni mislila, kar ni¢é se ni zapametila, &e tudi je
nosila debelo budo. Vsaki dan sem ji morala
povedati, kaj ima delati vsako uro. Cinaste Zlice
je metala s pomijami. Enkrat sem nasla Zlico v
koritu in svinja jo je bila Ze vso ogrizla. Brz na
to ubije ¢afo. Slifala sem padati &epinje. Hitim
v kuhinjo. Kosce je skrivala in &eprav sem jo
videla, vendar je tajila. A jaz se nisem dala

4
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ukaniti. Dolgo sem iskala. Naposled najdem ubito
tato v pomijah. V naglici sem se bila urezala
e v prst zavoljo tega spaka grdega. To me je
e bolj podkurilo. Tako! pravim, &epinje in po-
mije, da jih svinja poire! Namestu, da svinjo
izgubim, pojdi raje ti. Alo!

Sedma je bila sama &enéa in brbljava kakor
sraka. Poslufala je pri vratih. Kar je sliala in
kar se je zgodilo v hidi, to je hitro pobrala in
toplo vun nesla ter razpliskala na vse strani.
Tako je napravljala prepir. Ce si hotela, da bi
se bilo kaj hitro izvedelo, povedala si nji in pri-
hranila si denar za prebobnanje. Stra¥na klepe-
tulja je bila. Iz komarja je kar hitro napravila
dva slona z mladimi Nikoli ni mogla nehati . ..
Cujes? Pozvonil je meni. Zal mi je, ker imam e
mnogo na sreu in na jeziku. Se to sem omenila
vse mimogrede. Po tri ure bi ti mogla pripo-
vedovati o vsaki teh dekel. Kar je Se, to bova
jutri. Jutri je nedelja in v nedeljo imamo lep
¢as. Zapomni si te napake in varuj se jih; pa
tudi onih, ki ti jih bom %e povedala. Ce bo¥
brez napake, potlej bova dobro izhajali.

Cvetina je pa¢ dobro videla, da je vratarica
sama polna nerodnosti in mnogojeziénosti, in da
nima drugim kaj oditati. Cvetina je tudi mislila,
in sicer po praviei, da je treba i dekle preslufati,
preden se rede: Taka je! Ovetina je pa dejala
samo: ,Ce je imela dekla le desetino tega na
sebi, kar ste povedali, zasluZila je karana biti.



Gospodinja, ki gleda, da je posel priden, snaZen
in reden, ne more trpeti takih napaénih poslov.
Jaz pa si bom prizadevala, da se ognem vseh
teh pregreskov.“

Pa res je bila Cvetina pravi vzgled dobrega
posla. Sluzila ni zavoljo oéij, da bi izhajala pri
ljudeh; sluzila je iz poStenega srca, iz strahu
boZjega. Karkoli je delala, z veseljem je delala,
kakor bi delala za Boga in ne za ljudi. Pridna
je bila neprenehoma. Mi¢no je bilo gledati, kako
okretno in umno je prijemala za delo, kako hitro
in dobro je izvrievala vsak opravek. Dvakrat ve-
levati ji ni bilo treba. Vsakdanje opravke je iz-
vrievala o pravem d&asu ter ni éakala, da bi jo
opominjal. Sama je uvedevala, kaj je zadeti, in
zaéeto je bilo opravljeno, Se preden je vratarica
storiti velevala. Na pravi kraj je postavljala do-
mate orodje, kadar se ni rabilo. Po hidi je bilo
vse polifeno. V kuhinji se je posoda svetila, da
si je bil le vesel. Gledala je na drugih redi bolj
ko na svoje. Z lonéino je delala kakor z naj-
draZjim porcelanom. Igle ni puséala na tleh; po-
brala jo je in zabodla jo v gospodinjino blazinico.
Da bi bila skrivaje Zvetila, to se ji je zdelo grdo;
niti ko¥¢ek sukanca bi si ne bila upala prisvojiti.
Zelo je bila moléeta. Kar se je govorilo ali sto-
rilo v hi§i, ni izvedel nihée od nje. Vselej je
bila z malim zadovoljna; zato je bila zmeraj ve-
drega &ela. Vsa je hila krotka in pohlevna. Ce
je bila COvetina kaj izpregledala ali pregrefila,

A
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izpoznala je napaCico in prosila je oprodenja.
Kadar je bila karana, pa ni kare zasluZila, umela
je o pravem é&asu moléati, in njen nedolZni obraz
je razjadeno gospodinjo bolj krotil, kakor bi jo
bilo moglo vse opravidenje. Vratarica je posta-
jala séasoma sama krotkejSa, in mo% se je CGudil,
da véasih celi dan ni Zale besede iz vratariénih ust.

Pri vsem tem je bila sluZba Cvetinina tezka.
Cvetina je bila izurjena v tankih ro&nih delih.
Teh trdih del pa ni bila vajena. Vsak dan je
imela ustajati pred dnevom, nositi vodo in drva,
netiti ogenj v kuhinji, pomivati posodo, pometati
sobo in kuhinjo. Mnogo teh del je opravljala Sele
prvikrat v Zivljenju in ni jih mogla precej vse
prav dokondati. Gospodinja jo je zmerjala zato
bedasto in Storkljasto. Hrana je bila sploh dobra;
ali nekaj jedij je bilo takih, da so se upirale
njenemu okusu. Postelj je imela prav snaZno,
toda bila je pretrda. Ko je bila Cvetina trdo
delala od jutra do velera ter bila Se ofteta in je
Zzalostno posedévala v svoji sobici, tozila je Bogu
svoje trpljenje. Vetkrat je odprla okno in solzno
gledala gori v zvezdnato nebo . .. Takrat je
dejala: ,0 moj Bog, vse to rada prenaSam, Ce
bom le mogla pomagati ofetu.“

10. Cvetina prihaja k ocetu.

Dokaj dnij je prebila Cvetina v trdi sluZbi
in ni 8 imela priloZnosti, da bi bila priSla v
je¢o k otetu. Bolelo jo je, da je tako blizu, da



pa do njih ne more. Svitalo se ji je v glavi.
Opazila je bila namreé, da je vratar obenem jeéar,
ki jetnikom nosi hrano. Véasih ga je kaj po-
vprafala po jetnikih. Iz tega je izvedela, da ji
ode Se 7ivé. Prosila je vratarja, naj ji enkrat po-
kaze jetnike. Ta pa je vselej odloéno odmajal,
te§, da ¢&lovek ne sme biti preradoveden. Ko je
videla borno skledico juhe, kos érnega kruha in
vré vode, hudo se ji je storilo pri sreu, ko je
pomislila, da to nosi vratar njenemu odetu.

Nekoé stoji juha za jetnike pripravljena na
znani deski. Vratar jo poklite. — ,Cvetina! Jutri
pojdem po opravkih z vitezom. Jutri jim poneses
ti hrano, ve§? jetnikom. Nocoj ti pokaZem jede.
Moja Zena ne utegne, pa tudi ne mara“ . .
V levico vzame vratar desko, v desno zvoj kljudev,
pa stopa s Cvetino po dolgem temnem hodniku.

Cvetina ni bila pripravijena, da bi se zdaj
sefla z oletom. Dasi tudi je bila silno vesela,
prestralena pa ni bila manj. Vsa je bila pretre-
sena. Hudo bijodega srca je S§la za vratarjem.
Gredota sklepa, da se ofetu ne bo dala spoznati.
Umovala je tako: &e se odkrije, da sem njegova
héi, mi gotovo ne bodo zaupali kljuéev.

Vratar obstane pri majhni odprtini, narejeni
v debelem zidovju in zaklenjeni z Zelezno klju-
¢avnico ter odpre. V strahu pogleda Cvetina
noter. Notri vidi moZa razkodranih las, razkustrane
brade, groznega pogleda, — ,Ta je bil hraber
vojak. Pa nesrefna igra in tisto brezkonéno pi-



janéevanje ga je gnalo na cesto za razbojnika.
Plage, ki ga taka, ne bi se rad udeleZil® . . . .
S tem mu porine juho, in zapre votlino.

Zdaj odpre vratar drugo okence. Notri je
smrtnobleda Z%enska postava v verigah, razpusenih
las udrtih lie, neizredeno obupnih oéij. — ,Ta
jo bila,“ pravi vratar, postavljajo¢ juho v lino,
»Svoje dni lepa kakor angel, a ne takoisto ne-
dolzna. V slabe druddine je zahajala. ObdolZzena
je, da je Zivljenje umorila. Ako je taka, glava ji
odleti pod medem. Véasih je vsa obupana, da
kar blazni in divja. Bog ne zadeni, da bi od-
pirala ta vrata. Pograbila bi te in ufla bi ti.

Le k temu-le smemo noter hoditi,* tolmadi
vratar, odpiraje Zelezna vrata. ,Ta je dober mo%,
krotak, potrpezljiv, bogoljuben. Borograjski vitez
je. Delibor“ . . . Cvetina pa bi ga skoro ne
bila prepoznala, tako je bil suh in bled in sivo-
brad njen ofe. Obleka mu je bila ponofena, raz-
trgana in neznatna. Sedel je na dolgem kame-
nitem stolu, za katerim je bil priklenjen z dolgo
verigo, tako da je mogel hoditi po je¢i. Miza
poleg je bila iz celega kamena. Na nji je stal
prsteni vré in zraven kos trdega kruha. Vitez je
bil z levo naslonjen na mizo in je podpiral glavo.
Desnico je podal jetarju. Pri mizi je tiala pre-
stara érviva postelja, v kateri je bilo nekaj slame
in robate volnine za pokritje. Vsa jeda je bila
prav strahotna pogledati. Ker je bila odlodena
ujetim vitezom, zato je bila prostorna, postav-
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ljena iz rezanega kamenja in visoko obokana.
Zidovi in obok so bili vsled starosti poérneli.
V debelem zidovju je tidalo samo eno dobro za-
mreZeno okno. Nekaj okna je bilo zasutega z
rudino, nekaj prerad¢enega s koprivami, neksj
zapreZenega s pajetino. Le nekaj zelenkaste svet-
lobe je prisililo v to grobnico, da je bila Se bolj
grozotna.

Vratar izpregovori: ,Vitez, jutri Vam pri-
nese hrano moja dekla; jaz grem na pot“ . . .
Vitez pogleda dekleta in koj se spomni svoje
héere. — ,Moj Bog,“ pravi Delibor, solze¢ se,
Htaka bi mogla biti moja Cvetina. Ali mi o nji
ne morete ni¢ povedati, ljubi jedar? Niste nié
povprasevali, kako ji gre? Prosil sem Vas Ze
tolikrat. — Bog v nebesih vedi, kje %ivi? Od
ljudij je ne more nih&e izslediti. — Po takem
se je ni usmilil nobeden onih vitezev, ki so mi
bili taki prijatelji in ki so mi hvalo dolzni. Po
takem je ni vzprejel nihée v svoj grad.“

Delibor je pomislil zdaj na svojega zvestega
Davorina. Nadejal se je, da bo Cvetina najbrz pri
njem. Glasno pa tega ni govoril, ker je vedel,
da ga vitez Krutigor % hudo ¢&rti ter bi mu
mogel veliko 8kodovati. Zato je dejal samo:
»Upam, da bo pri dobrih ljudeh. Rad bi jo &e
videl, preden zatisnem o¢i . .. Ne verjamete,
ljubi jetar, kako dober je ta otrok, kako me
ljubi in kako mi je stregla. Delala mi je samo
veselje . . . Tudi ti, dragi otrok,“ pravi Delibor,
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obrnjen k Crvetini, ,bodi svojim stariSem pokorna,
pa ti bo dobro.“

Doslej je bila Cvetina v strahu, zdaj pa jame
ihteti. Srce ji je pokalo. Skoraj bi bila objela
oteta, le tezavno se je vzdrzavala. Delibor se je
¢udil, da je deklina tako hitro ginjena. Vprada
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jo: ,Kaj so ti nedavno umrli ode ali mati, da
jokad tako bridko?“ . . . Z veliko silo je pove-
dala Cvetina, da so ji mati umrli pred nedavnim
tasom in da gre odetu prav trdo. — ,Bog se
ga bode usmilil,“ tolazi jo Delibor. ,Prav mehko
sree ima§, ljubi otrok.“ — ,Res je premehka,“
pripomni vratar. ,Ne toéi takih solz, sicer ti ne
smem prepudtati svojega teZavnega opravka.“
Nato se obrne k vitezu: ,Sicer je pa prav dobra,
voljna in pridna, morebiti najpridnejsa izmed vseh
deklet. Moja otroka ima silno rada in jima stori
vse. Jaz in moja Zena je ne moreva prehvaliti.“

Delibor prijazno pogleda dekle. Reée ji:
»Bog te blagoslovi, ljubo dete! Bodi vedno dobra
in pridna. Bog bode pomagal tvojemu odetu in
oba 8e bodeta vesela.“

»Daj Bog!“ Zeli Cvetina zamolklo in poljubi
jetniku roko, na katero padajo vrode solze. Dobro
je bilo, da je jetar odhajal in vzel njo seboj.
Cvetina bi se ne bila mogla dalje vzdrZati. Kako
je hodila iz jete, ni vedela. Tresotih nog je
tavala po hodniku in vetkrat se je oprla ob zid.

Il. Cvetina se razodene ocetu.

Ves veder je Cvetina prebdela O&e so ji bili
vedno pred ofmi; vedno jih je videla, kako so
uklenjeni, zaprti in otoZni. S solznimi omi je
prosila Boga, naj ji pomaga. Do polnodi ni mogla
zaspati.



Ob eni jo poklite vratarica, ker je moral
vratar oditi ob dveh. Cvetina mu mora skuhati
jube. Takoj zakuri in napravi jed. Vratar hvali
juho. Cvetini obljubi, da ji hofe prinesti kak
dar, ako bo zvesto opravljala njegovo sluzbo.
Potem zasede in vzpodbode konja, a za njim se
zapro grajska vrata.

Vratarica je bila zopet §la spat in Cvetina je
bila sama v sobi. Dobro si je bila zapomnila,
kateri kljué je od odetove jete. Tiho ga sname
od ostalih kljuéev. Iz omare vzame vratarjevo
svetilko, priZge lud, sezuje se in skrije lud varno
pod predpasnik. Nato se poda tiho, po prstih
stopaje, k jeéi ter odpre duri kolikor mogo&e brez
Suma.

Delibor je sedel s prekrizanima rokama na
kamenu poleg mize. Cudil se je, ko je zagledal
pred seboj vratarjevo deklo.

»Ti si tukaj? Pa tako pozno! Ni %e dolgo,
kar je Cuvaj klical dve. — ,Ne zamerite, da
vas motim. Saj itak niste spali. Rada bi sama
govorila z vami in sem v ta namen volila ta &as.“
— ,Oh, moj dobri otrok, to je nevarno. Vrla in
podtena dekla ne stopa ponoéi fez prag, ampak
zaklepa duri prav dobro.“ — ,Bodite brez skrbi.
V gradu spi vse trdno. Brez pomisleka ne pri-
hajam. Ali bi ne slifali radi o Cvetini? — ,0
moji Cvetini? Oh, dobri otrok, bodi pozdravljen
kakor angel nebefki, ako mi prinaa§ novice o
moji héerki. Govori, ali si jo videla? Je li zdrava,
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kako ji je? Povejl* — ,Ali poznate to-le sve-
tinjo, Delibor?« — [ Moj Bog! Njo sem dal z
verizico vred Cvetini v spomin, preden so naju
loéili! Ti si njena dobra znanka, ker ti je to
zaupala. Zaupala ti je, da bi ti raje verjel. Ver-
jamem, da Zivi Zivi in skrbi zame. Skrbi, da bi
me refila.“ — ,Tako je! Skrbi, da bi Vas refila,
in spomina $e nikomur ni dala iz rok. Jaz sem
Cvetina, jaz sem Vafa héi* — ,Ti?“ strmi
Delibor. ,Ti bi bila? O ne varaj me! Moja héi,
kakor ime pravi, moja héi je lepa kakor evetica!
Ti, ti pa . . .“

Cvetina vzame iz vréa vode, pa umije z
obli¢ja prsteno maZo. Zdaj je bila prijetnega lica,
kakor je mislil ode, da mora biti njegova Cvetina.
Solze so se lesketale Cvetini v ocesih, akoravno
se je smejala angelski.

»0, COvetina, ti si tu? Stopi sem, da te ob-
jamem. O, zdaj rad umrjem, koj, in naj se vse

zidovje name podre.“ — ,Ljubi o&e!“ dejala je
Cvetina; samo to je dejala, ker ve¢ ni mogla; le
objemala je oteta. — ,Pa, ljubi moj otrok, povej

mi zdaj, kako prihaja§ semkaj? Kako da si naj-
niZja dekla najniZjega sluZabnika ?¢

Cvetina pripoveduje ofetu, kako jo je vaprejel
ogljar Davorin, kako je zmeraj za odeta skrbela,
kako ji je sluzba prifla na misel in kako teZko
je Cakala trenotka, ko ga bode videls. — ,Bog
je uslifal mojo molitev. Zdaj pridem vedkrat k
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Vam. Nosila bom boljSo hrano. Zdaj sem naj-
sreénej¥a héi.«

Solzen pogleda ote kvisku. — ,Ne, nisi naj-
sreénejSa héi, pa¢ pa najboljfa. Jaz sem najsred-
nejdi ote. Ko mi je hil podaril cesar to veriZico,
domigljal sem si, da sem najsreénejdi &lovek na
svetu. Zdaj v teh Zeleznih verigah sem sreénejsi
ko tedaj. Ne &utim jih ve¢. Tega trenotka, pre-
ljuba moja Cvetina, ne dal bi za vse zaklade sveta.
Ta vitez je hotel naju unesrediti, pa nama je Se
pomagal do tega veselja. Naj se le raduje gori
pri plesu in vinu, pri zlatu in srebru, pri vseh
obilnostih in dragocenostih, jaz ne menjam z njim.
Ni % tiste verige kovane, s ktero bi uklepali
duha . . . Dobro je zate, Cvetina, da zgodaj iz-
kudas, kaj je trpljenje, da se varuje§ razko§ja in
razuzdanosti, ki ugonobi najbogatejSega Cloveka
na dudi in telesu.“

Guvajev rog je trobil jutro. Cvetina ugasne
lué ter odhiti v sobo.

12. Cvetina polajsuje oéetovo revo.

Cvetina je bila spet pomazana s prsteno
maZo, bila je navadno oglatjevo dekle. Za mizo
so sedeli in zajutrkovali vratarica in otroka s
Cvetino. Zdajei se odpro vrata. Krutigor plane v
sobo. Cvetina se hudo prestradi. Morda je izdana ?
Krutigor pravi: ,Odslej se ne brigajte za grajska
vrata. StraZili jih bodo &tirje moZje. Vi se spra-
vite takoj v kuhinjo in tam pomagajte. Danes in
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jutri pridejo gosti.“ — Ovetini se je odvalil kamen
od srea. Krutigor je opazil, da se je bila Cvetina
prestrafila; obradal pa je ta strah tako, da pri-
haja iz velikega spoStovanja do njega Zadovoljno
se osmehne Krutigor ter jo pogleda prvikrat v
gradu, sicer ne preve¢ neprijazno, ker rad je
videl, & so se ga ljudje prav bali in se tresli
pred njim,

Cvetina pa vratarica greste na delo. Proti
poldnu prijezdi sosedni vitez Svitorog s svojimi
ljudmi in drugi dan prijafe z obilnim modtvom
vitez Gorosvit, obadva junaka in duSna prijatelja
Krutigoru. Vsaka ura je prinesla tolpo oboroZen-
cev, in sicer jahajotih in pelcev. Ves grad je
bil natlaten z vojaki, vsa grajska poslopja so bila
polna vojadtva, bilo ga je vse Zivo okoli in okoli.
Na dvori&¢u so kurili, kuhali, jedli, pekli in pili,
peli in rajali, vrisali in spali.

Vratarica pridevi v sobo vsa prestrafena ter
pravi: ,Oh, otroka, molita! Vojska je, vse mora
na vojsko. Tudi na§ ofe pojdejo. Jutri Ze od-
hajajo !«

Ko se je zaznaval dan, oglasijo se trobente,
kliote na odhod. Vratar je bil izmed boljsih
vitezevih vojakov; ta je stal Ze ves v oroZju in
Zelezju, V Zeleznem oklepu, Zelezni &eladi, na
strani mogo¢ni med, v roki sulico; tako se je
poslavljal od Zene in otrok in od Cvetine. Tudi
od Cvetine. Od te $e posebno, ker se ji je pri-
poro&il v molitev . . . Vitezi in oprode na konjih,
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drZeti gole mede v rokah, drugi vojaki pes, z
dolgimi pikami ob straneh, &li so urejeni iz gradu.
Tezka oprava je zvenela pri vsakem stopaju in
vsled trde hoje se je potresala zemlja. Zadnji je
jezdil ponosni Krutigor. Kljude grajskih vrat je
bil izrodil odsluZenemu vojaku, narofivii mu, naj
nikogar ne puia ne vun ne noter. Izpodbode
konja ter odleti po bobnedem mostu.

Vratarica in Cvetina sta imeli ves dan opra-
viti v grajski kuhinji s pomivanjem posode. Na
veder pa rede vratarica Cvetini: ,Cvetina! Jutri
pojdem z otrokoma k stari materi tja doli na
Hudo. 0Od vojaskega hruma me glava boli, pa
tudi hudo mi je pri srecu; kaj, ko bi ga ne bilo
nazaj. Stari polhar PomeZikovar, pravijo, da je
zadel na nekaj rimskega. V teh krajih je dosti
rimskega. Cesta na Pristavo je rimska, na Za-
vrtado tudi, v Starem trgu sta dva zlata stebra,
v Spodnjem Brezovem so njive ,na cesti“, na
Hudem hranijo dragoceni kamem, rimski miljnik.
Moj strie, Pometikovar, je pa izkopal poln lonee
srebrnega in zlatega denarja. Nekaj posebnega
mora biti, ker %e dolgo ni prinesel gob. Obleko
ima tudi novo in govori se, da se odkupuje.
Najboljfe bo, & sama vidim, koliko je verjeti.
Pred mrakom me ne &akaj domov; otrokoma se
bo vlekla pot. Ti pa jutri tudi miruj; kajti grajska
vrata ti niso ved na skrbi. Jetnikov ne zabi na-
hraniti. Skrbi pa tudi, da dobimo velerje, ko
se vrnemo, pa dobre .
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Ko solnce vzide, napoti se vratarica z otro-
koma v vas.

Cvetina je bila sama. Kolika sreéa! Da bi
potivala? Kaj Se! Poprej je bilo toliko dela, da
je mogla biti z odetom le nekoliko trenotkov;
danes mu je mogla, in tega se ni nadejala nikoli,
ves dan privodgiti; postreti mu je mogla in ho-
tela kakor je Zelela, in te Zelje bila je Ze poprej
premigljevala, kako bi jih uresni¢ila. Iz mehkega
platna je bila napravila oletu dvoje sraje, ki ju
je sefila ponoti, ko so drugi sladko spali. Tako-
isto je nastalo par nogaviec. To nese v jefo in
pa vedno mlaéne vode, obrisalo in milo, s klju-
tem pa odpre verige. Delibor vajen snage in
tede bil je kakor ves prenovljen. — ,Zdaj poj-
dite pa % na vrt,¥ meni Cvetina . . . Jutro je
bilo neizreteno lepo, lepo kakor angelsko oko.
Solnce je pofiljalo zemlji najprijetnejde Zarke. Zrak
je bil legoten, z jutranjim hladom usveZen in
moéno blagodejen. Dobremu vitezu Deliboru, sto-
piviemu iz temnice na rahlo zemljo, gledajotemu
boZjo svetlobo, dibhajotemu mili vzduh, je bilo,
kakor bi bil stopil pred nebeika vrata, in kliknil
je veselja prevzet: ,Ko bi mi bilo po smrti tako
lahko in dobro, rad umrem koj.“

Na vrtu pod orehom je stala miza in poleg
klop. Semkaj prinese Cvetina tetne juhe. Vsedla
se jo otetu nasproti. Vsa vesela je gledala vese-
lega odeta; in listje si je Sepetalo: ta &loveka sta
sretna, in stari oreh je razprostiral svoje lesene
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roke ter ju blagoslavljal. — ,Rada bi ostala pri
Vas,“ refe Cvetina, ,pa je fe toliko opraviti,
pridem pa velkrat pogledat.“ . . . Cvetina izgine
z vrta. Delibor ostane, veseli se velitastnega jutra
in &uti prav, kako uZiva dobrote boZje v naravi,
kterih zatepeni vsakdanjiki ne é&islajo. Hrvalil je
Boga s solzami v ofeh in povzdignjenih rok:
»Hvalim te za toliko ljubezen, ki mi jo izkazujed
in za ljubezen moje héere, s katero me osretujes.*

Cvetina je napravila ofetu tudi slastno kosilo.
Pridla je velkrat pogledat, a le za malo &asa. Na
veder gre vitez zopet v jefo, pa ta je bila vsa
prelikana. Stene poprej temnorujave in razkave,
so bile zdaj pobeljene in svetle; tlak pometen in
opran; koprive in rudine pri oknu odstranjene;
modro nebo je gledalo prijazno skozi; &ista slama
je v postelji, beli so prtovi, blazina prevledena,
pisana volnena preproga je topla odeja. Miza je
pregrnjena, na nji posodica z difeéimi cvetlicami.
— ,0, kako si dobra, Cvetina; temnico mi pre-
stvarja§ v raj! Sama pa tega nisi napravila® ...
Cvetina odgovarja: ,Tukaj v gradu je stari vojak;
mlad je zidaril. Presli ‘teden je bolehal. Prosila
sem vratarico, naj mu da kaj boljsega. Dobival
je. Veéasih mi je pravil svoje doZivljaje. Bil je v
tisti vojski, v kteri je Krutigor bitev izgubil. Vi
pa naposled zmago dobili. O Vas govori zmeraj
spostljivo. Oblezal bi bil na bojiséu in pomanj-
kanja poginil, pravi, ko bi ga Vi ne bili vzpre-
jeli. Véeraj sem ga prosila, naj mi pomore.
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Menila sem, da porefe: ne utegnem, pa je ob-
ljubil. «

Nato prinese Cvetina vederjo. Jedi so bile,
kakor jih je ofe rad imel: jemenova juha z
grahom in s kosei svinjine pridejana, dvoje pe-
tenih jerebic z endivjo, kroZnik kuhanih rakov,
potresenih s perjem zélene, goveji jezik s hrenom,
steklenica dobrega vina in hleb okusnega kruha.
— ,Ali, Cvetina moja, preljuba, kje pa vse to
jemlje§?¢ —  Dobivala sem tako-le: Ogljarica
mi je podarila platno, NeZika mi je prinesla jere-
bice in rake, drugo sem kupila s prisluzkom.“
— ,Svoje dni sem bil na mnogih pojedinah, pri
vojvodskih, pri cesarskih, ali tako imenitne Se
nisem doZzivel. Tako sem pokrepdan in zadovoljen,
ko . . . bolj ko cesar. Ni ga na svetu, da bi z
njim menjal. Cvetina, tvoje srce odtehta vse zlato
cesarjevo. Bog te bode blagoslovil, Cvetina.“

Cvetina je bila silno sreéna. Tako blago-
voljna % ni bila nikoli. Cutila je, kako res je,
kar se pravi: ,Dajati je blaZnejSe, ko jemati.
Resni®no, koliko blazenstva bi imeli bogati in
imoviti, ko bi ,dajali!“ . . . Cvetina vos&i lahko
no¢, pa hiti po opravkih, poskirbet za vratarico in
pjunina otroka, Dolgo ni mogel zaspati Delibor,
premigljujod, kako zlato duso ima njegov otrok . . .
Ovetina je delala ofetu vsak dan drugo veselje.
Zdaj jim je prinesla mleka po molZnji, zdaj mehko
kuhanih jajec, zdaj masla na trtmem peresu, pa
tudi svoje prikuhe in juhe, kadar je mogla in

b
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naj je bilo tudi pefenke ali potice ali sladkega
sadja.

Cez nekaj tednov se vrne jefar na grad za
par dnij. V tem pogleda po jetah. Ko odpre
vrata k Deliboru, ves se zadudi in glava se mu
giblje od leve na desno in spet nazaj, s tem
kazod, da ne odobruje predrugatbe v jeti. —
»Ko bi videl kaj takega vitez Krutigor, tisti hip
bi mi odkazal sobico za omreZjem. Lopata vapna
in pridna roka veliko storita,“ govori si jecar ...
Na hodniku pa narekuje Cvetini prav resno:
»Ovetina! predale¢ segal. Ne grajam, da si vitezu
dobra, ali tvoja dobrota more biti moja nesreda.
Glej, dekle, glej, da mu ne pomagas uhajati! Ti
me spravi§ od sluzbe in kruha, ti me pahne§ v
revidino, mene in Zeno in otroka. Razjarjeni vitez
bi me mogel kar prebosti, zakaj jaméim mu s
svojo glavo, da so jetniki dobro zaprti. Zatorej,
ti dekle, ne delaj me nesretnega in ne jemlji mi
Zivljenja!“ . . . Cvetina mu je morala slovesno
obljubiti, da po nobeni ceni ne bode odpirala
nikoli nikomur.

13. Cvetina dela po ocetovih opominih.

Samopadnemu vitezu Krutigoru so se zade-
njali &rni dnevi. Oblastno je napovedal sosed-
nemu vitezu boj, ki se je Krutigoru kon&aval
neugodno in sklenil sramotno. Zavezniki so ga
zapustili. Vitez sam je bil ranjen. Pobrali so mu
vso vojno potreb3¢ino. Vzprejel ga je sorodnik
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vitez, pri njem je boleval, samoval in sirotaril.
Podiljal je na svoj grad, ko je bil Se zdrav in
&vrst in srefen, polne vozove nagrabljenega blaga
in denarja, ali zdaj je potreboval od doma obojega.
Soproga mu je pofiljala denarja in blaga. Ni ga
mogla obiskati, ker ni bilo oboroZenih hlapcev,
ki bi jo ¢uvali na potovanju. Se izmed zidov si
ni upala, ker je dobro znala, da so kmetje Kruti-
goru podlofni le iz strahu. Ustajali so vitezevi
sovraZniki, ki so grabili po njegovih vaseh. Kar
so vozili zvesti kmetje v grad, to so Krutigorovi
neprijatelji potegnili pod svojo streho. V gradu
je pomanjkovalo Zivljenja. Vitezevi otroei so bolni
lezali v osepnicah. Dan na dan je gospa Zivela v
velikih skrbeh, noti je prebdévala in nazadnje se
je tudi njeno zdravje potrlo.

Vse to je Cvetina izvedela po besedljivi vra-
targki govorici. Po gorenjih sobanah, kjer so pre-
bivali vitezovi, tja gori ni zahajala Cvetina. Sla
je le, kadar ji je bilo zaukazano in kadar ukaza
ni mogla preslifati, a $e tedaj je §la nerada. S
teZavo je hodila po stopnicah gori, z veseljem pa
doli. Kakor bi jo bilo kaj pidilo, take ji je bilo,
ko je sretala viteza, ¢&loveka, ki je storil toliko
hudega njenemu ofetu in mu neprenehoma delal
krivico. Umikala se je tudi njegovi gospe in
njenim otrokom.

Neko& pripoveduje Cvetina odetu, kako se
godi Krutigorovim. Nekaka zadovoljnost ji je
pokrivala obraz, ko je pravila, kako zapuseni so

b¥
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vitezovi. Naposled je celo rekla: ,Naj le poizku-
fajo, kaj je siromastvo. Napihujejo naj se zdaj.
Gospa, vedno lispavo napravljena in obiskovana
od prijateljic, ta milostljiva zdaj samuje, vzdihuje
in joka. Krutodufni vitez je storil drugim toliko
hudega, zdaj pa sam trpi hudo.”

Plemeniti vitez Delibor pa na take besede
rede: ,Tako ne govori, blaga Cvetina. Veseli§ se
tuje nesrete? Ne tako, ljubi otrok. Take misli
kristjanu ne pristojajo. Krutigor mi je naredil
res veliko Zalega in me sovraZil brez vzroka. Ne
ve§, kako je delal Izvelitar na§? Ali jim bomo
hudo povradali s hudim? Kar nam je storil hudega
Krutigor, to vo$&i§ njegovi gospej? Gospa sama
veliko trpi zavoljo njega in gotovo ne opraviduje
njegovega polenjanja. In e otrokom nisi bila
dobra ? Otroei so vendar nedolzni. Cvetina, &eprav
me ima§ rada, vendar ne izpodrivaj radi mene
nasih neprijateljev iz svojega srca. Jaz ne értim
viteza Krutigora. Ko bi ga v vojski naprimer videl
v nevarnosti, priskodil bi mu takoj na pomoé. Ko
bi bila ti gospa in bi prifla tujka z otrodidi prosit
na tvoje duri milo&¢ine, ali bode¥ pro¢ podila
ubogo mater in sirote otrodiée? Naj zapuideni
vzamejo konee?“

»Oh, tega pa ne, ljubi ode!“ odvrne Cvetina.
»1z srca rada bi jim pomagala.“

,Ne vem, & bi jim. Ce jim ne privod¢i§ ne
prijaznega pogleda, ne prijazne besede, kar je
vendar nekaj prav malega, kako jim bode§ izka-
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zovala potem kaj veljega? Ogiblje§ se jih, da jih
ne vidi§, pa jih bo§ iskala, da jim dobro stori§?...
Tega ti ne svetujem, da bi jim sree ometila, da
bi omehdeni naj izpoznali krivico in jo popravili.
Taka prijaznost nima cene in bi bila grdo hinav-
stvo. Prava prijaznost je nebeska evetlica in ne
poganja iz grde korenine samopridnosti; eista
prijaznost kipi iz dobrega srea. Pristna priljudnost
je odsvit bozje ljubezni, ki prebiva v &loveSkem
sreu... Bog sam je ljubezen. On izkazuje lju-
bezen vsem ljudem, tudi hudobnim. Bog Zeli, da
bi se poboljfali tudi napaéni ljudje. Bog pravi in
zapoveduje, da moramo ljubiti vsakega. Kdor goji
sovradtvo v sreu, tisti ni sposoben za nebo. Srce
je vstvarjeno, da ljubi, in ne, da sovraZi. Neka-
tero sree ljubi malovredne reéi, kakor East, imetje,
osebe . .. kar ljubezen bozjo zadudi. Da se lju-
bezen boZja ne izrine iz srca, zato odstranjuje
Bog malovredne re¢i. Bog je vzel meni in tebi
svitlobo visokega stanu z najbolj§im namenom;
poslal trpljenje z najbolj§im namenom; boZje na-
mene pa unidujemo in zaniGujemo, &e gojimo v
sreu sovrastvo do bliznjega.“

Cvetina je verno poslufala oleta. Zelo je
Cutila, da ni delala in govorila prav. S solznimi
oémi je rekla: ,Oh, S veliko pogreskov lahko
se najde na meni! Poboljfala se bodem. Naj-
prej moram ljubiti Boga, potem ljudi in med
pjimi tudi viteza Krutigora in njegovo Zeno in
otroke.
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Cvetina se je drzala svoje obljube. Vitezovi
otroei so okrevali in ko so se igrali spodaj na
dvorif¢u pri vodnjaku, ni se jih Cvetina izogibala,
ampak prijazno se je z njimi pogovarjala. Naro-
tila je Neiiki, naj pripelje srno in prinese grlice.
Srno je potem podarila detku, grlice pa dekli-
cama. Kmalu se je prepritala, da so otroci prav
Yjubeznjivi.

»Sama sem si zapravljala veliko veselja,“ to-
%ila se je Ovetina samo sebi. ,To je bilo napa&no
in napaka mi je za kazen. Boljfe je ljubiti, nego
sovraziti. “

14. Junaska Cvetina.

Precej &asa je minilo; po deZevju nastopi lep
jesenski dan. Solnce je sijalo toplo; prijazno je
gledalo med grajske zidove. Grajei so bili od3li
na polje, pospravljat pridelke. Pestunja je Sla z
otroei na dvorite ... Dvori%e je bilo obSirno.
Na sredi je stal vodnjak, zidan iz rezanega ka-
mena, prav mi¢na stavba. Vodnjak je bil silno
globok. Cele &etrt ure si trebal, da si dobil iz
njega vedro vode. Vsak tujec je obudoval to
napravo za vodo. Da bi se prepri¢ali, kako je
globok, metali so vanj kamenéke in poslufali, kdaj
bo ypriletel v vodo. Dolgo je trpelo, predno se je
slifal padee. Véasih so deli sveto v vedro, pa jo
izpusdali v globotino. Neznansko lepo je bilo vi-
deti, kako je lesketalo mokro kamenje, kakor bi
bilo potrofeno s samimi zvezdicami, in doli se je
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lué kazala kakor rudetkasta zvezda v temni noéi.
V rezanih kamenih so bile udelane kljuke. Lestve
so pritrjevali na kljuke, kadar so zidarji hodili v
vodnjak, da ga oéistijo ali popravijo. Preden vod-
njak ni bil prestrefen, pravili so starci, da si iz
njega videl zvezde podunevu. Vodnjak je opasovala
lepa tratica, obrobljena z jerebikami.

Dekletca sta trgali rudede jagode z jerebik,
nabirale jih na nit in devale okolu vratu. Mojmir
je pobiral kamene, metal je v vodo, poslufal, in
ko je slidal padee, ploskal je z rokami in skakal
z nogami. Naveliéal se je bil Ze te zabave. Zdaj
prileti tiGica senica, sede na vedro, sede na dno,
da bi si s kapljico ugasila Zejico. — ,,Cakajte“,
pravi Mojmir sestricama, ,tidico bom pa jaz
ujel“. Hitro pripleza na vodnjakov okvir in iz-
tegne roko po vedru. Vedra ne doseZe njegova
rotica, zatoraj se ¢imdalje bolj nagiblje éez, dokler
ne omahne in — — Mojmir pade s silnim kri-
kom v grozno globotino. Dekletei sta jeli upiti na
vso mo¢ in klicati pestunjo. Pestunja pa se je
smodila po kuhinji in stikala po loncih. Ko slisi
kridanje, prileti prestralena na dvoriste Kje je
Mojmir? Sli%i, ga klicati, pa kje? Iz vodnjaka.
To varutko %e bolj prestradi. V smrtnem strahu
pogleda v vodnjak. Vidi, da je obvisel dedak za
obleko na kljuki in da more ta hip pasti in utoniti.
Moj Bog, kaj storiti? Stoji kakor okamela. Ne
ve, kako pomagati. Gospa je bolana v postelji;
ne more iz hife. Drugi ljudje so na polju. Na
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upitje pritee Cvetina; pogleda in vidi nevarnost.
Cvetina ne pomislja. — ,Hitro, hitro!* sili Cve-
tina. ,Pomagaj mi v vedro. Ko poretem: Stoj!
ne puséaj vedra nize. Ko poretem: Kvisku! vleci
vedro gori. Natanko posludaj, kadar poklitem. Ne
boj se! Z boZjo pomotjo refiva detka“. Cvetina
pogleda v nebo. Zdaj stopi v vedro. Pestunja jo
izpudta nizje in niZje. Strah izpreletava Cvetino,
ko gleda v strasno globo¢ino, ko jo oveva mokri
in hladni zrak, ko ji solnce ugasuje, ko prihaja
v vedno gostejdo temo. Zdaj pride do jokajodega
Mojmira. COvetina zavpije kvisku iz debele teme:
Stoj! in vedro obstoji. Cvetina izkuda dedka pri-
jeti in s kljuke sneti. To je teZavno in nevarno.
Z eno roko se mora drZati Cvetina verige, in
samo druga je preSibka. Ne gre, pa ne gre. Cve-
tino obide neizmerna bridkost; mrzli pot ji tede
po telu. Iz temne in strasne globo&ine vzdihuje
k Bogu. Zagiblje vedro k Mojmiru. Cvetina prime
Mojmira z vsemi moémi telesa in due, a Mojmir
se je krepko oklene okolu vratu; drZi jo kréevito,
ker se %e boji, da bi padel. Cvetina zakri¢i: Vleeci!
Varutka navije vedro ... Bolna*mati Mojmirova
je tudi sliSala kridanje na dvori§tu. Vstane injstopi
k oknu. Otroka ji povesta, da je pal Mojmir v
vodnjak. Strela iz jasnega bi je ne bila mogla
hujde zadeti. Prebledi in zopet prebledi Se hujse.
Kolena se ji &ibijo, roke se ji tresejo, ne more z
mesta in je kakor prikovana, srceZji hote potiti.
Pestunja pravi, da se je Mojmir nateknil in da
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je 8la Cvetina ponj. V materinih prsih zaZari
upanje. Gospa moli, moli iz dna svojega materi-

nega srea, moli za svojega edinega sina. Nepre-
miéno zre mati na vodnjak ... Zdaj se prikaZe
Cvetina z otrokom na roki, drieda se z drugo za



verigo. Vedro je privito nad okrajec vodnjakov;
Cvetina in Mojmir se zibljeta nad prepadom. Kaj,
ko bi se odtrgala Skrtajoda stara veriga!? Pestunja
drzi vedro k sebi, z drugo pa sega po otroku.
Deklina je preslaba, da bi mogla z eno roko pri-
jeti in dr¥ati otroka. Kakor si prizadeva, ne gre.
Uboga mati, ki gleda ta grozni opravek! Zdelo
se ji je, zdaj, zdaj mora v globotino strmoglaviti
vse troje.

Cvetina vidi, da tako ne pojde. Pestunja se
je iztegala z obema rokama, a vselej toliko, da ni
dosegla. Pa ko bi tudi, saj bi se z otrokom pre-
vrgla. Ta nadin je Se nevarnejSi. Gospa ne more
ved gledati. Crno se ji dela pred oémi. Obupno
zaklite: Ne tako, ne tako!... Cvetina rete va-
ruki: ,Vedro potisni s krivko, da se bo gibalo“.
Deklina stori, pa ne ve, &emu to. Cvetina pravi
zdaj: ,Kadar se vedro k tebi prigiblje, takrat pa
hitro in &vrsto primi otroka z obema rokama. Pa
potakaj, da ti poredem. Vidi§, zdaj — zdaj“.
Zdaj je varucka zlahkoma prijela otroka in ga
postavila na tla. Dekla ponudi roko Cvetini, da
bi ji vun pomagala. Cvetina pa rede: ,Suni raji
vedro tako, da se nagne k temu stebru“. Dekla
sune, in ko se vedro priziblje k stebru, zagrabi
Cvetina steber, stopi na okrajnik vodnjakov ter
sko€i na zemljo . .. O kako vesela je bila, ko je &utila
bozjo in sveto zemljo pod nogami, ko je pogledala
v rumeno solnce in v modro nebo! Vsa hvaleZna po-
klekne Cvetina in hvali Boga, da je refil njo in otroka.
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Cvetina tete k odetu, pa mu pove, kaj se je
prigodilo in kaj je storila. Oge jo objame in na
Cvetino padajo odetove solze, solze presladkega
veselja, kakr§ne $e niso prifle iz odetovskih oéij.
— ,Cvetina, ti si zmagala; premagala si sebe,
ko si dobro storila naSemu neprijatelju. Tvoja
zmaga je veCja, kakor & bi najhrabrejsi vitez
premagal najmolnejSega sovraznika. ReSila si na
vitezki naéin Zivljenje vitezitu. Zato pa ne bodi
ponosna. Le Bogu daj &ast, ker te je on pod-
piral“.

5. Cvetina ravna plemenito.

Pestunja prinese Mojmira materi. Ta hip
gospa ni ¢&utila ved bolezni. Strastno skoéi k
Mojmiru, objame ga, moéi ga z veselimi solzami
in vprada ga, de ga kje kaj boli. Ni¢ ni bilo
Mojmiru; le bled je bil 8e od prestanega strahu. .
Gospa sede na postelj. V narotaj vzame otroka,
pa mu govori: ,0 ti poredni in neporedni Moj-
mir, ti moj Nemir, ti Stradimir, koliko strahu si
mi napravil! Kolikrat sem ti rekla, ne hodi k
vodnjaku, ne plezaj na drevesa! Malo da nisi
umrl. Bog sam te mi je zopet dal. Po angelju te
je 1e8il. Kje pa je Cvetina, ta dobri otrok?« ...
Dekla tete po njo. Cvetina je bila pri vratariei.
— ,Pojdi, Cvetina, milostljiva gospa te klice.
Veseli se, darilo dobi§“, pravi pestunja. Te besede
niso ugajale Cvetini. Ni bila vesela, ko je morala
h gospej, ker ni marala plade. Premisli si pa, &e$
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ko bi ne $la, ne bilo bi lepo in zamerila bi se.
Cvetina gre z deklo.

Zarudelih lic stopi Cvetina v sobano. Mojmir
je bil zaspal. Odprtih rok hiti blagorodna gospa
h Cvetini. Ne misli na svoje viteZtvo, ampak pri-
sréno objame ubogo ogljarjevo dekle. — ,0 ljuba
héi“, tako je dejala gospa Cvetini. ,kako hva-
lezna sem ti! Kaj si storila! Koliko grozne Zalosti
si odvrnila od mene! Otrok moj, preljubljeni
Mojmir, bi bil zdaj mrtev v vodi. Smrti si ga
otela in meni si ga darovala. Odslej bodes kakor
moj otrok, Cvetina, in jaz tebi mati. Ostani pri
meni, Cvetina, za zmeraj!“ ... — ,Ali tebe, ki
si v sluzbi pestunja in varudka, ki ne dela§, kakor
si dolina, tebe ne morem obdrZati v sluzbi. Otrok
nisi imela puséati izpred o&ij; to ni teZzavno, to
je najlazji opravek, vsaki pestunji sveti opravek,
toda ti tega nisi storila. Skoraj si postala
morivka. Se danes te izplatam in jutri pojdi iz
gradu®.

Dekla je jokala. Prosila je odpuséanja in mi-
losti. Pokleknila je. Dejala je, da je sirota, da se
ne ve kam obrniti, da se bo gotovo poboljfala in
da bo izmed vseh najboljSa. Gospa ji odgovarja:
»~To si mi %Ze dostikrat obetala, a nikoli nisi
ostala pri besedi. Nate se ne morem ved zanesti.
Tezko mi je sluzbo odpovedovati, ali svojih otrok
vendar ne morem pudtati v vedni smrtni nevar-
nosti. Pojdi; v drugi sluzbi pa se obnaSaj pamet-
nejse. Stara si dosti“,
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Na to pa govori COvetina: ,Milostljiva gospa!
Dovolite mi, da izpregovorim bhesedo za deklo, a
ne zamerite mi. — Kar pravite je res; pestunja
se je zelo pregrefila. Lahkomisljena je bila prav
zelo. S tem je Vas hudo uvZalila in prizadela vam
je silni strah, ker bi hil Va§ sin skoraj pone-
sre¢il. Poprej pestunja ni mislila na kaj takega
straSnega, ali ta doZivljaj jo bode svaril, da vse
zive dni ne bode tako lahkomiiljena ... Res se
je hudo pregrefila, a samo pregresila? Ali sini
tudi resno prizadevala, napako in nesredo popra-
viti? Ali ni pomagala, ali ni Zivljenje postavljala,
da bi Vam refila otroka? Njeno verno pomoé je
tudi vpostevati! Pokazala je, da je dobra dusica.
Ali jo bodete podili brezobzirno, brez usmiljenja,
njo, siroto, ki joka, ki se kesa, ki ne ve kam?...
Vidite, milostljiva gospa, prav zdaj je uslifal Bog
Va%o molitev, pa ne zavradajte isti hip iskrenih
profenj ponesretene dekle! Bog Vam je pokazal,
kako je usmiljen, pokaZite tudi Vi, da ste milost~
ljivi. Bog Vam je iz vodnjaka potegnil otroka,
tudi Vi se tej ubogi in zapuseni siroti ne odte-
gujte kot mati. Bog jim odpusda, ki se kesajo, ki
se popravljajo, odpustite tudi Vi tej nesreéniei.
Bog Vam daje lepo priloZnost, da mu takoj po-
kaZete svojo hvaleZnost, da takoj odpustite Zalostni
dekli... O kako sva se veselili, dekla pa jaz, ko
sva refili Mojmira, in Vi ste tudi jokali veselja.
Vi ste danes najsre¢nejSi, ali hofete biti danes
tudi najtrdosrénejii? hodete li sirotno deklo storiti
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nesreénico? Solze na Vafem obli¢ju Se niso useh-
nile in Vi ste pripravljeni, dekli pripraviti bridko
bole¢ino? O, tega ne bodete storili, plemenita
gospa, milostljiva vitezica . . . SluZbe, akotudi
ugodne in Sastne, ki mi jo ponujate, kar mene
zadevlje, ne vsprejmem. Bojim se, da bi gresila,
ako bi ubogo deklino izrinila iz sluzbe in ko bi
hotela sredna biti na drugih nesre&i“.

Grajska gospa je zatudena gledala ogljarje-
vega dekleta; takih mislij, takih besedij, takega
ravnanja bi ne bila priGakovala od Cvetine. Zato
rete gospa: ,Ne vem, nad ¢im bi veé strmela:
ali nad tvojim junaskim srcem, ali nad tvojo
plemenito dufo. Kdo bi se ustavljal takim pro-
8pjam in pripro¥njam ? Dekla ne izgubi sluZbe, a
ti ostani pri meni, ti mora$ ostati pri meni, ti
predudna Cvetina, ti dragocena deklica. Zdaj ne
vzmorem, da bi te s pladilom vredno nagradila,
ker soprog je dalet in sama sem kakor zaprta v
tem gradu. Nadejam pa se, da pride skoraj dan,
ko se povrue soprog z bojista, ko te bodem mogla
prekrasno popladati. Odreci pri vratariei, pa bodi
meni héi in druZica in prijateljica. Takoj te oble-
¢em na novo; za kaj boljSega si ustvarjena, ne
za sluzbo in deklo“.

Da je bila gospa tako prijazna in ljubeznjiva,
da je dekli tako blagosréno odpustila, to je celo
ganilo Cvetino. Gospa je rasla Cvetini v é&islih,
Rada bi bila Cvetina ostala pri gospej. Ako ostane
pri nji, ne bo mogla obiskavati oleta, vsaj ne
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tako lahko, in ofetu bi stregle tuje roke. Da bi
se COvetina odkrila gospej, da je plemenita vite-
ziea borograjska, to ni kazalo. Posvetovati se je
hotela z otetom. Cvetina odgovori torej: ,Opro-
stite, milostljiva, te ponudbe tudi ne morem
vsprejeti. Izpoznavam, da ste dobri, in zahvalju-
jem se Vam za dobroto. Po eni strani je dobro,
da ne jemljemo hvale za to, kar smo storili z
boZjo pomoljo; po drugi strani sem pa s svojo
sluzbo tako zadovoljna, da ne Zelim ne druge, ne
boljfe. Stan ne plémi in ne blazi &loveka, plemi
ga le to, kako izpolnjuje naloge svojega stanu in
kako prenaSa njega teZzave. Jelarjeva dekla imam
priloznost, da se jetnikom dobrotnica storim. Sreéna
gsem. Ne delajte me nesreéno s svojo dobroto“.
»Ti Sudoviti otrok“, klite gospa iznenadena,
.ne umevam te. Kar pravi§, da si sreéna v temui
sobi vratarjevi, da bi bila nesrefna tu gori pri
meni v krasnih sobanah, to je kaj izrednega, ne-
navadnega. Ali ti ne morem res storiti ni¢esar?
Zahtevaj od mene kar hodes, obljubim ti pri
gvoji dasti in viteZki besedi, da dobode§, &e je
sploh mogo&e“. ,Pa bodi tako*, potrdi Cvetina,
»driim se Vafe besede. Dajte mi, da premislim,
tesa Vas poprosim. Pride trenotje, ko mi bodete
mogli nakloniti veliko sreo. V tem pa me blagovo-
lite pudCati v neznatni vratarni. Oprostite me, zdaj
grem. Vratariéin otrok je bolehav, moram mu stati
pa strani, ker mene zahteva“. Cvetina se globoko
prikloni in prijazno pogleda gospo, pa odide.
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16. Razve se, da je Cvetina plemica.

Krutigorova soproga. plemenita gospa Jaro-
mila, je bila blagega srca in jasnega razuma.
Zatoraj je vedela ceniti, kaj je storila Cvetina.
Jaromila je bila Cvetini vsa naklonjena; Zelela ji
je vse dobro, vo$éila ji je, da bi bila prav sreéna.
Cvetinino ravnanje se je zdelo gospej vendar ne-
kako &udno, nekako skrivnostno. Premisljevala je
tako: Cvetina je ubogo dekle, ogljarjeva héi; ali
kako je to, da misli tako blago in plemenito, da
govori tako izbrano, tako omikano? Kje se je
utila takega obnafanja? Z mano govoriti, to je
ni motilo prav ni¢; vsaka druga bi bila v ne mali
zadregi. Izoovorila je misli, kakor bi bila meni
enaka, kakor bi bila plemkinja, kakor bi bila
plemorodno vzgojena ... Kaj jo neki zadriuje,
da noe biti pri meni; saj bi se ji godilo veliko
bolje. Tu mora biti kaj posebnega. Pa ne, da bi
imela svoja pota! Da bi se jih imela sramovati!?
Ne verjamem. Opazovala jo pa bodem.

Jaromila naroéi staremu d&uvaju, naj gleda
na Cvetino, kaj dela in kodi pohaja. Stari jo za-
sleduje z jastrebovim ofesom, a najde le, kar je
hvale vrednega. Nekega jutra prinese pokorni
tuvaj gospej Jaromili &% prav gorko novico, da
obiskuje Cvetina borograjskega viteza Delibora in
da ostaja pri njem cele ure ponodi. — ,Zdi se
mi“, nadaljuje stari Guvaj, ,ta stvar je vredna,
da se resno premisli. Ogljarica bi nas mogla
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spraviti v veliko nesreto, ko bi pomagala vitezu
pobegniti. Srénosti ji ne manjka. Sicer pa e ne
vem, kakini so naklepi, ki jih delata. Napenjal
sem uesa, kar sem mogel, a ujeti sem mogel le
nekatere malopomembne besede“. Da &uvaj ni
umeval, kaj sta se pogovarjala Cvetina pa Deli-
bor, ni bilo krivo, kakor bi bila govorila pritajeno
in tolikanj tiho, kriv je bil &uvaj sam, ker je bil
starec hudo naglufen.

Plemenita gospa viteziea Jaromila se ni dudila
malo. Cemu zahaja Cvetina k Deliboru? Delibor
je na§ najhujsi sovraZnik, tako mi je zatrjeval
soprog, kadar sem ga prosila, naj lepo ravoa z
vitezom. Krutigor mi je povedal o tem é&loveku
toliko hudega, da nisem dvomila, da nam je vitez
Delibor najhuj8i sovraznik. Da se torej tuje dekle
toliko druZi z nafim najhuj8im sovraZnikom, mi
ni vied. Moram se sama prepri¢ati, kakSna je
ta zadeva.

Jaromila brZ zapove ¢uvaju, naj ji takoj na-
znani, kadar bode Cvetino zalotil v pogovoru z
vitezom, a komu drugemu naj nilesar ne pri-
poveduje.

Gospa sama se je obnaSala proti Cvetini
ljubeznjivo, kakor doslej, ker ni hotela v nji
vzbuditi sumnje, da jo opazuje in ji ne zaupa...

Nekaj dni pozneje gre smrekovska gospa
§ svojimi otroci na grajski vrt. Tudi Ovetino
povabi, naj se ji pridruzi. Gospa Jaromila je bila

6



zelo prijazna s Cvetino in ji je podarila Se celo
nekaj breskev,

Ko se je bilo solnece Ze skrilo v zatonu,
prihiti nakrat stari éuvaj ves zasopljen h gospej.

»Prav zdaj, milostljiva gospa, bivata skupaj
ujeti vitez in ogljarjevo dekle. Zdaj lahko sami
slisite na svoja uSesa, kaj spletkarita proti vam in
vaSemu gospodu“.

Jaromila ogrne é&rn pladé, da bi je ne bilo
lahko spoznati in hiti k jedinim durim. Sieer si
je oditala, da je kaj nizkotno, ako hodi na vrata
nastavljat radovedno uho. Opravitevala pa se je,
da ne namerava ni¢ hudega, da Zeli dekletu le
dobro in da mora skrbeti za blagor in sredo
svojih domadinov.

Ko pride do vrat, najde jih priprta. Na tak
natin je lahko razumela vsako besedo, ki sta jo
govorila Delibor in Ovetina. V jedi je gorela
samo sveda.

,Breskve so izvrstne“, hvali vitez Delibor.
»Prav take so kakor na%e, ki so zorele pri zidu
blizu stolpa. Bile so mi najljubia jed. Lepo jih
je pogledati, ker so tako lepo rudetkaste, povrh
pa imajo tako prijeten duh in so jako okusne in
sotnate“. — ,Moj Bog!“ vzdihne Cvetina, ,kako
tetko mi je pri sreu, kadar pogledam breskve.
Kako rada in z veseljem sem Vam jih nosila v
kofiarici iz naSega vrta. Vsikdar sem jih tako lepo
oblozila. Zdaj se je vse izpremenilo. Vse je dru-
gate in te breskve niso nade®.
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»Hvali Boga, ljuba héi“, bil je odgovor, ,da
more§ dati vsaj takih. Rekla si, da jih je drevo
obrodilo samo deset, ker je Se mlado, in da ti
jih je dala gospa &tiri. To mora biti dobra gospa
in plemenita gospa“.

»Zato pa tudi vedno mislim, da bi ji pove-
dala, od kod sem in kdo sem. Gotovo bode znala
moléati. Nihde ne bode pri vitezu Krutigoru loZje
in z bolj8im vspehom govoril za vaSe osvobodenje
kakor ona“.

»Ne verjamem“, odmaje Delibor z glavo.
»Ti ne ved, kako smrtno me Krutigor &rti. Gospa
je gotovo dobra, mila in neZna, kakor je to bre-
skvino meso, ampak on je trpak in trd, kakor je
ta breskvina koddica“.

»Jaz pa mislim“, odgovori Cvetina, ,ako
izve vitez Krutigor, da sem s smrtno nevarnostjo
refila njegovega sina, da vas oprosti“.

»Ne upaj, héerka! Zahvalil se ti bode go-
tovo in morda te bode Se nagradil za to, kar si
mu storila, mene izpustiti pa se ne bode odlodil.
Njegovo sovradtvo je ukoreninjeno. Poprej izdere§
hrast nego njegov &ért“. — ,Pa, ljubi oée“, mo-
druje Cvetina, ko bi ga preverili, da ga vendar
Jjubite, tetudi vam je vse pobral, da ste mene
uéili njega in vse njegove ljubiti in jim dobro
izkazovati, da bi jaz brez Vasih opominov ne bila
takoj prihitela in mu sina reila, da gre Vam
pri tem najved zasluZenja — ali se mu ne bode
otajalo srce, akoravmo je trdo? Ali bi ne bilo

0%
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mogote potolaziti ga?“ — ,Mogode bi bilo“,
odgovarja Delibor zategnjeno, ,pa je¥zelo never-
jetno. Pa zdaj ni nié. Dokler pride, biti mi je v
jeti. Ko bi me gospa tudi izpusala, njenega do-
voljenja bi se ne posluzil. Zato bi se utegnila
hudo pokoriti. Celo, ko bi mi dovoljevala slo-
bodnemu pohajati po gradu, hudosumni soprog
bi si umisljeval sto in sto slabih redij. Zatoraj,
ljuba moja Cvetina, ni¢ ne govori dobri gospej,
da si mi hé&. Raje Se potrpim, kakor bi tezave
napravljal blagi vitezinji. Bog ima vse v roki“.

Jaromila je slifala dovolj. Hitela je nazaj v
sobo. Vso no& ni mogla spati. Zdaj se je ¢udila,
zdaj solzila: srce jo je bolelo. — ,Na jo! Vidis,
ta Cvetina, ki sem mislila, da je ogljarskega siro-
maka otrok, ti je plemenita, blagorodna vitezi¢inja!
Napravila se je uborno, stopila je v trdo sluzbo,
da bi bila blizu ofeta. Kar sem ji dala sadja,
kar sem ji podarila v jedilih, to je utrgala sebi
in prinafala ofetu. Ker ima oleta tako rada, ni
marala sloznosti in ugodnosti, ni uzela, kar sem
ji ponujala in rajde ostaja v siromaséini. Ta otrok,
to dekle, kako ima blago srce! Kako sretna bi
bila mati, ko bi ji %e Zivelal In to dekle ima
oteta, ki ga zapiramo in taremo, in njegova héi
je regila Zivljenje Mojmiru! Ta ode jo je uéil tako
lepo ravnati. Tudi on mora imeti blago sree ...
O ne“, pravi dalje Jaromila jokaje, ,tega dobrega
in plemenitega moZa moram osvoboditi. Nazaj
naj dobi svoj grad, svoje imetje in vse svoje.
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Dobri oe in dobra hé naj bodeta tako sreéna,
kakor zasluZita. Ko bi mogla, takoj bi mu odpela
verige in vse bi mu dala nazaj. Se nocoj bi ¥el,
el bi iz je¥e in jutri slovesno prihajal na svoj
grad Borovec. Pa to je nemogote. Gluhi in stari
tuvaj tukaj-le zmeraj trdi, da Zenske nimajo go-
voriti v drzavnih in vojnih stvareh; ta bi se
branil izvajati moje zapovedi, ta bi bil gluh in
slep; ta bi Delibora ne puidal iz zaprtja in ne iz
temuice, kaj Sele iz gradu. Na§ upravnik na Bo-
roveu bi delal takisto: Deliboru bi ne odprl vrat,
8e prav skrbno bi grad zaklenil pred njim. Moj
soprog bi mi pa tudi nikoli ne odpustil, ko bi
izvedel, da sem Borovec povradala pravemu go-
spodarju. Pa kjer Zenske ne morejo zapovedovati
ali same pomagati, tam zaleZejo njih besede in
proSnje. Ko se mi povrne soprog, prosila ga bom,
jokala bom, dokler doseZem ... Kako mi je rav-
nati z gospodiéno Cvetino? Ali ji poredem, da jo
poznam ? Razpor, ki se redi med mojim soprogom
in njenim ofetom in kateri razdor njo ni¢ ne
zadeva, ali naj ravnam z njo po stanu, ali jo
obla¢im po plemstvu, ali ji odkaZem sobano v
gradu, ali jo jemljem k svoji mizi? To bi bilo
pogledovanja in radovednosti po vsem gradu. Stari
in trdoglavi &uvaj ne bi dopudtal nikakor, da bi
Cvetina govorila z oletom in drugi bi ga Se iz-
podbadali. Nasprotno bi &éuvaj viteza straZil Se
buje, nikar da bi mu kaj polajial. Na ta nadin
ne storim ni¢ dobrega ne Cvetini, ne ofetu. Za-
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torej ne sme izvedeti Ziva duSa v gradu, da je
Cvetina héi Deliborova. Nji & ne povem, da jo
poznam. To ne bi koristilo nikomur. V kolike
zadrge bi se zadrgnila! Najbolje bo, &e storim
gospoditni in njenemu odetu toliko dobrega,
kolikor le morem, vse drugo pa odloZim na ugod-
nej&i das“.

17. Cvetina prosi, da bi ji oceta izpustili.

Drugi dan pokliée gospa Cvetino. Jaromila
je bila Cvetini ¥ bolj milostljiva. Reée ji: ,Vem,
da se ti smili dobri vitez, ki je pri nas zaprt in
da mu izkazuje§ mnogo dobrega. To mi je zelo
prijetno, zato te bvalim. Ali, ljuba dula, sama
ima§ premalo; niéesar nima8. Podpirala bom za-
naprej tvojo dobroto iz svoje kuhinje in svoje
kleti. Odslej bode¥ jemala jesti in piti vitezu
pri meni‘.

Vsak dan je dobivala Cvetina najokusnejse
jedi in pijate za viteza pri gospej Jaromili. Cme-
rikavi éuvaj ni izvedel o tem nilesar. Cvetino je
imel sicer nekoliko na sumu, ali ta sum je gospa
tuvaju prepodila s tem, da je hodila k vratarici
te§, da obiskuje Cvetino, ki ji je toliko dobrega
storila. S tem obiskovanjem Jaromilinim je dobi-
vala Ovetina pa tudi na &islih pri vratariei. Vra-
tarica je ni vel silila na tezko delo. Kadar ni
bilo kaj silnega storiti, je morala Cvetina gori v
Jaromiline sobane, pa tudi vratariéina otroka je
smela privesti seboj, kar se vratarici ni malehno
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zdelo. Vratarica je bila ponosna, da ima deklo, ki
si zna napraviti pot v gospino srece.

Jaromila je &akala, da se vrne soprog vitez
Krutigor, vsak dan bolj nepotrpezljivo. Soprog ji
je porotil, da je okreval in da se v kratkem po-
vroe. Da tega ni storil, bi se bila sama napravila
na pot. Naposled pride vitez Krutigor z vitezi in
z vojaki, ki so bili §li % njim na vojsko. Vitezi
in oboroZenci so se nakitili z zelenjem. V buéanju
trobent in rogov prihajajo skozi grajska vrata na
Smrekovec. Krutigor razjezdi. pozdravi gospo in
otroke, ki so mu naproti prihiteli na dvoris¢e in
se poda s svojimi najodliénejfimi v dvorano. V
dvorani nastane burno pozdravljanje in hrupno
veselje. Krutigor se ne more nagledati svojega
sina, ki je bil v njegovi odsotnosti tako lepo
vzrasel. Jaromila zatne moZu pripovedovati, da je
bil njegov ljubljeni sin padel v vodnjak in da ga
je redila Cvetina s svojo izvanredno neustraSe-
nostjo. Gospa je pripovedovala prav Zivo. Kruti-
gora dogodek silno pretrese in zdi se mu, kakor
bi ga po vsem Zivotu preletavale mravlje.

»T1 moj decko, skoraj bi bil utonil? Kolika
zalost bi bila trla ofeta in mater! Zdi se mi, da
mi zastaja kri v Zilah, ko pomislim, kaksno
smrt bi bil skoraj storil. Odslej bodi vendar pre-
vidnejsi“.

Mati prinese 8e obleko, katero je bil defek
nosil pri takratni svoji nezgodi. Jaromila pokaZe
osupnjenemu soprogu, kje se je bila obleka pre-
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trgala in kje je bil detek obvisel na krivki. Kru-
tigor si vse ogleda.

,Res je, da je bil zadnji Sas reditve Se nekaj
§ivov bi naj bilo popustilo in sin moj bi bil str-
moglavil v globoéino. Dekle 8e ne ve, kakdno
dobroto nama je izkazalo. Lepo je od nje, vrlo
lepo. Pokazala se je hrabro in juhafko. Kdo bi si
bil mislil, da je zmoZno dekle k tako pogumnen
koraku! Ali si jo Ze poplatala?*

»Ne, ker prepustam to tebi. Kaj ji naj dam ?
Svoje Zivljenje je ostavila za reditev najinega sina
in kar sem ji hotela dati, vse se mi je zdelo
preveé malenkostno. Jaz sama sem takoj omedlela,
ko sem jo videla viseti v vedru nad breznom. Ali
naj popladam tako pogumno poletje z nekaterimi
zlatniki? Obljubila pa sem ji, da jo hode§ po-
pladal ti in upam, da me ne bode§ osramotil*.

Krutigor, katerega je poznalo vse kot brez-
merno trdosrénega viteza, bil je ginjen, kakor Se
nikdar v svojem Zivljenju. Burno je zahteval, naj
takoj privedejo pogumnega dekleta pred njega.
Takoj pokli¢ejo Cvetino. Skromno stopi v dvorano
in se poniZno in spodobno prikloni. Vitez jo vesel
pozdravi, poda ji roko in rele prav glasno:

,Dobro, dobro, mlada junakinja! Ti si resi-
teljica mojega sina! Zdi se mi, da sem te Ze nekje
videl. Kaj ne, ali te nisem videl tamkaj na klopi
pri durih? Ali imam prav? Niti sanjal bi ne bil,
da prebiva v tebi toliko junaitva. Dolzan sem ti,
veliko sem ti dolZan. Brez tebe bi bil jaz nesreéni
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ofe. Danasnji veseli dan bi bil meni preZalostni
dan. Zahtevaj, kar hode§, dobila bode$“. Samo-
svestno in oblastno refe Krutigor: ,Prisegam ti

Bl lllllﬁﬂ“

\R,‘:

pri moji &asti: dam ti, &e hote§, eno svojih graj-
§&in, Borovee ali Vi¥njo ali Smrekovee“.

Cvetina odgovori na to mirno in pohlevno:
»1zrekli ste veliko besedo, gospod vitez. Ta dva viteza
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sta jo slifala. Prosila bi Vas milosti in Vi bi je
nesmeli odreéi. Ne zahtevam pa milosti, pravice
Vas prosim, Dajte mi oleta, in kar ste nam uzeli.

,Kaj? Kako?“ povpraduje Krutigor strmeé.
,Jaz sem vas ograbil? Kdo si ti? Kdo je tvoj
ote?" — ,Jaz sem Cvetina borograjska. Delibor
mi je ote. Izpustite mi ga iz jede in dajte nam,
kar je bilo nekdaj nase“.

Viteza, odliénjaki, oborozanci in kar jih je
bilo v dvorani, vsi ostrmé. Krutigor stopi nazaj
in stoji kakor steber. Globoko ga je genilo ple-
menito dejanje Cvetinino, a Se globodje se je po-
kazalo sovrastvo do njenega odeta Delibora. Kru-
tigor je obledeval kakor stena, bliskal je z o&mi,
in govoril je s seboj: ,Grad bi ji dal, ko bi bila
druga, a ne héi tega CEloveka“. . . . . Vsi v dvo-
rani se prestrasijo, ko opazijo, da se je vitez tako
hitro izpremenil, in moléé so se pogledovali, kaj
bode iz teh &rnih oblakov.

Krutigorova soproga pa rete mehko: ,Nekaj
dnij je &e le, kar vem, da je Cvetina, to ubogo
dekletee, Deliborova héi. Iz detetje ljubezni do
oteta, da bi oleta obiskovala v jeti, da bi ga to-
lazila, da bi mu postregla, da bi mu kaj boljega
prinesla — zato se je oblekla po siromaski, zato
je pridla v na§ grad, zato je opravljala tezko sluzbo,
kakr§na je celo dekletom iz kmetov pretrda. Vse
je prenafala potrpezljivo. Srce mi je trgalo, ko
sem jo gledala z okna, kako nosi teike &kafe vode
in kako pometa dvoriS¢e. Nisem ji razodela, kako
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vem, da je plemenita gospodiéna in da je héi
plemenitaSeva. Brez tvojega znanja si nisem upala
kaj stalnega ukreniti. V bridkosti sem d&akala, da
se povrned. Predragi moj soprog, prosim te, po-
kaZi, da ima§ tudi ti plemenito srce. Ko bi ne
bila drugega storila Cvetina, kakor pokazala, kaj
premore blago otrokovo sree za oéeta, ko bi nama
tudi sina ne bila redila. Ze to je vredno, da se
spravi§ z ofetom tako plemenite hdere“.

»Pri mojem medu“: pravi sosedni vitez Svi-
torog, kteremu pritrjuju tovari§ Gorosvit, kar je
storila gospodina ofetu, to je neizmerno veé,
kakor je storila za sina. Ko je relevala sina, bili
so hipi juna$tva, ki ga zmorejo tudi manj pleme-
nita srca v takih okol§¢inah. *,Dolgo in tezko trp-
ljenje pa, ktero je gospodiéna stanovitno nosila,
to pri¢a veliko dufo. Takega otro&jega srea, pol-
ljubezni, ne prekupi§ z nobenim biserom. Kruti-
gor, na tvojem mestu bi jaz mahoma vedel, kaj
mi je storiti“.

»Ves kaj, Krutigor, pristavlja Gorosvit, ,ko
bi Delibor gojil zoper tebe sovraine misli, davno
in lahko bi ti bil Ze muogo &kodil, da je le hotel.
Vidi§: ti si bil na bojiséu in daled od doma;
tvoj sovraZnik, kakor misli§, pa ti je bil v gradu,
prav v gradu, in njegova héi je imela kljuée in
ona mu je odpirala vrata. Izmed desetih bi jih
bilo devet uslo in morda e grad zaigalo. Kruti-
gor ti pa¢ nima¥ uzroka, emu bi jezo trosil na
Delibora“.
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Krutigor je stal kakor bi bil nem. Teiko je
dihal in mel sije &elo, kjer mu je prihajalo vroge.
Zdelo se je, kakor bi si iz glave izbijal, kar je
bil slifal od vitezov in soproge. Vsiso ga gledali,
kaj bode rekel. In ni¢ ni rekel vitez Krutigor.
Neprijetna tihota je vladala po dvorani.

Nazadnpje stopi h Krutigoru gospa in globoko
vzdihniv$i, mu refe ljubeznivo: ,Posludaj, ljub-
ljeni moj Krutigor! Ti meni§, da ti je Delibor
najhujsi sovraznik V tem se grozno motis. Ko
bi bil res tak, kakor ga ti sodi§, kako bi mogla
zanj prositi jaz tvoja verna soproga? Celo sveto-
vala bi ti, da ga skrbno straZi. Pa on ni, kakor
ga ti misli§ . . . Sama sem se prepritala o tem.
Nih¢e ni vedel, da je Cvetina héi Deliborova.
Tvoji ljudje, kterim si grad izroéil, so tako malo
vedeli, kakor ti. Brez mene bi nih&e ne znal, tudi
ne tvoj stari &uvaj, da je Cvetina hodila ponoéi
k ujetemu vitezu. Hotela sem doznati, kaj pometi
ta hoja. PoniZala sem se — to moram o&itno
izpoznati — da sem S$la na vrata posludat, kaj se
menita. Grajavo je tako poenjanje, a lotila sem
se ga, ker sem bolj skrbela zate in za grad, nego
sama zase. S svojimi uSesmi sem hotela slifati,
kteri naklepi se kujejo zoper tebe. Ne ofe ne héi
nista slutila, da ju kdo prisluSuje. Pa, kaj sem
slifala? O kako sem bila osramotena! Kako dobra
sta ¢loveka! Delibor ne &uti in ne ve nié sovraZ-
nega zoper tebe. Hder je opominjal, naj nas ljubi
in naj nam dobro dela. Brez takih opominov, ne



— 93 —

vem, & bi bila héi hotela refiti tvojega sina. De-
liboru se ima¥ zahvaljevati, da ima§ sina refenega.
Kako bi te on mogel sovraZiti! Oh, ljubi moj
Krutigor, kako more§ biti tako trdosréen! Kaj
more§ Cvetino pusdati, da ne bi je uslifal? Kaj
bi mogel biti toliko nehvaleZen ?“

Krutigor reée pretegnjeno in zamolklo: ,Cve-
tina naj si uzame svoj Borovee in kar pripada
k njemu. Ni¢ nimam zoper to. Delibor pa ostane,
kjer je“. ... Vitez to rete in gospe niti ne
pogleda.

Gospa Jaromila poklite sina in pravi mu
objokana: ,Ljubi moj otrok, prosi tudi ti odeta!
Prosi jih, naj usliSijo Cvetino. Cvetina te je regila
smrti. Poklekni, Mojmir, pa vzdigni roke. Tudi
jaz bom kledala s teboj, tudi jaz bom prosila s
teboj. Kakor bom jaz govorila, tako pa ti govori
Za menoj:

(poklekneta :)

»Ljubi ode! Ne bodite trdi! Ne premiSljujte
tako dolgo! Izpustite odeta Ovetini! Cvetina je
postavila zame svoje Zivljenje. Cvetina je dobra.
Ona me je refila iz vodnjaka. Tudi Vi ji refite
obeta iz jete. Otéla me je grozne smrti v vodi.
Ne pustajte da bi njen ofe umiral v jeti. Vam
me je ohranila. Tudi Vi nji povrnite oleta. Ne
glejte v stran, preljubi ode! Poglejte me, svojega
sina! Poslufajte me, svojega otroka! Ko bi ne
bilo Cvetine, bi ne bilo tudi mene in bi me ne
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videli ve¢ Zivega. Vzdigam roke in prosim Vas,
usmilite se Cvetine!“

»Nehaj, dete!“ reée vitez Krutigor. DrZal se
je Krutigor trdo, da bi ga ne posilile solze, ki se
ne spodobijo vitezu, kakor je menil. Cvetini pa
rete: ,Va§ ofe je sloboden. Vratam Vam grad
in veo okolico. Storil sem mu bil krivico. Moi,
ki vzgoji tako héer, ne more biti hudoben“.

»Hvala bodi veénemu Bogu!“ vzklikne gospa
Jaromila v solzah ter objame soproga. Cvetina je
bila kakor v nebesih. Pri¢ujo¢a viteza nista mogla
skrivati solz. — ,Vi ste plemeniti élovek“, izpre-
govori vitez Svitorog. ,0d te ure Vas cenim 8e
vet“, — ,Naredili ste“, pristavlja vitez Gorosvit,
»kakor se spodobi vrlemu vitezu. Praviénemu biti
je vet ko hrabremu“.

OboroZeno spremstvo Krutogorovo je bilo vse
zadovoljno z njegovim odlokom. Veselili so se re-
¢ene besede in nekteri so ga na glas hvalili. ,To
je lepo“. ,To je vrlo“. ,To je plemenito“. ,To
je vitezki“. ,To je prav in privo je i Bogu
drago“. Tako se je glasilo po vrsti. Naposled za-
klitejo vsi: ,Bog Zivi Krutigora z Jaromilo in
sinom; Bog poZivi Cvetino in Delibora!*

18. Cvetina naznani ocetu, da je prost.

V Krutigoru so premagala in vladala blaZja
tuvstva Postal je drug élovek. Da je zatrl strast
sovraStva, da je poslufal glas pameti, to ga je
navdajalo z veselo zadovoljnostjo. Mir se mu je
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naselil v prsa, ki so poprej bila Se tako zaprta.
Obli¢je se mu je razvedrilo in odi so se mu sve-
tile veselja. Celo mali refenec Mojmir je opazil
dobrodejno to izpremembo. Rekel je odetu: ,Dragi
moj obe, zdaj pa izgledate tako prijazni, kakor
mati in gospoditna Cvetina. Kako vas zdaj rad
vidim in rad imam*“.

Cvetina pristopi k vitezu in se mu zahvali,
ker je nji in odetu izkazal tako veliko dobroto.

»Cenjena gospoditna“, izgovarja se vitez, ,ne
pretirajte cele stvari. Ne sodi mi hvala. KakSen
okrutne%Z bi bil, ako ne bi ravnal tako, kakor
moram. Je %e dobro. Pojdite z menoj, Cvetina in
pojdiva v jeto k odetu. Krivino bi bilo, ako bi
ga le Se za hip zadrzaval v tamnici. Vam pa se
ima zahvaliti, ako doseZe svobodo. To pa mu re-
cite vi sami in izpregovorite 8¢ zame dobro be-
sedo, da pozabi krivico, katero je moral prestati“.

Jaromila namigne soprogu, naj pristopi k nji
k oknu in tamkaj mu zadne nekaj prav tiho pri-
povedovati. Krutigor parkrat prav povoljno pri-
kima. Nato refe gospa deklici:

»Stopite nekoliko z menoj, blagorodna gospo-
diéna“. . . . Cvetina stopi s gospo v sobo, ki je
bila kaj lepo opravljena. V sobi je bila dragocena
obleka in drago srebrno in zlato okrasje. Gospa
je bila vse to pripravila za tisti trenutek, ko bode
vitez Delibor izpudten iz jete. Cvetina si umije
in obride rujavo lice, Jaromila pa ji nakiti lase
in preplete se svilenimi trakovi. Ko jo ¥e oblede,
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bila je Cvetina res zala. Jaromila se ji zadovoljna
smehlja, a ne rete nié, ker je vedela, da se mladi
lindje ne smejo hvaliti radi telesne lepote; sicer
bi lahko postali napuhnjeni. Ako nima é&lovek
razven telesne lepote nobene lepSe dusevne last-
nosti, je 8e vedno pravi nesrednei.

Jaromila spremlja Cvetino do jedinih vrat.
Cvetina jih odpre in ko vstopi, pravi:

»Hvala Bogu, ljubi ote, vi ste svobodni!“

Pa kako se tudi Ovetina zaéudi! Toda komu ?
Otetu se zadudi. In zakaj? Ofe so opravljeni ka-
kor za kak3no slovesnost. Opravljeni so vitezki in
z zlato verizico okoli vrata, a ob stranah jim sto-
jita oba viteza, Krutigorova prijatelja.

Gospa Jaromila je bila Krutigoru tiho rekla,
naj da Delibora obleéi, kakor se spodobi njegovemu
stanu, a ona bode istotako Cvetino. Pri Deliboru
naj ostaneta viteza, a povedati mu ne smeta, na
kakSen nadin je prifla ura osvobodenja.

Delibor prisréno objame svojo héer.

»Ljuba moja Ovetina! Vse si premagalal
Kar b1 ne bilo premagalo nobeno oroZje, to si
dosegla ti, ker si omehéala Krutigovo srece. Ti si
mojega najhujSega sovraznika izpremenila v prija-
telja. Hvala Bogu, da je prifel konee mojega trp-
ljenja!“

Cvetina pove odetu, da Zeli Krutigor, naj mu
odpusti. ,Saj ve§, ljubi otrok, da mu odpuséam
in da sem mu odpustil Ze davno!“ Ta hip pri-
stopijo Krutigor s sinom in Jaromilo. Delibor mu
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poda roko, nakar se prijateljski objameta. Ves &rt
je izginil. Cutila sta blagodejnost sprave; in v
takem &ustvovanju si obljubita veéno prijateljstvo.

Dan je pohajal v pripravah za velike gosti.
Dvorana je vsa razsvetljena. Na prvih mestih se-
dita Delibor in Cvetina, a poleg Krutigor in Ja-
romila. Vse je bilo drage volje. Krutigor Ze dolgo
ni bil tako vesel. Sam je dejal: ,Take volje kakor
sem danes, nisem §e bil, kar Zivim. Bedasto so-
vradtvo zoper tebe, cenjeni moj Delibor, grenilo
mi je vsako radost. O, kako blaZeno je bivati,
kjer domuje edinost, mir in sloga. Zda) Cutim:
sovra¥tvo prihaja iz pekla, prijateljstvo iz nebes“.

Krutigor da prinesti srebrne kupe, znotiaj
pozladene ter jih veli natoéiti z najbolj§im vinom.
Krutigor vzdigne kupo ter jo izprazni na zdravlje
in sreto Deliborovo in Cvetinino. Isto storita vi-
teza. Vsaki je moral izreti zdravico, preden je
pil. Najve¢ oploskane so bile te zdravice:

Delibor je rekel: ,Vsi slovenski moZje naj
%ivé v miru in edinosti, zavoljo malenkosti naj se
ne prepirajo, zavoljo osebnosi naj ne netijo smrt-
nega sovrastva“.

Svitogor je nazdravil: ,Vse slovenske Zene
bodo naj podobne gospej Jaromili, in vse slo-
venska dekleta naj se vzgledujejo na Cvetini,
potem Slovencem ne bo manjkalo znadajnih moZ“.

Gorosvit je vo&¢il: ,Vsi slovenski starisi naj
vzgajajo svoje otroke, kakor Delibor in Dragomila
svojo hder Cvetino, in vsi slovenski otroci naj

7
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spoStujejo svoje roditelje kakor Cvetina svojega
oteta, in ves slovenski narod bo kakor ena velika
in sretna druzina“.

Krutigor je dejal: ,In vsaki stari8i naj do-
#ive na svojih otrocih toliko veselja in sreée in
tasti, kakor jo zdaj uZiva velevrli vitez Delibor
zastran svoje ljubodusne héere Cvetine“.

19. Cvetina in oce dobita nazaj premozenje.

Drugo jutro na vse zgodaj pride Krutigor v
sobo k Deliboru in kli¢e mu naproti: ,Delibor!
Prebudil sem vse ljudi. Hotel sem jezditi na Bo-
rovec. Predati sem ti hotel grad in Borov&éino in
kar je % tvojega. Pa Zena je prisla in je dejala, da
v Boroviéini ne bode vse v redu, ker hlapei, ki
niso bili vedno pod nadzorstvom, niso najbolje
gospodarili. Toraj bo treba marsikterih popravkov.
To sem ji potrdil. Meni bi ne bilo priflo na misel.
Ostani zatoraj s Cvetino Se nekaj &asa pri meni,
dragi Delibor. V teh zidovih s1 prebil dokaj otoZ-
nih dnij, pa dodajva 8e nekaj veselih“.

Delibor je bil zadovoljen s to ponudbo. Oba
gresta v dvorano zajutrovat. Tu sta bila Ze viteza
in drugi odliénjaki. Sedejo za mizo. Po kondanem
kosilu vstanejo oboroZenci. Viteza se poslovita.
OboroZenei se zbirajo na dvori§du. Trobec zatrobi
v rog in vse krdelo se pomika iz gradu.

Ko vsi odidejo, pravi Krutigor svojemu vi-
tezkemu prijatelju Deliboru: ,Zdaj si mora§ pa
ogledati 8¢ moj grad. Po kosilu pojezdiva na lov.
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Zdaj si oglej slike mojih prednikov, in potlej ti
pokaZem dragocene starine in druge zanimive
stvari“.

Delibor si je ogledoval stare viteze, vse v okle-
pih, in njih soproge v starinski nofi. Pri vsakem
je Krutigor postal; o vsakem je vedel kaj pove-
dati. Nato razkazuje Krutigor svojo oroZarno,
kjer je bilo nagrmadenega oroZja, svetlega, brid-
kega, krutega, oklepi za viteze in celo za konje.
Po hodnikih je kazal jelenove glave z mnogo-
vejnimi rogovi. V konjarnah si videl iskre, snaZne,
rejene konje. Klet je obokana, v nji lefe mo-
gotni sodovi z dobrim in moénim vinom. Napo-
sled ogledata tudi vodnjak na dvorid¢u. S stra-
hom gledata v grozno globodino. Delibor se je
veselil svoje vrle h&ere, Krutigor pa svojega ote-
tega sina. Oba oleta se objameta.

Jaromila pa je Cvetini razkazovala pohisje
in domaée blago: omare lepo belega platna,
umetne veznine, shrambice dragocenih posod, ve-
liko kuhinjo, ki je bila &ista, da se je kar leske-
tala. Nato ji je pokazala vse one reéi, ki so bile
prineSene z Borovea. — ,To bote vse nazaj do-
bili do zadnjega“, pristavila je gospa Jaromila.

Ovetina je hotela obiskati 8e vratarja. Jaro-
mila gre z njo. Na dvori§¢u se jima pridruZita
¢ Delibor in Krutigor. Vratar je sedel v naslo-
njadu; s pota je bil priSel in podival. Ko slisi
Krutigora, dvigne se, in odpre vrata. Cvetina
stoji pred njim. — ,Cvetina, o gospodi¢na Cve-

T
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tina! Kaj sem doZivel! Kdo bi bil mislil, da je
moja dekla borograjska gospodiéna! To je neza-
slifano. Davi so se pogovarjali oboroZeneci, kako
je s to redjo, in potlej %ole se mi je zdanilo v
glavi, demu ste bili toli prijazni z vitezom. No,
Bog in pa moj gospod Vas bo nagradil za toliko
dobroto. — Pa da ste videli, kako je moja Zena
odpirala odi, obradala jih na vse strani, kako je
strmela in ¢udila se in roke lomila, in za glavo
se prijemala. Prejkone se je spominjala surovih
besedij, s katerimi Vas je pitala. Naj Vas le od-
pustanja prosi zdaj“.

Vratarjeva otroka sta stala v kotu. Cvetina
stopi k njima, pa ju ljubko nagovori. Otroka se
osokolita. Bredica rete: ,Zdaj si pa napravljena
prav lepo. Na tebi je vse lepo in novo. Se tvoj
obraz je lepdi“. . . . Detek pravi: ,0O naj bo le
tako napravljena, ¢e le ostane dekla pri nas. Tako
dobre ne dobimo ve&“. . .. Krutigor in drugi
so se smejali. Ovetina uprada otroka: ,Kje so pa
vajina mati?“ . . . Mala Breda odgovarja: ,Prav
zdaj so rezali kruh v juho. Ko so slifali, da pri-
hajajo grajski, beZali so vun pri drugih vratih. .
Cvetina gre v sobo, pa pripelje vratarico. Bilo jo
je sram, ko je stala pred lepo napravljenim Deli-
borom in prekrasno Cvetino, pred strogim vitezom
Krutigorom in plemenito gospo Jaromilo. Zdaj je
rudéla, zdaj je bledéla. Nazadnje pravi vratarica:
»-Ne vem, kam bi se skrila, raje, kakor da stojim
tu pred gospodo. Vsi bodo vedeli, kako sem go-
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spodiéno oftevala, in kako lepe priimke sem ji
dajala. Ko bi bila vedela, odkod je moja Crvetina,
in da bode %e tako poviSana, bila bi se drugade
obnadala“.

Jaromila je dejala: ,Dobra moja vratarica.
Najmanjii &lovek je boZjega rodu. UboZtvo je naj-
vetja plemensina; z njo se ne more primerjati
nobena druga &ast. Prosjak, tudi najuboZnejsi, ¢e
je sicer dober ¢lovek, a najve¢i siromak, more
dobiti neizmerno slavo, proti kteri je vsa lepota
sveta kakor ni¢. Po takem je dolinost, da tudi =z
najmanj$§im ¢lovekom lepo ravnamo. Kesate se in
sramujete se, da ste bila surovi do poprejine
dekle, ki stoji pred vami zdaj kot plemenita bla-
gorodna Borograjka. Se vet se bomo kesali, %e
vet se bomo sramovali, ko bomo videli tamkaj v
bozjem velitanstvu uboZee, ki smo jih tukaj pre-
zirali. . . . Vratarica je vse potrjevala. S sol-
zami je prosila Cvetino odpuidanja.

Ovetina pravi dalje vratarici: ,Ljuba moja!
Rada bi Vam bila véasih kaj rekla. Pa ni bilo
umestno. Cakala sem ugodnefega trenotka. Tu je
zdaj; zdaj izpregovorim besedico. Najprej moram
tu pred gospodo izpridati, da imate na sebi mnoge
dobrega. Pridna ste in v gospodarstvu je vse v
redu. Vardujete brez skoposti, milo¥¢ino delite
brez zapravljivosti. Dobra ste, postreZna ste, pri-
jazna ste, ljubezniva ste, pa samo — dokler se
ne ujezite. Takrat je ,grd6é pri hisi“. Takrat od-
lozite vse dobro s sebe. Takrat govorite in delate,
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kar ni vse skupaj nié. Vala jeza greni Zivljenje
Vam in drugim, da slovite kot hudobna Zenska.
Govori se tudi, kar pa ni res, da imate premale
pameti, ker ne delate s pametjo, ampak z jezo.
Ravnajte s pametjo! Pustite jezo; jeza je kos
neumnosti in blaznosti. PotrpeZljivost in krotkost
ste kristijanu dve dolZnosti. PoboljSajte se v tem
in Boga prosite pomodi zjutraj in zveter. Ce takoj
ne pojde, ne utrudite se, pojde potasi. Drevo ne
pade na prvi mah. Od dekle pa, ki ima dobro
voljo, ne zahtevajte, da bi prvi hip storila tako
spretno. kar vi delate Ze veliko let. PokaZite ji
vetkrat, pa z lepo, ne s kregom. Odvadila se bo
napak, Vas bo pa rada imela. Kadar se iznebite
velike te svoje napake, tedaj bodete prav vrla
Zena. Ko bi Vas ne ¢&islala, % pol bi Vam tega
ne bila povedala. Delajte kakor sem rekla, pa
bode lepo pri hidi.

»To so razumne in odkritosréne besede, po-
trjuje vitez Krutigor. ,Vi ste pametna in podu-
tena, prav izvrstna gospodiéna, Ovetina. Takisto
50 dejali Ze moj oée: Uma, uma, ne Suma, hruma!“

Cez nekaj dnij vidimo majhen sprevod praz-
niéno obledenih ljudij. Vozijo se in jafejo na Bo-
rovee. V druzbi smrekovskih oboroZencev opazi§
viteza Delibora s Cvetino, viteza Krutigora s so-
progo Jaromilo. Hitro se je bilo razneslo po vsi
okolici, da sta se viteza poravnala in da je spravo
naravnala Cvetina Iz vseh vasij in sel so grnili
skupaj ljudje veselih obrazov in radovednih
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o&ij, da bi videli Cvetino, refiteljico iz vodnjaka
in jede.

Na Deliborovem zemlji§¢u ni bilo toliko ljudij.
Ko se odpro grajska vrata, evo, tu so ti zbrani
vsi odlidni vadani. Na eni strani stoje deéki,
mladeni¢i, moZje, na drugi se ti¥¢e deklice, de-
kleta in Zene. Besednik je mofkim ogljar in mli-
nar Davorin, a Zenskam nadelnica njegova Zena
Gera.

Davorin je bil postena dusa s krepko pestjo,
ali besedij postavljati, in 8¢ pred tohkimi ljudmi,
tega vendar ni znal. Sel je bil k staremu graj-
skemu ¢&uvaju, ker ved glav vet ve, da bi se po-
menil, kako bi najlepse pozdravil gospoda viteza
Borograjea. — ,Le ne predolgo“, opozarjal je
Davorin &uvaja, ,ker za menoj bo govorila moja
Gera in tej se znajo besede razpletati same“. To
je vedel, da rok se ne sme drzati ne spredi ne
zadi ter da je nasloviti: visokoblagorodni gospod
vitez Delibor. .

Zdaj stoji Davorin pred vitezom, pa jame:
,Cudoviti potje boZji, po kterih . . .* Tu pre-
sahne naSemu Davorinu vir besedij. In vendar je
imel Davorin v glavi vse polno lepih mislij, vse
Zivo krepkih stavkov, kratkih, jedrovitih, vaZnih,
glavnih in postranskih in vse polno najtoplejsih
in najprisrénej§ih vos¢il! A brZz se osréi, strese
z glavo in re¢e: ,Odpustite gospod vitez! Vesel
sem, da Vas vidim. Od veselja sem pozabil, kar
sem bil mislil govoriti. Zdaj ni® ve¢ ne vem.
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Zelim Vam pa vse dobro prav res“ . . . Davorin
je menil: ,No, bo pa moja Zena bolje govorila“.
Da! Gera je 8e hitrejSe pozabila naulene besede.
Zamaknjena je bila v Ovetino, ki se ji je zdela
kraljiéna. Ko neha Davorin in ima ona govoriti_
pozdrav v imenu Zensk, seZe brzno po predpas-
niku ter se zjoka tako milo, da jo hitro posna-
mejo vse Zenske in Se moSki, otroci, mladi in
stari, in ta ploha solz se ustavi % le pri mo-
zakih, ki zaklitejo mogoéni: 1 Ziviol* v kteri
udari tudi Zenski zbor, akoravno solznih oé&ij. Na
ogljarjevem in njegove Zene poStenem licu pa si
-bral veselje, oevidno Zarete, solnéno veselje, ki-
pede iz dobrega srea, v kterem je prebivala naj-
bolja volja zraven nedovoljnih moéij. Saj sta bila
vendar dobro opravila.

Delibor in Cvetina sta bila moéno ginjena,
ko sta 8la med vrstama osredenih ljudij. V gradu,
v vitezki dvorani, na vzvisenem prostoru so stali
vitezi, plemenite gospe s sinovi in hderami, sredi
med njimi pa NeZika, ona dobra ogljarjeva de-
klica, drZeta nabar$unati blazini grajske kljude.
Netzika reée Cvetini: ,Plemenita gospodi¢na! Oteta
svojega niste samo refili iz temnice, Vafa lju-
bezen mu je odprla tudi borograjska vrata Vze-
mite kljude, podajte jih odetu“.

Cvetina prime blazino, pomoli jo obetu, ole
pa uzame kljule ter hvaleZno pogleda v nebo.
Spomnil se je one grozne viharne in deZevne noti,
ko so ga tukaj vezali, zvezanega na kola posadili,
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posajenega na tuji grad peljali in pripeljanega v
jeto porinili; Cvetina pa je za njim jokala. Tako
lep vzprejem mu je omislila Jaromila, soproga
Krutigorova, kar ga je tim veé veselilo. — ,Preden
se naselim v tem gradu“, govori vitez Delibor,
»pojdimo v grajsko kapelo. Zvalilo se je name
veliko hudega, ali Bog je obrnil vse na dobro.
Zahvalimo se mu“. Vsi odobravajo te besede ter
stopijo v kapelo.

V krasni dvorani je pripravljen velikanski
obed; ljudstvo se je gostilo na dvori¢u. Delibor
je okraj$al goStenje v dvorani, ker ga je vleklo
na dvorid¢e k njegovim dobrim ljudem. Sredi
svojih podloZnih se je éutil kakor o¥eta med otroei.
Najprej poisde ogljarja in njegovo Zeno, pa mu
rete: ,Davorine, moj stariin vrli sluZzabnik, ti in
tvoja soproga sta vzprejela mojo héer, ko je bila
sirota in lepo sta za njo skrbela. Odslej ne poj-
ded iz gradu. Pri meni ostane§. Konjusar bo§
moj. Ta sluzba ti bo prijala, ker si vajen jahati
od mladih nog. Gera tvoja mi je pogiljala perila;
zato bo v grado kljutarica. Nekika bodi Cvetini
drugarica, kakor ji je bila v nesreéi ljuba prija-
teljica. Zvestejie tovariSice Cvetina ne dobi.

Delibor je #el okoli vseh gostov. Sé vsakim
se je pomenkoval, povprafajoé ga, kako mu je,
kako je doma. Pa tukaj niso bili vsi borograjski
podloni. Jaromila ni mogla vseh povabiti, pokli-
cala je bila le najstarejfe gospodarje z otroki in
unuki. Drugim je obljubila, da jih bo povabil



— 106 —

drugi pot Delibor., Med temi povabljenci na dvo-
riSéu jih je bilo mnogo, ki so bili milo$¢ino ali
pokojnino dobivali od gospoda borograjskega. Kar
je bil pa grad presel v druge roke, prenehali so
jim ti dohodki. Delibor je zdaj vsakemu zagotovil,
da bode dobival vse to, kar je bil dobival prej.
Veselje je bilo zaradi te novice splofno. Vse je
zatrjevalo, da je zvesto udano svojemu dobremu
in skrbnemu gospodu.

Tudi Krutigor pride &rez nekaj &asa doli na
dvorid¢e. Ko vidi toliko zadovoljnost in veselje
med Deliborovimi podloZniki, reée: ,Resnica je,
da je dobrota boljfa od sile in da se z dobroto
doseze vet, nego s silo. Boljfe je, da te ljubijo,
kakor da se te boje“.

Delibor mu odgovori: ,Tak gospod, katerega
se boje hudobneZi in katerega dobri ljubijo, mislim,
je najbolj&i“.

20. Kako se je Se dalje godilo Cvetini.

Viteza Delibor in Krutigor sta se mnogokrat
obiskala, kakor tudi Jaromila in Cvetina. Kru-
tigor je premnogokrat vprafal svojega prijatelja
za svet bodisi v gospodarskih zadevah, bodisi v
zadevah svojih podloZnih Ijudij. Cvetina pa je
¢islala Jaromilo kakor svojo drugo mater in se je
rada udila marsi¢esa od nje. Tako je nastalo pri-
sréno prijateljstvo, ki je vsem olepSavalo Zivljenje.

Nekaj ¢asa sem pa Krutigov ni veé zahajal
na Borovee in &eprav je bil vetkrat povabljen,
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vendar je povabilo vsikdar odklonil in sicer véasih
8 prav malenkostnimi izgovori.

Nekega dne pa prihaja Krutigor na Borovee
celo nepritakovan. Delibora in Cvetino povabi,
naj gresta takoj % njim. Videlo se mu je, da na-
merava nekaj posebnega. Vendar ni hotel pove-
dati, kaj ravno namerava. Borograjea sta kmalu
pripravljena in gresta s Krutigorom na Smreko-
vee. Ko pridejo na grad, pelje jih domaéin po
ozkih in mra¢nih hodnikih, ki so bili Deliboru in
Cvetini dobro znani. Cvetina se zatudi:

»Kaj hotemo tukaj? Mrazi me vsled groze,
¢e pomislim na te zidove in na tamnico.

Krutigor moléi in odpre jedo. Vsi vstopijo,
pa kako se Delibor in njegova héi zaludita, ko
v jeti ne najdeta niti najmanjiega sledu. Na nje-
nem mestu je lepa, krasna in mila kapelica. Okna
8o visoka in imajo barvana stekla, skozi katera
prihajajo solnéni Zarki s &arobnim svitom. Obok
je moder kakor jasno neba in posut z zlatimi
zvezdicami. Altar se ves leskete v zlatu. Tlak je
umeten in pisan.

Delibor in COvetina ne moreta prehvaliti
okitja in umetnih oprav.

»vedel sem“, meni Krutigor, ,da vama bode
po volji, ko vidita to izpremembo. Ker sem vaju
hotel presenetiti, zato vaju nisem hotel obiskovati.
Kaj ne, kapelica je lepa. Toda ona je delo moje
soproge Jaromile. Njej gre tast. Kako je zatela?
Prav razumljivo. Ko smo vaju prvié spremljali
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na Borovec in se zopet vrnili nazaj na Smrekovee,
prosila me je Zena, naj greva pogledat jeto Nisem
maral iti v temnico, ki je vzbujala v meni tako
temne spomine. Ker je $e prosila, stopim z njo
v je€o. Notri pravi: ,,Vidi§, mraéno in pudéobno
jeto je premenila otrodka ljubezen v prijazno sta-

novalis¢e““. — Resniéno je, potrjujem ji jaz,
poprej je bilo tu grozno, a zdaj je ljubko kakor
v kapeli. — Jaromila odvrne: ,,To je krasna

misel, Krutigor. Tako sem tudi jaz Ze mislila na-
tihoma. Jela sem tako misliti, ko sem videla in
ogledovala kapelo borograjsko. Ta prostor se da
prav lahko prestvariti v kapelo. Nekaj bode paé
storiti, da pokaZeva, kako sva hvaleina, da se
nama je bil redil Mojmir. Kapela, da, ta bi bila
najbolj§i spumenik In prav kapele nimamo Se,
teprav je sicer grad dobro oskrbljen z vsemi
poslopji. Doslej smo zmeraj hodili v Zati¢ino ali
pa doli v trg, kar je bilo zelo tezavno in dosti-
krat celo nemogote. Svoja grajska kapela je -spo-
menik, ki bode 8 potomeem najinim prinagal
blagoslova““. Tako je umovala moja Jaromila.
Retem ji: Razumno govori§. Tu nima jefati
nihde ved. Tu bodemo hvalili Boga, da nama je
po Cvetini regil Mojmira, da je Ovetina naredila
spravo med Deliborom in med menoj in da mi je
vrnila sreéni pokoj . . . Takoj je nastala ta kapela“.

Jaromila pristavi: ,In jutri jo posveti nad
prijatelj opat ode Nabor. Vse je dogovorjeno. Na
slovesnost prispeta viteza Svitogor in Gorosvit in
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8e nekateri drugi plemenita8i z otroci in sopro-
gami. NajljubSa in najdraZja gosta pa sta nama
vidva: Vi, blagi Delibor in pa Vi, preblaga Cve-
tina. Upamo, da se boste radi udeleZevali sveda-
nosti, kteri ste dali Vi povoda“.

Posvetevanje kapele v hifo boZjo je bilo silno
prazniéno. Povabljeni vitezi so bili vsi toéno do-
speli. Vitezi, po tedajoi navadi opravljeni v svetlo
Zelezje, porazstopili so se po obeh straneh. Nji-
hove soproge, obletene v &rno in temno z obilnim
zlatim in srebrnim okrasjem, porazmestijo se po
sredini. To druZbo, prefinjeno spostovanja do sve-
tega opravila, spodobnega in respega vedenja, to
bogoljubno slovensko gospodo pogledati in spredaj
videti kledelega reSenca Mojmira med sestricama,
kako moli sklenjenih rok, to je bilo divno in
silno lepo. Pred altar stopi Ctastivredni ode Nabor
z nekaterimi duhovniki, ki so bili vsi v prekrasnih
cerkvenih opravah ter govori tako:

»Preljubljeni v gospodu! Dobri stari§i so
ljubili svojega sina, ki je bil refen iz velike ne-
varnosti; dobra héi je ljubila svojega odleta, kie-
remu je tukaj veliko dobrega storila — obojua
ta ljubezen je ta kraj groze izpremenila v kraj
teltenja boZjega. O tem bi mi bilo danes govo-
riti . . . Pa dogodba vam je vsem znana, zato-
raj samo pekaj stariSem in otrokom. —
Otroci so na svetu ljubeznjive stvari, ob enem pa
tudi sirotice. Poginili bi, ko bi zanje ne skrbeli
stari§i. StariSi pa skrbé, ker imajo ljubezen, a ta
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ljubezen pa je od Boga. Ce gojé staridi to bozjo
ljubezen do otrok, ne bodo Iljubili otrok samo-
pridno in napano in ne bodo svojih otrok kva-
rili in pogubljevali. Taki stari§i so dobri, in dobre
starife imeti, to je velika srea otrokom. Otrocil
odkod dobivate vse? Od starifev dobivate jesti
in piti, obleko in hrano, poduk in svarilo. Staridi
budé nad vami, kader ste zdravi, ne puddajo vas,
kadar ste bolni. Oni mislijo namesto vas, delajo
namesto vas, trpé namesto vas. Tako je Bog na-
redil; ta bo¥ja naredba je modra. Ce hodete, da
vas bo ljubi Bog rad imel, poslusajte staride, ki
vet vedo, ki bolje vedo in ki vam le dobro ho-
¢ejo. HvaleZni jim bodite za vse. Ljubite jih,
kakor so oni vas ljubili, ko ste bili mali. Tako
Bog zapoveduje. Taka ljubezen do otrok in do
bliznjega je znamenje, da smo vsi otroci hoZji.
Otroci, ki se ne prepirajo, ki radi ubogajo, take
otroke imajo vsi radi. StariSe pa, ki delajo, kakor
Bog ukazuje, nje ima Bog rad in vsi angelji
v nebesih. Cetudi se temu ali onemu véasih slabo
godi, naj ne obupa in naj misli: Bog me izkufa,
Bog mi je Ofe, on mi hudega delati ne more,
ker je sama ljubezen. — Ofe nebedki! dodeli, da
se bomo ljubili ko dobri otroei, vsi skupaj pa
tebe ¢ez vse, da bomo pomagali zapuSéenim in ubo-
gim sirotam, ker to je prava sluzba boZja; potlej bo
tudi sluzba boZja v tej kapeli tebi prijetna. Amen*.

Po cerkvenem opravilu gredo vsi v dvorano.
Toliko, da dobro posedejo, oglasijo se trobente
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na dvori§¢u. Krutigor poslua trobenje, ugibajo€,
kaj bi pomenilo. Drugi vitezi skoéijo k oknom. Na
dvorid¢u vidijo ¢eto vojakov, podobnih onim, ki
nosijo imenitno povelje. SluZabniki prite¢ejo notri
in Sepnejo: ,DeZelni poglavar!“ Vitezi mu hité
naproti, a deZelni poglavar s svojim spremstvom
je %e pred vratmi. Poglavar stopi v dvorano. Bil
je visok moZ vzneSene postave, plemenite zuna-
njosti. Poglavar stopi k Deliboru, poda mu roko
prav prijateljski ter mu reée:

»Ljubi moj vitez Delibor! Sam prinafam no-
vico, da smo sklenili slavni mir. Privel sem vam
tudi ljudi, ki ste nam jih poslali; izkazovali so
se junake. Cesar se Vam zahvaljuje lepo za po-
moé. Bil sem na Boroveu, a tam so mi dejali,
da ste na Smrekoveu. Napotil sem se semkaj ter
sem prepritan, da moremo tudi Krutigora po-
zdravljati prisrénega prijatelja. Jelite, Krutigor, da
je tako? Niste se nadejali, da Vas obistem! Za-
gotavljam Vas, da je cesar prav zadovoljen, ker
ste se poravnali z Deliborom. Veselim se, da
vidim vrla viteza, kako prijateljski oblujeta“.

Krutigor je bil tudi vesel in poln zadovolj-
nosti, ko je slifal, da je v milosti pri cesarju. —
Poglavar opazi tudi oleta Nabora, pa mu reée:
»veseli me, da Vas tukaj vidim med nami sve-
tovnimi, ki nam dajate poredkoma sreéno pri-
loZnost imeti Vas v svoji sredi. Greste le,
kadar Vas klite dolinost, sicer se zadovolju-
Jjete med svojimi zidinami. Dobivate nas mrtve
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in teh*) nas je lepo &tevilo“. . . . ,Res je, svetli
gospod*“, odgovar,a ofe Nabor, ,mrtvih sicer, ali
preslavnih moZ Ni 8e dolgo kar smo ugrobili
Zeleno.

Poglavar se obrne k soprogi Krutogorovi ter
refe: ,Zanafam se na VaSo plemenitost, gospa
Jaromild, ter se sam povabljam sem na obed, in
Vas pozdravljam kot pogostiteljico v svojem in
drugih imenu. — Vi gospodiéna Cvetina, za Vas
imam posebna narotila, ki jih izveste pozneje. —
Ostale gospode noéem veé zadrZevati. Dajoé lepi
vzgled, sedem k mizi. Dolga jeZza pravi mi, da
sem potreben zaloge. Bodemo obedovali prija-
teljski, brez tankih ozirov. Jaromilo in Cvetino
prosim na mojo stran Visoastni opat bode sedel
meni nasproti med vitezoma sprave. Spravo de-
lati, to Vam je bil ud nekdaj pajprijetne)si opra-
vek in po takem dobite pravi sedez. Tako smo
skupaj, ktere nas dogodba tite. Drugi gospodje
naj izvolijo posesti po svojih mestih.

DeZelni poglavar sede na prvo mesto. Pri-
neso mu dragoceno pogrnilo in zlato kupo. Po
prvih nazdravih rede deZelni poglavar: ,V taboru
smo izvedeli razdor med vitezoma Deliborom in
Krutigorom, in tudi to, kaj sta storili Jaromila
in Cvetina Dogodek pa je toliko vaZen, da bi ga

¥) Viridis, + 1414. Milanska voivodica, udova po
Leopol u 11T Avstrijskem, palem pri Sempahu, velika do-
brotnica ssmostauu, podiva na evangeljski strani velikega
#rtvenika.
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rad vedel %e natandneje“. — Poglavar je izpra-
Seval zdaj po tej, zdaj po oni okolnosti. Jaromila
in Cvetini sta mu pojasnjevali kar je Zelel. Po-
glavar je vetkrat omiloval Delibora, ¢udil se Cve-
tini in hvalil jo. Pohvalno je omenjal tudi Jaro-
mile ter se radoval, da je Krutigor popravil svoje
ravnanje. Delibor in Cvetina sta liotela "marsikaj
zamoléati, oziraje se na viteza Krutigora. Toda
vitez Krutigor ni trpel preskakovanja ter je sam
odkritosréno povedal, kako je bilo in naposled je
dejal : ,Pregredil sem se, to vem. GreSno je greino,
a kaj bi napako skrival ali prikrival, ki ostaja
storjena. Bolj je &astito, &e pregreSek pripozna§,
pa ga popravi§, & mored, Tako sem storil, in
tako naj stori vsak. Samo po tem potu prihaja
v sree mir in veselje¥.

Poglavar pogleduje zadovoljno po osebah.
Kazaje na Cvetino pravi: ,Velevredni gospodiéni
tu se imamo zahvaljevati, da smo lepo prijateljski
okolu mize. Brez njenega posredovanja bi se zdaj
borili v krvavem boju. Umeva se, da bi Delibora
ne bili zapudali. V cesarskem taboru smo bili
sklenili, da premagavii sovraZnika, udarimo na
Smrekovec z vso modjo. Krutigor bi nam bil
zadajal krvavega in krutega bitja in veliko bi jih
bilo obleZalo, preden bi bil grad pridobljen. Ta go-
spodiéna pa je odvrnila toliko hudega“.

Cvetina je zarudela. Rudedice Zareda je de-
jala: ,Milostljivi gospod! Toliko &asti naklanjate
meni, obsipate me 8 toliko hvalo. Bog je stvar

8
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tako vodil in izvel. Sinéiica, ki je priletela na
vedro, ima toliko deleza pri spravi med mojim
otetom in vitezom Krutigorom, kakor jaz“.

Oe Nabor pripomni: ,Kar je zdaj rekla
preblaga gospodi¢na Cvetina, to je bila zlata beseda.
Veliko je redij v naSem Zivljenju, zelo majhnih,
ki imajo pa za druge velike in vaine nasledke.
Kdo misli na to, kaj je vainega na tem, &e deZuje
ali %e solnce sije. Ko bi bilo takrat deZevalo,
Mojmira bi ne bilo na blatno dvoridte, ne bil bi
pal, Cvetina bi ne bila pokazala svojega vrlo ple-
menitega srca, ne bila bi omeéila Krutigora in
vojska bi se bila zadela; veliko moZ bi bilo palo
in mnogo udov in sirot bi jokalo po oletih. Gobe
so tako neznatna jed, Cvetino pa so vodile v grad,
dobile so ji sluzbo in dajale priloZnost refiti odeta.
Glasbenik ima tisodero glasov, blagoglasnih in
neskladnih, in vendar je porazredi tako, da dajo
milodejno eeloto. Takisto dela vsemogoéni in
modri Bog, ki prijetne in neljube doZivljaje stika
v dobri in sredni sklad. Ko bi dogodke svojega
Zivljenja vestneje preudarjali, kolikrat bi nasli, da
jih je snovala oletovska roka bozja!“

Vsi pritrdijo Naborovim besedam. DeZelni
poglavar vzdigne zlato &aSo ter rele slovesno:
»Na zdravje cesarjevo!“ Spodtljivo se vzdignejo
s sedeZev vsi, opat in vitezi in plemiéi in gospe
in gospodiéne, in zakli¢ejo soglasno: ,Na zdravje !“
Vsi pijejo na cesarjevo zdravje. Poglavar postavi
kupo na mizo, obrne se k Cvetini, in govori tako:
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2V tem svelanem trenotku iznebivam se
narodila cesarjevega na Vas, Cvetina. Z velikim
zadovoljstvom je cesar slifal in posludal o.Vasin
o Vafem ocetu, kar je zabranilo krvavi domaéi
boj. Sklenil je v svoji modrosti, kar takoj izveste.“

Poglavar migne vitezu. Vitez prinese veliko
pismo ozaljSano, pisano na koZo, prepleteno s
konopei, na kterih je visel mogoéni eesarski peat
v zaponki od slonovine. Pismo da poglavar Cvetini
z besedami:

» Velecenjena moja gospoditna! Ker ofe Vad
nima sinu, pripal bi Borovec ecesarju in drzavi.
Ker ste pa Vi cesarju in drzavi ved storili, kakor
bi moglo 10 sinov, zatoraj Vam cesar podeljuje,
to imetje, kakor stoji v pismu. Izmed vitezov
slovenskih si ga izvolite po svojem srcu. Tisti
nima druge dolinosti, kakor da se pi¥e Borovski.
To ime naj se ohrani v poznih rodovih.

Delibor je bil globoko ginjen te izredne
cesarske milosti. Cvetina pa ni vzmogla besedij,
da bi se bila dostojno zahvalila. Veliko vitezov
je Zelelo Cvetinino roko. Izbrala si je najboldega,
sinu poglavarjevega, s kterim je Zivela v najlepdi
edinosti. Pa to se je zgodilo Se le &ez nekaj let.

Po kontanem obedu izrazi poglavar Zeljo,
da bi rad pogledal vodnjak in kapelo. Jaromila
naredi, da postavijo sve® po robu vedra, ki naj
svetijo v globotino. — Poglavar in vsa druiba
se napoti k vodnjaku. Ko gledajo, kako se poni-
%uje svetli venee in gubi v globodini, pravi pogla-

8%
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var: ,Zares, velevredna gospodi®na, éudim se, kje
ste vzeli toliko junaftva, da ste siupali v grozno
temo. Dokler bo stal Borovee, govorilo se bode o
Vafem juna¥kem dejanju. Ta vodnjak Vam je tak
spomenik, kakor ga nimajo najve&ji junaki“.

~Ne tako, previsokorodni poglavar“, izpre-
govori Cvetina, ,vodnjak je spomenik vsemogo&nosti
boZje. Ko gledam tja doli, 8e le vidim, da tega
junadtva ni bilo v meni. Bog mi ga je vdihnil in
on jeo refil detka. Njemu se zahvaljujmo*.

Poglavar stopi nato v kapelo. V nji stopi
pred oltar in nekoliko pomoli.

Naposled rete: ,Ker je Cvetinina ljubezen
refila oleta, ugajal bi zgoraj nadpis: V spomin
otrotje ljubezni“.

Cvetina odgovori skromno: ,0 ne presvetli
poglavar! Toliko &asti bi bilo preveé za &loveka.
Kaj takega se spodobi le Najvi§jemu.“

Opat pohvali COvetinino skromnost. Med
drugim rede:

»Ker gospodi®na ne Zeli napisa, naj se na-
pravi sledeéi napis: SpoStuj oleta in mater, da
bode§ dolgo Zivel in ti bode dobro na zemlji:“

In tako se je tudi zgodilo. Te boZje besede
8o se na Ovetini uresniéevale v najvetji meri. Bila
je siromakom velika dobrotnica in vedja od matere.

V njeno obrambo in pomoé je ljudstvo pri-
begalo od vseh krajev. Njena zlata in milodarna
roka je dolga leta celila rane bede in uboZtva.

— e
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KAZALO.

. Ovetino vzgaja dobra mati

. Ovetina izgubi mater .

. Cvetina oskrbuje oleta

. Ovetino loCijo od odeta

. Cvetina hodi k ogljarju

. Ovetina biva v ogljarjevi hisi

. Cvetina ogljarjevo dekle .

. Ovetina i%de v gradu slufbe .

. Ovetina v sluZbi

. Ovetina prihaja k odetu .

. Cvetina se razodene odetu

. Cvetina polaj8uje odetovo revo .

. Cvetina dela po odetovih opominih

. Junadka Cvetina e

. Cvetina ravno plemenito .

. Razve se, da je Cvetina plemica

. Cvetina prosi, da bi ji odeta izpustili
. Cvetina naznani odetu, da je prost

. Ovetina in ode dobita nazaj premoZenje .
. Kako se je e dalje godilo Cvetini
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V zalozbi

Antona Turk-a

knjigarja v Ljubljani, Dunajska cesta . 5.
se dobivajo sledece knjige:

Marjetica. Idila. Spisal A. Koder, 246 str. Cena 1 K.

Zlatarjevo zlato. A. Senoa, Historina povest. 326 str,
Cena 1 K 80 v.

Zmaj iz Bosne. I. E. Tomié. Povest iz Bosenske zgodo-
vine. 256 str. Cena 1 K.

Materina Zrtev. Pripovedka iz Dalmacije. Cena 1 K.
Gozdovnik. Spisal H. Majar. I. del 1 K, II. del 80 v.

Prine Evgenij Savejski, slavni junak in vojskovodja
avstrijski, 78 strani. Cena 48 v.

Andrej Hofer, junadki vodja Tirolecev 1. 1809, III prena-
rejeni in pomnoZeni natisek. Cena 80 v.

Fran baron Trenk, vodja hrvatskih pandurov. 80 strani.
Cena 40 v.

Viljem baron Tegetthof, zmagovalec na morju 1. 1866.
103 strani. Cena 60 v.

Burska vojska, 92 strani. 8 podobami. Cena 60 v.

Bene¥ka vedeZevalka ali prokletstve imn blagoslov.
65 strani Cena 40 v,

Skozi §irno Indijo. Povest. Cena 80 v,
Na Indijskih otokih. Povest. Cena 70 v.



Mrtvi Gostad. Cena 40 v.

Ciganova osveta, 65 strani. Cena 40 v.

Hedvika, banditova nevesta. 78 strani, Cena 40 v.
Cvetina borograjska. S podobami. 128 str. Cena 80 v.

Slovenski ¥aljivee. Spisal Silvester Ko¥utnik. Cena: I, II.
in IIL. del po 60 v.

Sredolovee. Spisal H. Majar, 84 strani. Cena 40 v.
Pravljice. Spisal H. Majar, 84 strani Cena 40 v.
Cvetke. Spisal H. Majar, 72 strani. Cena 40 v.
Stiri povesti. 82 strani, Cena 40 v.

Sveta nod. Spisal R. Vrabl, 56 strani. Cena 30 v.

8Sv. Notburga, pomoé&nica v vsakovrstnih potrebah in popis
Zivljenja svete Heme, kneginje slovenske, 56 strani.
Cena 36 v.

Sv. Genovefa. 88 strani. Cena 40 v.

Beligrajski biser. Povest. 56 strani. Cena 32 v.

Mali vsevedeX. Zbirka zanimvih in kratkotasnih spretnosti.
217 strani. Cena 60 v.

Najnovejsi hitri raéunar, pridejan proradun iz stare mere
na novo. 262 strani. Cena trdo vezanemu 80 v.

BoZja pot Matere boZje na Blejskem jezeru, 32 str.
Cena 24 v.

BoZja pot ma Smarni gori pri Ljubljani. 382 str.
Cena 24 v,

Ave Marija. 8 podobami. Cena 20 v.

Mala pesmariea, zbirka najpriljubljenejsih pesmi, 100 str.
Cena 70 v.

Mali slovensko-nem¥ki in nem¥ko-slovenski slovar.
Cena nevezanemu 1 K 20 v, vezanemu 1 K 80 v.

Kubi®na knjiZiea za rezan, tesan in okrogel Ies.
Cena v platno vezani 2 K 50 v.

Nova kubi¥na knjiga za novo metersko mero. 200 str.
Cena 5 K.



Rod&ni slovensko-angleSki in angle’ko-slovenski siovar.
142 sir. Cena 1 K 20 v,
Kubina raduniea (samo za trame). Cena 1 K,

Nova velika sanjska knjiga. S podobami, Uena 60 v.
Sanje v podobah. Cena 30 v.

Spisovnik ljubavnih in Zenitovanjskih pisem. 120 str.
Cena 60 v.

Nove krasne razglednice, Smarne gore, Medvod, RoZnika,
Fuiin itd.

~Narodna gorenjska no¥a“, komad 10 v.; razprodajalcem
v vedjih mno#inah znatno ceneje,

Muzikalije : ,Buri pridejo“ za glasovir in citre. Ogna 1 K.

Spretna kuhariea. 230 strani. Cena 1 K 60 v, v'platno
vezana 2 K 40 v.

Priporotam svojo dobro urejeno

wknjigowveznico. @

Domaca in vnanja narodila se izvriujejo lepo, hitro
in po ceni.

Spostovanjem Anton Turk.



	page 1
	page 2
	page 3
	page 4
	page 5
	page 6
	page 7
	page 8
	page 9
	page 10
	page 11
	page 12
	page 13
	page 14
	page 15
	page 16
	page 17
	page 18
	page 19
	page 20
	page 21
	page 22
	page 23
	page 24
	page 25
	page 26
	page 27
	page 28
	page 29
	page 30
	page 31
	page 32
	page 33
	page 34
	page 35
	page 36
	page 37
	page 38
	page 39
	page 40
	page 41
	page 42
	page 43
	page 44
	page 45
	page 46
	page 47
	page 48
	page 49
	page 50
	page 51
	page 52
	page 53
	page 54
	page 55
	page 56
	page 57
	page 58
	page 59
	page 60
	page 61
	page 62
	page 63
	page 64
	page 65
	page 66
	page 67
	page 68
	page 69
	page 70
	page 71
	page 72
	page 73
	page 74
	page 75
	page 76
	page 77
	page 78
	page 79
	page 80
	page 81
	page 82
	page 83
	page 84
	page 85
	page 86
	page 87
	page 88
	page 89
	page 90
	page 91
	page 92
	page 93
	page 94
	page 95
	page 96
	page 97
	page 98
	page 99
	page 100
	page 101
	page 102
	page 103
	page 104
	page 105
	page 106
	page 107
	page 108
	page 109
	page 110
	page 111
	page 112
	page 113
	page 114
	page 115
	page 116
	page 117
	page 118
	page 119
	page 120
	page 121

